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Здравствуйте, дорогой читатель!

ƒекабрь 2004. “Мир фантастики”
впервые выходит на 128 страницах.

Самые старые и преданные поклонники
журнала помнят, что еще в октябре 2003
года “МФ” состоял всего из 80 страниц. И
в нем не было огромного постера — то,
что называлось громким словом “пос-
тер”, печаталось как два листа внутри
журнала. Можно было отогнуть скрепки
(где же вы сейчас, металлические скреп-
ки?), вытащить центральный страничный
разворот и повесить его на стену. Прав-
да, посередине красовались дырки все
от тех же скрепок... Не было и привычно-
го логотипа — слова “мир фантастики”
набирались простым шрифтом, который
казался редакции “научно-фантастичес-
ким”. Не было рисованных заголовков,
комикса, половины нынешних рубрик,
конкурсов. И колонка “Редакция” слева
от этого текста содержала намного мень-
ше фамилий.
А что же было? Было заветное желание
сделать настоящий фантастический
журнал, который охватывал бы “фэнтези
и фантастику во всех проявлениях”. И
была твердая уверенность, что читатель
этот журнал получит. “Мир фантастики”
уже прошел большой путь. Но останав-
ливаться мы не намерены: прогресс дол-
жен быть бесконечным.
В этом номере вы увидите немало пере-
мен. Во-первых, наша дизайнерская
группа снова взялась за внешний вид
журнальных страниц. Вдохновение по-
ставлялось батальоном фантастических
муз и черпалось из лучших образцов за-
рубежной фэнтези-графики. Идею из
просто хорошего дизайна сделать супер-
современный дизайн редакция вынаши-

вала несколько месяцев. В итоге мы упо-
рядочили структуру номера — и это из-
менение №2. Шесть разделов, каждый
из которых открывается стильной ти-
тульной страницей. Внутри раздела —
давно знакомые рубрики. Четкая систе-
ма, единство стиля и блеск новизны —
надеемся, вам понравится.
Новый дизайн будет совершенствовать-
ся в будущих номерах. Пишите в редак-
цию, что смотрится хорошо, а что стоит
доработать, и в каком ключе. Мы внима-
тельно прочтем все отзывы.

¬новом номере столько интересных
материалов, что я затрудняюсь на-

звать лучшие. В бою за право оказаться
на обложке сошлись хоббиты, пилоты ди-
зельпанка и герои Майкла Муркока. По-
бедил дизельпанк, в основном, за счет
современных технологий, хотя поклонни-
ки полуросликов говорят о сексуальной
дискриминации. Мол, почему Анджелина
Джоли не сыграла Фродо? В конце кон-
цов, хоббиты оккупировали “Зону комик-
са”, а персонажи Муркока ждут лучших
времен.
В общем, центральным материалом но-
мера признается статья “Вихри дизель-
панка”. В ней Михаил Попов рассказыва-
ет о потерянных возможностях человече-
ства, которое навсегда лишено романти-
ки тридцатых годов. К сожалению, ди-
зельные истребители, паровые роботы,
реактивные “бугатти” и летающие авиа-
носцы встретятся нам только в книгах,
играх, кино и на страницах “Мира фанта-
стики”...

 ак обычно, не прощаюсь. Встретим-
ся на “Почтовой станции” в конце

журнала.
Николай Пегасов
Главный редактор

“Мир фантастики” рассматривает все приходящие
рассказы и рисунки, но мы не можем публиковать
все произведения на журнальных страницах. Зато
на компакт-диске выкладываются рассказы и
рисунки читателей. Если, посылая нам рассказ
или рисунок, вы сделаете в сообщении пометку
“Можно публиковать на компакте”, мы опубликуем
произведение на CD, и с ним смогут ознакомиться
тысячи читателей. Посылая произведение в “МФ”,
пожалуйста, следуйте требованиям:

• Отсылайте произведения по электронной почте
story@igromania.ru.

• Текст сохраняйте в формате .RTF, 
а рисунок — в .JPG.

• Обязательно указывайте автора, название про-
изведения и свои контакты (минимум — email)
в начале текста произведения.

• Рассказ или рисунки, если они особенно понра-
вятся редакции, могут быть опубликованы на
страницах журнала (с выплатой гонорара).
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Ноябрьский компакт “Мира фантасти-
ки” изобилует видеороликами ко всему,
про что их можно было снять, начиная от
трейлеров к выходящим фильмам и за-
канчивая обучающими роликами для на-
стольных игр. Как всегда, две версии ди-
ска в вашем распоряжении — обычная,
запускающаяся посредством файла
Disk.exe и “экстренная” html-версия, пред-
назначенная для тех, у кого первая по ка-
ким-либо причинам не работает.

“≈Ã¿  ŒÃœ¿ “¿
Темой компакта обычно становится

то или иное фантастическое явление,
упомянутое на страницах печатного
МФ, которое в силу некоторых причин
хотелось бы выделить среди прочих
подборок на диске. Тема компакта от-
ражается не только на наполнении ди-
ска, но и на его музыкальном и графи-
ческом оформлении. Вместе с тем она
ни в коем случае не исчерпывает со-
держание CD.

Продолжая традицию последних меся-
цев, этот диск снова будет посвящен не-
приятным и смертельно опасным сущест-
вам. Днем они прячутся от солнца, а но-
чью выходят на охоту. Но, в отличие от
прочих представителей мира тьмы, они
изысканы и элегантны. Среди них много
настоящих аристократов старой закалки.
Что, впрочем, ничуть не мешает им пить
кровь мирных граждан. Как вы уже, без-
условно, догадались, речь идет о Носфе-
рату, ночных призраках, известных также
как вампиры.

Впервые появившиеся для читателей
усилиями Брема Стокера в его “Дракуле”,
они надежно заняли свое место в литера-
туре, а впоследствии и в кинематографе,
вытеснив своих более примитивных род-
ственников — вурдалаков и упырей. Жа-
нры фэнтези и лавкрафтовского хоррора

многим обязаны этим созданиям. А уж
сколько настольных и компьютерных игр
посвящено им — не счесть. Целые миры
создавались для удобства существова-
ния вампиров. Стоит упомянуть самые
известные из них — это мир Равенлофта
и мир Vampire: the Masquerade. В кинема-
тографе последних лет для этих безжало-
стных, но необыкновенно привлекатель-
ных кровопийц наступил настоящий
подъем. После таких хитов прошлого, как
“Интервью с вампиром”, “Дракула Брема
Стокера” и “Вампиров”, настали новые
дни компьютерных спецэффектов. Все
три “Блейда”, “Ван Хельсинг”, “Другой
мир”, “Blood Rayne” — все они посвящены
нашим элегантным злодеям.

В качестве иллюстраций вас ожидают
ролики как выходящих, так и уже вышед-
ших фильмов, статьи, посвященные этим
созданиям, работы художников и даже
трейлер к вампирской компьютерной игре!

¬»ƒ≈Œƒ–ŒÃ
Здесь располагаются разнообраз-

ные материалы, так или иначе связан-
ные с одноименной рубрикой журна-
ла. В большинстве своем это, конечно,
видеоролики.

Robots
Создатели гениального “Ледникового

периода” решили порадовать нас еще од-
ним мультиком. Молодой и полный на-
дежд робот уходит от своих родителей в
Город Роботов. Себя показать, да на ро-
ботов посмотреть. В общем, ищет место
в жизни. Вот об этих поисках и снят це-
лый полнометражный мультфильм. 

ÀÂÏÓÌË —ÌËÍÂÚ: 33 ÌÂÒ˜‡ÒÚ¸ˇ
Лемони Сникет — это псевдоним дет-

ского писателя Даниэля Хейдлера. Трое
детей, каждый из которых в своем роде
замечателен, после гибели родителей в

огне пожара становятся сиротами. Их от-
правляют на воспитание к дальнему род-
ственнику — дяде Олафу. На поверку тот
оказывается именно тем, кого ожидали
увидеть зрители — настоящим воплоще-
нием зла! 

«ÎÓ·‡
Режиссер “Человека-Паука”, всех трех

частей “Зловещих мертвецов” и звездно-
го вестерна “Быстрый и мертвый” решил
заняться продюсированием националь-
ных японских триллеров. В качестве ре-
жиссера он выбрал Такаши Шимицу, за-
светившегося в “Годзилла 2000”. Даже не
читая критических обзоров, можно смело
сказать, что в фильме много от классиче-
ского “Звонка” Хидео Наката. 

ÃÂı‡ÌËÍ
Кристиан Бэйл показал нам беспри-

страстного судью в “Эквилибриуме”,
знатного охотника на драконов во “Влас-
ти огня” и отпетого негодяя в “Шафте”.
Теперь он пробует себя в роли фабрич-
ного рабочего, преследуемого кошмар-
ными подозрениями и странными типа-
ми. Если верить рекламе, то этот трил-
лер сочетает в себе стили Хичкока и
Линча. Но, судя по ролику, не стоит ожи-
дать большого числа спецэффектов и
зрелищных погонь. 

—Ú‡˚È ‰Û„
В 1988 году главный герой по непонят-

ным причинам попадает в заточение. Ему
никто ничего не объясняет, ни в чем не
обвиняют и ничем не угрожают. А спустя
15 лет выпускают на свободу. И теперь у
него есть пять дней, чтобы разобраться в
причинах происходящего. И он, как видно
из трейлера, с азартом берется за дело.
Сценарий создавался по мотивам одно-
именной японской манги Цутии Гарона и
Минегиси Нобуаки.
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«Ì‡˜ËÚÂÎ¸Ì‡ˇ ˜‡ÒÚ¸ ÚË‡Ê‡ ìÃË‡ Ù‡ÌÚ‡ÒÚËÍËî ÍÓÏÔÎÂÍÚÛÂÚÒˇ ÍÓÏÔ¸˛ÚÂÌ˚Ï ÍÓÏÔ‡ÍÚ-‰ËÒÍÓÏ.
¬‡Ò Ê‰ÛÚ ‡Á‰ÂÎ˚ ì¬Ë‰ÂÓ‰ÓÏî, ì ÓÏÔ¸˛ÚÂÌ˚Â Ë„˚î, ìÕ‡ÒÚÓÎ¸Ì˚Â Ë„˚î, ì¬˚ÒÚ‡‚Ó˜Ì˚È Á‡Îî,
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ÒÔÓÒÓ·ÌÓÒÚË Ì‡Ô‡‚ÎˇÈÚÂ, ÔÓÊ‡ÎÛÈÒÚ‡, Ì‡ MIRF@MIRF.RU.



«ÂÍ‡Î¸Ì‡ˇ Ï‡ÒÍ‡
Весьма своеобразная и необычайно

красивая, если судить по трейлеру, ин-
терпретация “Алисы в Зазеркалье”. Пят-
надцатилетняя девушка из цирковой се-
мьи мечтает о жизни в “реальном мире” и
на почве этой мечты ссорится с родителя-
ми. Когда ее мать, в результате очеред-
ной ссоры, попадает в больницу, девочке
начинают сниться странные сны. Кото-
рые, возможно, вовсе и не сны. Обилие
компьютерной графики не портит впечат-
ление от просмотра ролика. 

¿ Ú‡ÍÊÂ
Масса роликов ожидает вас на компак-

те. Анимешный мультфильм, который нам
вряд ли доведется узреть в кинопрокате
— “Yokoku”, он же “Appleseed”. Продол-
жение “11 друзей Оушена”, сохранившее
всех звезд первой серии. С узнаваемым
названием — “12 друзей Оушена”. Еще
одно продолжение, на этот раз голливуд-
ского римейка японского ужастика “Зво-
нок”. Надеюсь, что “Звонок 2” — это рабо-
чее название, а не плод креативного твор-
чества. Второй трейлер еще одного полно-
метражного мультфильма “Мадагаскар”
(на немецком языке). Сказочный фильм
“Пятеро детей и Это”. А на закуску две ко-
медии — “Толстый Альберт” и “Эулогия”. 

 ŒÃœ‹fi“≈–Õ¤≈
»√–¤

Основное наполнение раздела со-
ставляют экранные снимки (скриншо-
ты), демонстрационные видеоролики
и обои на рабочий стол Windows. Бла-
годаря скриншотам и видеороликам
вы можете решить, насколько та или
иная игра достойна вашего ожидания
и что в ней будет интересного. Как го-
ворится, лучше один раз увидеть, чем
сто раз прочесть.

Spellforce
Два весьма красочных трейлера игры

жанра РПГ — “Spellforce: Breath of
Winter” и ее продолжения “Spellforce:
Shadow of the Phoenix”. Обе этих игры
— дополнения к “Spellforce”, полные но-
вых заклинаний, предметов и сценариев.
Ролик “Spellforce: Shadow of the
Phoenix” посвящен предыстории игро-
вых событий, с красочной битвой двух во-
инств и традиционным противостоянием
магов-повелителей в частном поединке. 

Warhammer 40K: Dawn of War
Сделанная по миру одного из самых из-

вестных варгеймов, игра позиционируется
как новое слово в жанре RTS. Человечест-
во, пережив очередную катастрофу, бо-
рется за выживание. Для нас, игроков, ва-
жен сам процесс, а не результат. Два роли-
ка, демонстрирующие прелести предстоя-

щего боевого опыта, и несколько скриншо-
тов дадут вам общее впечатление о ней. 

¿ Ú‡ÍÊÂ
Скриншоты к ожидаемой стратегии

“Heroes of Annihilated Empire”, кадры
первых монстров из “BioShock”, масса
различных картинок к “Parkan II”. Кроме
того, ролики к играм “Riddick” и “Kien”.
Два клипа, демонстрирующие игровой
процесс приставочного экшена “Robotech
Invasion”. И, под завязку, трейлер к при-
ставочной “Resident Evil 4”, наконец, в че-
ловеческом качестве.

–”¡–» » ∆”–Õ¿À¿
Данный раздел компакт-диска

предназначен для размещения фай-
лов и иных материалов, напрямую свя-
занных со статьями, опубликованны-
ми в журнале.

–ÂÚÓÙ‡ÌÚ‡ÒÚËÍ‡
К статье Михаила Попова “Вихри ди-

зельпанка” прилагаются материалы по
ролевой игре “Children of the Sun”, со-
зданной компанией Misguided Games. В
игре наличествуют все традиционные ат-
рибуты жанра РПГ — жизненные харак-
теристики, хиты, система магии, способ-
ности и система боя. Даже встречается
столь знакомое понятие, как инициатива!
Но основным ее достоинством смело
можно считать принадлежность к пока не
слишком известному жанру дизельпанка.

¬‡‚ËÎÓÌ-5
Александр Натаров и Дмитрий Воро-

нов в своей статье “Гости Вавилона-5” по-
ведают вам о расах и сообществах этой
космической саги. А на диске вы сможете
найти базовые правила одноименной
ККИ и даже программу, позволяющую
строить свои колоды! 

Õ¿—“ŒÀ‹Õ¤≈ »√–¤
Если вас заинтересует какая-нибудь

из настольных игр, рассмотренных на-
ми в обзорах, здесь вы сможете полу-
чить дополнительную информацию
(демо-версии, сценарии и т.п.). Также в
этот раздел помещаются файлы для
самой популярной в мире настольной
ролевки “Dungeons & Dragons”, для не
менее популярной коллекционной кар-
точной игры “Magic: The Gathering”,
бесплатно распространяемые игры и
прочие интересности.

Magic: The Gathering
“Magic: The Gathering” (MTG) — са-

мая распространенная в мире коллекци-
онная карточная игра. Для интересую-
щихся мы припасли полтора десятка оз-
накомительных статей, ранее опублико-
ванных в журнале “Игромания” (читайте в
разделе “Библиотека”), плюс вас ждут по-

следние версии “Comprehensive Rules”
и “Oracle Reference” — самые полные
правила и игровой текст всех вышедших
карт с исправлениями и разъяснениями. 

Dungeons & Dragons
На диске присутствуют: традиционный

FAQ по D&D 3,5, последние исправления
(errata) основных правил и официальные
исправления “Eberron Campaign
Setting”. Кроме того, наличествуют обои
и скринсейверы для Windows, посвящен-
ные последним изданным книгам систе-
мы, таким, как “Monster Manual III”,
“Serpent Kingdom” и прочие.

Как обычно, прилагается последняя вер-
сия D20 System Reference Documents (SRD),
представляющая собой костяк правил со-
временной D&D 3,5 и прочих D20-совмести-
мых игр. По сути, SRD содержат в себе по-
чти всю информацию, которую можно найти
в “Player’s Handbook”, “Dungeon Master
Guide”, “Monster Manual” и “Expanded
Psionic Handbook”. Нет в них только кра-
сочных и понятных примеров, которыми
изобилуют все эти книги и некоторых имен-
ных монстров, классов и предметов, по-
явившихся в лицензионных мирах. Напри-
мер, нету Mind Flayer в монстрятнике и Red
Wizard в престиж классах. Но подобные
случаи единичны!

¿ Ú‡ÍÊÂ
Обновленная версия правил россий-

ской ККИ “Берсерк”, последние правила
“WarHammer 40K”, турнирные правила
“WarCry” и многое другое.

¬—≈ ƒÀfl
 ŒÃœ‹fi“≈–¿

Необходимые программы и всякие
полезности, предназначенные для ва-
шего замечательного компьютера.

Набор утилит, необходимых для про-
смотра материалов нашего диска. Если у
вас еще нет, установите обязательно.
Проигрыватели видеофрагментов
QuickTime, DivX и Windows Media Player,
архиватор WinRar (с его помощью сжаты
все остальные файлы на диске), про-
смотрщик pdf-файлов Acrobat Reader,
флэш-браузер Best Flash Player и про-
грамму RealPlayer. 

¡»¡À»Œ“≈ ¿
Здесь сосредоточиваются все боль-

шие тексты и статьи, помещаемые на
диск. “Библиотека” технически устро-
ена иначе, чем остальные разделы
компакт-диска, и позволяет развора-
чивать статьи на весь экран, что повы-
шает удобство чтения.

œÓËÁ‚Â‰ÂÌËˇ Ì‡¯Ëı ˜ËÚ‡ÚÂÎÂÈ

Как известно, изо всякой безвыходной
ситуации имеется минимум два выхода.
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Вот и крепко попавший в переплет бизне-
смен, когда ему предложили альтернати-
ву “стрелке”, схватился за нее... Что за
альтернатива? Об этом — в рассказе Ки-
рилла Григорьева “Лекарство для без-
надежных”. Тему бандитского бизнеса
продолжает Ruzzarx в рассказе “Канце-
лярия Ада”. Убитому торговцу дают по-
следний шанс отомстить... Но как он вос-
пользуется им? 

Мрачный мир постапокалиптическо-
го средневековья открывается перед
нами в маленькой повести Ларисы Фе-
дотовой “Ведьмин камень”. Что дела-
ет здесь человек из явно более просве-
щенного мира, тот, кого все считают бо-
гомерзким колдуном? Другое произве-
дение писательницы — “Солнечный
ветер” — чем-то похоже, но его дей-
ствие происходит в наши дни и в нашем
мире. То ли инфернальная, то ли боже-
ственная сущность вмешивается в
жизнь десятка молодых людей и в кор-

не меняет их судьбу.
Евгения Шуст в своем небольшом, но

остроумном рассказе “Дружба — святое
дело” размышляет о перспективах отно-
шений между человеком и драконом...
Точнее, между завзятым суицидником и
подрастающим представителем рептиль-
его племени.

Читатель, скрывшийся под псевдони-
мом Schatz, прислал нам небольшую кос-
мооперу — “Хроники заброшенной сис-
темы. Корнуэлл: Задание “Белый ли-
вень”. Тех, кому приключения героев по-
любятся, наверняка обрадует надпись
“Продолжение следует”.

Ну, и под конец — интересный юмо-
ристический рассказ Артема Кузьмиче-
ва. Он называется “Последнее закли-
нание Николая Пегасова: Один день
из жизни редакции “Мира фантасти-
ки””. Из него вы узнаете о том, как
представляют себе читатели нашу по-
вседневную работу.

œ–Œ»«¬≈ƒ≈Õ»fl 
ì—“¿–Œ… –ŒÀ≈¬Œ… √¬¿–ƒ»»î

Стихи Регины Бондаренко (Гилра-
энь), Светланы Дильдиной (Кара),
Екатерины Ливановой (Бильбо). И рас-
сказ Урсулы Пигулевской “Долг дли-
ною в жизнь” — о том, что орки способ-
ны не только убивать, но и любить...

¿ Ú‡ÍÊÂ
Выходные данные, правила проведе-

ния конкурсов “МФ”, информация о со-
ставителях компакта, рецензия Дмитрия
Голубева aka Leto на художественный
фильм “Я, робот”, и стандартный блок
статей о “Magic: The Gathering”. 

Упорядочиванием фантастических грузов в

компактово-дисковых закромах “Мира фантас-

тики” по-прежнему заведует Антон Курин.

Произведения читателей тщательно подбирал

Петр Тюленев.
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Во многих газетах и журналах вы, ве-
роятно, видели наборы картинок для мо-
бильных телефонов. “Мир фантастики”,
не желая отставать от всеобщей моды, то-
же решил сделать свою подборку. Но кар-
тинки мы предлагаем не “абы какие” (как
в большинстве изданий), а только темати-
ческие — фэнтезийные. Постоянные чи-
татели “Мира фантастики” без труда узна-
ют на них героев и чудовищ из отечест-
венной коллекционной карточной игры
“Берсерк”, и эти мобильные картинки вы
не найдете нигде, кроме как в “МФ”. Сре-
ди иллюстраций — “Ночной убийца” (экс-
клюзивная карта “Берсерка”, которая
вкладывается в этот номер “МФ”), а также
демон, украшавший обложку сентябрь-
ского журнала. Картинки-заставки имеют
размер 128*128 и 128*96 пикселей. Нуж-
ный вариант размера, зависящий от мо-
дели телефона, выбирается автоматичес-
ки. Сервис по загрузке картинок обеспе-
чивает контент-провайдер Solvo.

◊ÚÓ ÌÛÊÌÓ, 
˜ÚÓ·˚ ÒÍ‡˜‡Ú¸ Í‡ÚËÌÍÛ

Вы можете закачать картинку на лю-
бой телефон, у которого есть цветной ди-
сплей и возможности WAP-соединения.
То есть он должен быть подключен у опе-
ратора (МТС либо “Би Лайн”), а также пра-
вильно настроен. Проще всего проверить
это, попытавшись загрузить сайт вашего
оператора (для МТС — wap.mts.ru, для “Би
Лайн” — wap.beeline.ru). Если все получи-
лось, можно делать заказ. Если же нет
(или если у вас не поддерживаются SMS-
сообщения, они тоже необходимы) — об-
ратитесь в сервисную службу вашего опе-
ратора, вам с удовольствием помогут.

ƒÎˇ Á‡Í‡Á‡ Í‡ÚËÌÓÍ
Отправьте SMS-сообщение с кодом

выбранной картинки на номер: 1004
— для абонентов “Би Лайн”, 1243 —
для абонентов МТС. Обратите внима-
ние: в сообщении должен быть только
код выбранной картинки и ничего
больше.

Через несколько минут вы получите
SMS-сообщение с временным адресом
картинки. Загрузите и сохраните ее.
WAP-ссылка, которую вы получаете, за-
казав картинку, действует в течении 3-х
дней. По истечении трех дней ссылка
убивается.

Услуга эта стоит 60 центов, так что
будьте аккуратны — не путайте код, не
посылайте одно сообщение несколько
раз и так далее. Каждый раз, когда вы
посылаете SMS на упомянутые номера,
происходит оплата услуги. И убедитесь,
прежде чем посылать SMS, что у вас
работает WAP (см. выше).

У Solvo есть техподдержка, в кото-
рую можно обратиться по e-mail’у sup-
port@mlogic.ru.

«ÓÌ˚ ‰ÂÈÒÚ‚Ëˇ ÛÒÎÛ„

Абонентам Би Лайн GSM

Москва и Московская область,
Санкт-Петербург, Астрахань, Барнаул,
Белгород, Брянск, Владимир, Волго-
град, Воронеж, Горно-Алтайск, Екате-
ринбург, Иваново, Йошкар-Ола, Ка-
зань, Калуга, Кемерово, Кострома,
Краснодар, Красноярск, Курск, Ли-
пецк, Махачкала, Назрань, Нальчик,
Нижний Новгород, Новгород, Новоси-
бирск, Норильск, Омск, Орел, Пенза,
Ростов-на-Дону, Рязань, Самара, Са-
ранск, Саратов, Смоленск, Тамбов,
Тверь, Томск, Тула, Тюмень, Улья-
новск, Уфа, Чебоксары, Челябинск,
Элиста, Ярославль.

Абонентам МТС

Москва, Владимир, Иваново, Калу-
га, Кострома, Курган, Киров, Коми,
Нижний Новгород, Оренбург, Пермь,
Псков, Рязань, Смоленск, Саратов, Тю-
мень, Тамбов, Тверь, Тула, Челябинск,
Ярославль.

Мобильная фантастика

4241789 4241791 4241796 4241804 4241834 4241820

4241824 4241827 4241831 4241839 4241841 4241842



ÀËÚÂ‡ÚÛÌ˚Â ÌÓ‚ÓÒÚË: ƒ≈ ¿¡–‹

 ÓÌÚ‡ÍÚ: ≈À≈Õ¿ ’¿≈÷ ¿fl

Петербургская писательница работает в са-
мых разных жанрах, каждый ее роман или
повесть — изящное и законченное произве-
дение литературного искусства. О книгах и
фильмах, о фантастике и реальности с Еле-
ной Хаецкой беседует наш постоянный автор
Василий Владимирский.

 ÌË„Ë ÌÓÏÂ‡: –≈÷≈Õ«»»

Г. Г. Кей “Дорога в Сарантий”, Вера Камша “От войны до войны”, Терри
Пратчетт “Маскарад”, книга о братьях Стругацких и другие яркие новинки
не остались без внимания постоянных авторов “МФ”.

ÕÓ‚ËÌÍË ËÁ‰‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚

Вся фантастика издательств России, выпущенная в этом месяце.

œ–≈Ã»» ‘¿Õ“¿—“» »

“Нобелевка” по литературе — это, конечно,
здорово, но вот фантастам ее дают крайне
редко. Куда вероятнее получить одну из фан-
тастических премий. А их в последнее время
появилось столько, что немудрено и заблу-
диться. Наш путеводитель по зарубежным

премиям литфантастики расскажет как о самых престижных — “Хьюго” и
“Небьюле” — так и о менее известных наградах.

 Î‡ÒÒËÍË: Ã¿… À Ã”– Œ 

Этот писатель соединил в своем творчестве
фэнтези и фантастику, мистику и альтернатив-
ную историю — в одном-единственном цикле,
который пишет уже сорок лет. Его по праву
можно назвать одним из отцов современной
фантастики — и не только в литературном ее

проявлении. О фантастике Майкла Муркока рассказывает Антон Карелин.

 ÓÌ‚ÂÌÚ˚: «¬≈«ƒÕ¤… ÃŒ—“

Дмитрий Тарабанов со знанием дела говорит 
о фантастической жизни Украины.

◊ÚÓ ÔÓ˜ËÚ‡Ú¸?

Рекомендации специалистов “Мира фантастики” 
и посетителей сайта MIRF.RU.
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ÀËÚÂ‡ÚÛÌ˚Â ÌÓ‚ÓÒÚË  ÓÌÚ‡ÍÚ  ÌË„Ë ÌÓÏÂ‡ ÕÓ‚ËÌÍË ËÁ‰‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚
ÀËÚÂ‡ÚÛÌ˚Â Ì‡„‡‰˚  Î‡ÒÒËÍË  ÓÌ‚ÂÌÚ˚ ◊ÚÓ ÔÓ˜ËÚ‡Ú¸?

Борис Невский, Анатолий Гусев

¬ конце ноября —
начале декабря

в недавно открытой
серии “Магический
портал” ожидаются
дебютная книга Лоры
Андроновой “По веле-
нию Грома” и второй
омнибус Виктории Уг-
рюмовой “Пылающий
мост”, куда войдут третий и четвертый ро-
маны из цикла “Кахатанна” (“Огненная ре-
ка” и “Пылающий мост”). Начало тетрало-
гии (романы “Имя богини” и “Обратная
сторона вечности”) появилось на прилав-
ках в октябре.

» лья Новак, ранее отметившийся в
“Магическом портале” (рецензию

на его книгу “Клинки сверкают ярко” чи-
тайте дальше в номере), пишет не толь-
ко фэнтези — в научно-фантастической
серии “Звездные врата” выйдет его ро-
ман “Гордость расы”. Другая новинка
серии — сборник повестей и рассказов
Алана Кубатиева, одного из самых ори-

гинальных авторов так называемой
“четвертой волны”. 

¬ серии “Правила боя”, о закрытии
которой несколько преждевремен-

но объявило издательство, появятся тре-
тий и четвертый романы Дмитрия Ски-
рюка. Эти книги завершат тетралогию о
валашском маге-травнике Жуге. Вслед
за ними читателей ждет открытие новой
серии — “Правила боя-мини” — в мягком
переплете и малом формате. Здесь пла-
нируется переиздать произведения на-
иболее известных фантастов, которые
сотрудничают с издательством, в том
числе Дмитрия Скирюка, Виктории Уг-
рюмовой, Леонида Смирнова.

» з переводных новинок “Азбуки”
стоит отметить нестандартный

фэнтезийный роман писательницы
Кейдж Бейкер “The Anvil of World”. Дей-
ствие книги происходит в мире трех рас,
между которыми складываются очень
сложные отношения. Дети Солнца — ос-
татки великой цивилизации, жизнерадо-
стный, артистический, но довольно

вздорный народ. Йендри — обитатели
лесов, которые живут в мире с приро-
дой, углублены в размышления и прези-
рают Детей Солнца. И демоны — стран-
ный и противоречивый народ элемента-
лов: некоторые удивительно умны, неко-
торые донельзя тупы, но все очень силь-
ны и демонически опасны. Наступает
время, когда противоречия между наро-
дами должны выплеснуться наружу. И
тут появляется некий наемный убийца,
которому суждено ускорить события...

  ейдж Бейкер блестяще владеет ста-
роанглийским языком, и несколько

лет преподавала его. Изучение старинной
культуры впоследствии помогло ей в ли-

тературном творчест-
ве. Книги писатель-
ницы переведены на
несколько языков —
немецкий, француз-
ский, итальянский,
испанский, идиш —
но на русском выхо-
дят впервые.

“Азбука-классика”

œ еред Но-
вым го-

дом издатель-
ство порадует
читателей оче-
редной антоло-
гией — сборни-
ком “Русская
фантастика-2005”. Под одной обложкой
собраны произведения Алана Кубатие-
ва, Дмитрия Янковского, Кирилла Бене-
диктова, Олега Дивова, Василия Голо-
вачева, Вадима Панова, Андрея Вален-
тинова, Марины и Сергея Дяченко, Ген-
ри Лайона Олди, Василия Мидянина и
других. Кроме того, до конца 2004 года
в издательстве выйдут две “космичес-
кие оперы” популярных мастеров этого
жанра: новый роман Николая Басова
“Рождение гигантов” из цикла о Мире
Вечного Полдня и “Стратегическая не-
обходимость” Алексея Бессонова. Се-
рия “Триумвират” пополнится сольными
книгами писателей, составляющих
звездный тандем “Генри Лайон Олди” —
авторскими сборниками “Путь прокля-

тых” Дмитрия Громова и “Мост над оке-
аном” Олега Ладыженского.

√ арри Тертлдав, виднейший предста-
витель жанра альтернативной исто-

рии, известен у нас, прежде всего, по
фэнтезийному циклу о Потерянном Леги-
оне. Теперь переводчики издательства
“Эксмо” работают над его АИ-циклом
“Тьма” — любопытным эпическим фэнте-
зи, в котором автор пытается воссоздать
события Первой, а заодно и Второй миро-
вой войны в мире, где правит магия. Цикл
получил большой резонанс и был переве-
ден на многие языки. Любопытно, что в
романах “Тьмы” фэнтезийно изображают-

ся не только события, но и люди, и даже
оружие. Например, роль авиации испол-
няют драконы разных видов, морские чу-
довища действуют вместо подводных ло-
док, а саламандры — вместо ракет “W-2”. 

  роме того, “Эксмо” собирается
представить отечественным люби-

телям фантастики американского кино-
сценариста Ника Сагана. Саган адапти-
ровал для экрана романы “Игра Эндера”
О. С. Карда и “Волшебник Земноморья”
У. Ле Гуин, работал над сериалом
“Звездный Путь”, писал сюжеты для ком-
пьютерных игр. А не так давно попробо-
вал силы в НФ-литературе: его дебютная
книга “Idleweed” стала бестселлером. В
августе этого года вышло продолжение
— “Edenborn”, ожидается третья часть.
Главный герой готовящейся к изданию
трилогии — подросток, который учится в
школе для особо одаренных детей. Пос-
ле неожиданной амнезии он теряет па-
мять, но чувствует, что кто-то жаждет его
смерти. Особых похвал Ник Саган удос-
тоился за литературные достоинства
книги и незаурядное чувство стиля.

“Эксмо”

О. Ладыженский и
Д. Громов.
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— реди проектов издательства
“Альфа-книга” самой заметной

книгой обещает стать “Арвендейл” Ро-
мана Злотникова. Автор, знакомый ты-
сячам читателей по своим НФ-боеви-
кам, обращается к жанру фэнтези,
причем, судя по аннотации, вполне тра-
диционному. Книга выйдет в серии
“Фантастический боевик”.

¬ серии “Магия
фэнтези” гото-

вится к выходу роман
“Заложники света”
Елены Бычковой и
Натальи Турчанино-
вой, отмеченных на
“Звездном мосте-
2004” вторым местом
в номинации “Дебют” и “Кинжалом без
Имени”. Новое произведение дуэта —
прямое продолжение дебютного рома-
на писательниц “Рубин Карашэхра”.

œ етербургский “Лениздат” продол-
жает одну из своих самых удачных

серий — “Ведун”. На ноябрь запланиро-
ван выход пятого тома саги, “Ключ вре-
мен”. Кроме того, романом Александра
Прозорова “Клан”
стартует сериал го-
родского фэнтези
“Северный круг”, а в
серии “Крест” по-
явится очередной
эксперимент Викто-
ра Точинова в жан-
ре хоррор — роман
“Тварь”.

¬ последнее время оживилась изда-
тельская жизнь на Украине. Изда-

тельский дом “Афон” и издательство
“Триада-А” (Киев) запустили новую
книжную серию “Вселенная Олеся
Бердника” (на украинском языке). В се-

рию войдут научно-фантастические ро-
маны и повести, эссе и футурологичес-
кие произведения известного украин-
ского писателя-фантаста. Уже вышли
первые две книги: “Звездный Корсар” и
“Сердце Вселенной”. В издательских
планах — еще минимум семь томов.

– оман “Schism” Кэтрин Азаро откры-
вает новый цикл “Триада”, который

станет одной из частей объемной саги
о Сколианской Империи. Этот сериал
западная критика сравнивает с романа-
ми Буджолд и с “Дюной”. “Schism” —
приквел, в котором рассказывается о
начальном периоде вражды Империи с
Торговой Лигой.

Œ чередной роман в жанре альтер-
нативной истории — “Homeward

Bound” — представляет работоспособ-
ный, как никогда ранее, Гарри
Тертлдав. Может, он нанял парочку ли-
тературных негров?

ìLife Expectancy” Дина Кунца — ис-
тория пяти дней из жизни обыч-

ного человека. Старик Тук на смертном
одре пророчествует о пяти мрачных
днях в жизни его внука Джимми. Род-
ственники принимают эти слова за
бред умирающего и не обращают на
них внимания. Однако постепенно Тьма
сгущается над головой Джимми... Если
уже первые несколько дней нагнали на
парня страху, что же будет дальше?

¡ ывшая жена Роберта Асприна Линн
Эбби продолжает развивать межав-

торскую серию “Мир воров”. “Enemies of
Fortune” — так называется новая антоло-
гия, куда, помимо произведений самой
Эбби, вошли повести и рассказы Стиве-
на Браста, К. Дж. Черри, Денниса
МакКирнана, Эндрю Оффута, Робина
Уэйна Бэйли, Дианы Паксон, Джоди Линн
Най и других писателей.

Вкратце 

œ исательница Сюзан Шварц зна-
кома нашим любителям фантас-

тики только по совместному с Андрэ
Нортон роману “Серебряная снежин-
ка”. Ее конек — НФ и фэнтези на раз-
ные исторические темы, однако новый
роман писательницы — “Hostile
Takeover” — погружает читателя в же-
стокий и циничный мир будущего.
Преуспевающая бизнес-леди Кассан-
дра Уильямс работает в гигантской

корпорации. Все у нее тип-топ, но она до жути боится поте-
рять работу, ведь тогда ее могут отправить на “нижние уров-
ни”. И тут ей выпадает Шанс — компания отправляет Кассан-
дру на планету Веста с ревизией. Если удастся раскопать
что-нибудь противозаконное — карьера гарантирована! Но
когда Кассандра прибывает на Весту, выясняется, что речь
идет не о карьере, даже не о жизни, а о судьбе всего челове-
чества.

Космический ревизор

ƒ жон Барнс пишет странную
фантастику на грани с интел-

лектуальной прозой. В романе
“Gaudeamus” автор смешивает ре-
альность и вымысел. Итак, герой
фантастического романа Джона
Барнса... писатель-фантаст Джон
Барнс! К нему заявляется приятель
по колледжу, частный детектив Бис-
марк, и рассказывает странную ис-
торию о некоей технологии “гаудеа-

мус”, в связи с которой совершено уже несколько
убийств. Далее в истории: гигантский лось-киборг, про-
мышленные шпионы в костюмах клоунов, летающие та-
релки, машина времени и т. д. Любопытно, что Барнс по-
стоянно вводит в действие книги реальные факты своей
биографии. Критика очень высоко оценила новинку
Барнса, но остается лишь гадать, как эту фантасмагорию
воспримут более консервативные читатели.

Джон Барнс о Джоне Барнсе

› лизабет Энн Скарборо извест-
на у нас только по совместным

романам с Энн Маккэфри, хотя на
западе она вполне самостоятельно
работает в области как фэнтези, так
и НФ. Ее новый роман “Cleopatra 7.2”
написан в жанре модного ныне куль-
турно-исторического триллера с эле-
ментами научной фантастики (гиб-
рид Майкла Крайтона с Дэном Брау-
ном). Главные герои романа — су-
дебный антрополог Леда Хаббард и
египтолог Габриэлла Фарук — заме-
шаны в дело о незаконных генетиче-
ских исследованиях. Цель их — ни
больше, ни меньше, как попытка
воссоздать по ДНК знаменитую ца-
рицу Клеопатру. Новая книга — про-
должение романа “Channeling
Cleopatra”.

Создать Клеопатру

Õ езаурядную писательницу
Кейдж Бэйкер у нас только со-

бираются печатать. Тем временем
на английском выходит книга “The
Life of the World to Come”, уже пятый
роман ее популярного цикла истори-
ко-романтической фантастики. Глав-
ная героиня — доктор Мендоза, со-
трудник секретной организации из
24 века — отправляется в прошлое,
дабы спасти от гибели культурные
ценности. Мендоза не просто очаро-
вательная женщина, она еще и бес-
смертный, неуязвимый киборг, эта-
кий Терминатор, способный, тем не
менее, на человеческие чувства. И
угораздило же киборга влюбиться,
да еще в кого — в бродягу и авантю-
риста, “пирата времени” Алека Че-
керфилда, лихого графа Финсбери!

Любовь киборга



ì–Â‡ÎËÁÏ 
‰Îˇ ÏÂÌˇ ÛÏÂî

С чем связан Ваш интерес к фантасти-
ческой — или, скорее, “нереалистиче-
ской” — прозе?

Ответов несколько. Самый простой —
не люблю обычного соцреализма, а Пуш-
кин, Чехов и Эрих-Мария Ремарк уже
умерли. В детстве открытием был Маркес.
Впоследствии я поняла, что реализм (для
меня) умер не только в литературе, но и в
жизни. Если я не буду смотреть на свою
жизнь как на увлекательную комедию аб-
сурда, то начну, наверное, злобиться и
плакать. Одно время я даже развлекалась,
меняя стили бытия: приблизительно полго-
да шло “Криминальное чтиво”, оно сменя-
лось скетчами английского комика мисте-
ра Бина, затем начинались странные кар-
тинки в духе первой части “Звездных
войн”... Где реализм-то? Если понимать
под реализмом подробное описание того,
как все плохо, какие люди сволочи, — сло-
вом, переселяться из моего любимого ми-

стического Петербурга в “город разби-
тых фонарей” — увольте, это без меня.

Мне душа интересна. Какая она в че-
ловеке спрятана, как развивается, как
движется от тьмы к свету. Писать об
этом лично мне удобнее в ключах инос-

казательных, пользуясь старым
добрым приемом “остраннения”,
то есть — когда вокруг персонажа
все странное, непривычное, и он

вдруг начинает видеть себя аб-
солютно по-новому. Эдакое
открытие внутри собствен-
ной вселенной. Вот главная
причина моей причастности
к жанру фантастики.

Как Вы начали писать и
публиковаться?

Писать я начала, как
только меня научили рисо-
вать буквы, то есть прибли-
зительно в пятилетнем
возрасте. Впоследствии я
постоянно что-то сочиня-
ла. Году в 1989 или чуть
раньше эти обрывочные
сочинения начали скла-
дываться в единую, не-

сколько бессвязную, но очень искреннюю
повесть, которая впоследствии и стала
моим первым напечатанным и самым по-
пулярным романом — “Мечом и Радугой”.

С чем связан интерес к таким раз-
ным эпохам и странам: древний Вави-
лон, готское царство, Византия, Ланге-
док эпохи альбигойских войн? Что их
объединяет, на Ваш взгляд?

Ничего их не объединяет — кроме ме-
ня, конечно. Для меня любая картинка,
любой антураж, в котором помещаются
герои, выполняют чисто рабочую функ-
цию. Пейзаж подчеркивает человека, вы-
деляет его, обрамляет. Мне интересны
прежде всего общественные процессы и
то, как они сказываются на человеческой
личности. Насколько душа может оказать-
ся крепче системы, насколько Личность
сильнее, чем Все. Древние и экзотические
эпохи предоставляют картинку и позволя-
ют моделировать ситуации; кроме того, я
пользуюсь ими для “остраннения”. Исто-
рия для меня — только рамка, которая по-
могает выразить ту или иную идею.

К каким темам и эпохам Вы плани-
руете обратиться в ближайшем буду-
щем? Чего ждать читателям?

Сейчас я пишу (и еще долго буду писать)
роман о космических пиратах. Это история
женщины, которая очень любила свой кос-
мический корабль. Действие происходит в
далекой-далекой галактике. Роман боль-
шой, он затрагивает жизнь не только герои-
ни-пиратки, но и других членов ее семьи, и
все они по-своему экстремальные люди.
Одна из тем, которые там рассматривают-
ся, — тема христианства (каким оно может
быть в далекой-далекой галактике).

Еще читатели могут ждать небольшую
повесть “Путешествия Модезиппа в...
(разные фантастические страны, еще не
придумала, какие)... и Японию”. Вероят-
но, будет что-то вроде “Гулливера”.

Какие еще идеи меня посетят — не
знаю и сама.

Хаецкая редко повторяется в своих
произведениях. Возможно, остано-
вись она в свое время на какой-то од-
ной теме, посвяти все силы юмористи-
ческой или исторической фантастике,
коммерческий успех пришел бы гораз-

ÀËÚÂ‡ÚÛÌ˚Â ÌÓ‚ÓÒÚË  ÓÌÚ‡ÍÚ  ÌË„Ë ÌÓÏÂ‡ ÕÓ‚ËÌÍË ËÁ‰‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚
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С писательницей беседовал Василий Владимирский



до раньше... Но как много потеряли бы
поклонники питерской писательницы,
каждый раз предлагающей читателям
взглянуть на наш мир под новым, не-
ожиданным углом зрения!

ì—‚ÓÂ„Ó Ó‰‡
ÎËÚÂ‡ÚÛÌÓÂ

˛Ó‰ÒÚ‚Óî
В девяностых Вы достаточно много
работали переводчиком и редактором
фэнтези и научной фантастики. Какие
книги из тех, с которыми пришлось
иметь дело, особенно запомнились?

Помню умопомрачительный восторг
после первой книжки о Конане, которую я
прочитала, — в 1988 году, кажется. Это
был один из романов Джордана. Я ходи-
ла в полном бреду, мне чудились башни
Султанапура, вообще все было упоитель-
но. Эту книгу я переводила с восторгом.
Я завидовала сама себе: вставала утром,
выпивала чашку кофе и бежала к пись-
менному столу — работать. Я была
страшно счастлива в те дни.

Худшей книгой из всех, что я редактиро-
вала, был, несомненно, цикл об Отшельни-
чьем острове писателя Модезитта-млад-
шего. Это было настолько тупо, плоско и
идиотично, что не только вызывало у меня
истерический хохот на каждом абзаце, но и
подвигло на написание аналитических ста-
тей, якобы исследующих “творчество” сего
автора. Кроме того, Модезитт вызвал к
жизни несколько моих собственных произ-
ведений, написанных как бы в знак протес-
та. Иначе можно было взвыть и повеситься
от этой работы. 

В предисловии к вышедшему в про-
шлом году сборнику “Конан бессмерт-
ный” Роберта Говарда Вы буквально
признаетесь в любви к мускулистому
киммерийцу. В чем причина столь

нежного отношения?
Конан был моей первой любовью в жан-

ре фэнтези. Кроме того, некоторые (не ска-
жу — все) книжки о Конане и особенно, ко-
нечно, произведения самого Говарда, отно-
сятся к той разновидности литературы, ко-
торую я сама для себя называю “честной”.
Это книги, которые не претендуют на какой-
то “анализ”, не требуют от читателя, чтобы
он вывихивал себе мозги; это такие книги-
работяги, книги-ковбои, книги-приятели (и
даже собутыльники). “Садись, потолкуем,
брат”, — говорят они читателю. Подобное
отношение нравится мне куда больше, чем
выверты “концептуальной” прозы или “от-
кровения” чернушников. 

Ваш круг чтения сильно менялся со
временем?

Да. В юности это была исключительно
классика или почтенные древности, вро-
де “Нибелунгов”. Лет с двадцати пяти —
сплошняком фэнтези (научную фантасти-
ку я как не любила, так и не люблю, а от
слова “синхрофазотрон” падаю в обмо-
рок). В последнее время все больше чи-
таю книжки “нон-фикшн”, а из художест-
венных — очень немногие новинки. С го-
дами я стала читать медленнее, времени
на чтение все меньше, количество непро-
читанных книг убывает, хорошего издает-
ся немного, а того из хорошего, что мне
на душу бы ложилось, — еще меньше.

Каким Вы видите свое место в со-
временной отечественной фантастике?

Ну, это прямой призыв к нескромнос-
ти... Лично я считаю себя своего рода мар-
гиналом. Я не пишу продолжений и обычно
создаю нечто “неформатное”, что с трудом
упихивается в ту или иную серию. Практи-
чески, моя позиция — своего рода литера-
турное юродство, но, с другой стороны, те-
перь это юродство официально признан-
ное и даже кем-то любимое. Я ощущаю эту
любовь людей ко мне почти постоянно,
фактически, я живу в этой любви.

Литературные вкусы нашей сегод-
няшней гостьи неожиданны и непред-
сказуемы — так же, как и ее произве-
дения. В сердце Хаецкой нашелся уго-
лок для Конана и для Нибелунгов, для
традиционной фантастики и “магичес-
кого реализма”, для глубоких истори-
ческих исследований и научпопа. И
только гадать можно, что заинтересу-
ет писательницу завтра...

ìÃÌÂ Ì‡‚ËÚÒˇ 
‚ÒÂ ÓÏ‡ÌÚË˜ÂÒÍÓÂî

Насколько я знаю, Вы не только участ-
вовали в ролевых играх на местности,
но и несколько раз выступали в качест-
ве “мастера”. С чего это началось?

С того, что любители “Меча и Радуги”
вытащили меня на ролевую игру по этому
роману. Оказаться среди собственных
персонажей, которые живут, как им взду-
мается, иногда вопреки воле автора, было

сильным ощущением. Впоследствии меня
еще несколько раз именно вытаскивали на
игры, а в создании одной я участвовала.

Ролевая игра — это творчество и все
виды общения: человека с человеком,
персонажа с персонажем, человека с со-
бой, человека с природой. В определен-
ной степени это тот же прием “остранне-
ния”, который позволяет лучше понять се-
бя, других, литературное произведение.
Именно это я получаю от удачных игр. От
неудачных (были, конечно, и такие) —
возможность попить водку на природе,
что тоже, в принципе, ценно.

Каковы Ваши самые яркие киновпе-
чатления?

Я очень люблю кино. В детстве обожа-
ла фильмы с Гойко Митичем про индей-
цев, бредила фильмом “Зорро”. Вообще
мои вкусы в данном вопросе близки к
вкусам Анны Леопольдовны, племянницы
русской царицы Анны Иоанновны, кото-
рая в книгах особливо любила те места,
где “пленная принцесса говорит с благо-
родною гордостию”. Мне нравится все ро-
мантическое и чтобы картинка непремен-
но красивая: “Конан-варвар”, “Рыжая Со-
ня”, “Виллоу”. Полюбила “Бэтмена” и “Лю-
ди Икс—1”. Нравятся вестерны, почти
все. Очень люблю корейское кино.

Что бы Вы хотели сказать читате-
лям “Мира фантастики”?

Быть хорошим читателем — это боль-
шое искусство. Человек должен уметь про-
читывать кодировки текста, расшифровы-
вать книгу. Писателей часто призывают
“подумать о читателе” — сделать книгу как
можно более примитивной и побольше кро-
вищщи. Я этого делать категорически не
буду и другим не советую. Я верю в читате-
ля и верю, что люди, которые умеют читать
по-настоящему, не переведутся еще очень
долго. Может быть, вообще никогда.

Что ж, по крайней мере, одно мож-
но сказать о новой книге Елены Хаец-
кой с уверенностью: “кровищщи” там
не будет. И примитивизма тоже. А что
будет? Космические приключения или
очередное погружение в европейскую
историю, богатую эпизодами, так и
просящимися в роман? Издадут — по-
смотрим. Остается надеяться, что но-
вого романа Елены Владимировны
ждать придется недолго...

 ÓÌÚ‡ÍÚ 
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Елена Хаец-
кая родилась в
Санкт-Петер-
бурге. Окончи-
ла факультет
журналистики
ЛГУ. В фантас-
тике дебютиро-
вала романом-
фэнтези “Меч и

Радуга”, опубликованным под навязан-
ным издательством псевдонимом Мэ-
делайн Симонс. Роман стал значитель-
ным событием и даже породил соб-
ственное фэн-движение. В 1996 Хаец-
кая уже под настоящим именем публи-
кует роман “Завоеватели”, а в 1997 —
самые значительные свои произведе-
ния: цикл новелл “Мракобес” (“Бронзо-
вая улитка” за лучшее фантастическое
произведение в средней форме) и ро-
ман “Вавилонские хроники”. Автор пят-
надцати книг, лауреат премий “Зилант-
кон”, “Бронзовая улитка”, “Меч Бастио-
на”, “Иван Калита”, “Странник” и других.

Досье: Елена Хаецкая
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Канадец Гай Гэвриел Кей
хорошо известен отечествен-
ным любителям фантастики.
Его романы “Тигана” и “Львы
Аль-Рассана” доказывают,
что фэнтези — это не только
изобретение миров и персо-
нажей. Всякий раз в увлека-
тельный сюжет Кей вклады-
вает довольно глубокие, что
называется, “вечные” проб-
лемы. “Дорога в Сарантий”
(начало дилогии “Сарантий-
ская мозаика”) — еще одно
тому подтверждение. 

Главный герой романа, ма-
стер-мозаичник Гай Криспин,

знал о путешествиях не пона-
слышке. Но никогда не бывал в далеком, кажу-

щемся недосягаемым Сарантии — да и не собирался туда плыть.
Однако император Валерий построил новое святилище и пожелал,
чтобы его купол покрыл мозаикой лучший из мастеров. Не Гай
Криспин — его учитель и спутник Мартиниан. Да вот только тот от-

казался, и в путешествие отправился Криспин — под чужим име-
нем, не зная толком, что его ждет впереди. Никто и не догадывал-
ся, что это приглашение превратит пьяницу и бабника в святого от-
шельника, спасет от жертвоприношения рабыню, взбудоражит
весь императорский двор и приведет к кровавым событиям...

Книга написана очень красочным языком — но и сюжет не “про-
висает”, держит в напряжении до самой последней страницы. Не-
которые хитросплетения разыграны просто блистательно. Ска-
жем, в начале путешествия старый алхимик дарит Криспину гово-
рящую птицу, сделанную из кожи и металла. На первый взгляд —
типичный “спутник главного героя”, который будет своими едкими
замечаньицами портить Криспину жизнь. Но уже через пару глав
все меняется: комичное становится серьезным, и мы совершенно
по-другому воспринимаем предыдущие события книги. В этом
весь Кей: ему одинаково хорошо удаются и ирония, и разговор с
читателем о “вечном”.

...Увы, не обошлось без пресловутой ложки дегтя: В оригина-
ле роман называется “Плавание в Сарантий”, и не случайно —
это отсылка к стихотворению Уильяма Б. Йейтса “Плавание в
Византию”. Из другого его стихотворения, “Византия”, Кей взял
эпиграфы к роману, а сами эти стихи подтолкнули канадца к на-
писанию “Сарантийской мозаики”. Более того, выражение
“плыть в Сарантий” означает в романе перемены в жизни, могу-
щие либо возвысить, либо уничтожить человека; это обыгрыва-
ется в тексте не единожды. К сожалению, все эти тонкости “ос-
тались за бортом”. На этом фоне слайд с другой книги, к Кею от-
ношения не имеющей, выглядит невинной шуткой. В самом де-
ле, море есть, корабль тоже — чего еще надо?!

“Чего?”. Вообще-то, карту, поскольку география играет в
романе немаловажную роль. Кто разбирается в истории и
примерно представляет себе земные карты эпохи расцвета
Византийской империи, сможет без труда “примерить” Саран-
тий на Византию, Тракезию на Грецию, а Москаву... ага, имен-
но на нее самую. И хотя напечатать карту в русском издании
тоже забыли, не все потеряно: ее вы обнаружите на нашем
компакт-диске.
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Владимир Пузий
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ГАЙ ГЭВРИЕЛ КЕЙ
Дорога в Сарантий

Мы оцениваем каждую книгу по десятибалльной шкале. 
Сюжет — то, насколько захватывает повествование, на-

сколько непредсказуем сюжет.
Мир — то, насколько глубоко проработан авторский мир,

насколько он интересен и оригинален.
Персонажи — то, насколько удались образы героев книги,

насколько они продуманы, насколько логично их поведение.
Стиль — авторский язык и манера изложения; все те элемен-

ты авторского мастерства, которые не описывают три предыду-
щих критерия.

Качество издания — то, насколько книгу приятно держать
в руках и листать. На это влияют и внешний вид, и иллюстра-
ции, и полиграфия.

Для переводных изданий мы также оцениваем качество пе-
ревода.

Оценка “МФ” — общее впечатление наших рецензентов о
книге. Она складывается с учетом всех остальных оценок, но
не обязательно является их средним арифметическим.

Сборники и нехудожественные произведения могут оставлять-
ся без оценки.

Как мы оцениваем книги

—‚ÂÊËÂ ‚ÔÂ˜‡ÚÎÂÌËˇ Ì‡¯Ëı ÔÓÒÚÓˇÌÌ˚ı ‡‚-
ÚÓÓ‚ Ó ÍÌË„‡ı ‚ Ê‡ÌÂ Ù‡ÌÚ‡ÒÚËÍË Ë Ù˝ÌÚÂÁË,

‚˚ÔÛ˘ÂÌÌ˚ı ÓÒÒËÈÒÍËÏË ËÁ‰‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚‡ÏË Á‡
ÔÓÒÎÂ‰ÌËÂ ÏÂÒˇˆ˚.

По образованию Кей — адвокат, и это, как он утверждает,
помогает в работе над книгами: “Чтобы вести перекрестный
допрос, например, эксперта по баллистике, вы должны быстро
стать экспертом в вопросах баллистики. Вы никогда не будете
знать больше, чем настоящий эксперт, но в неком малом ас-
пекте вы должны быть осведомлены очень хорошо — и освоить
его очень быстро”. Точно так же обстоит дело и с написанием
книг. Скажем, во время работы над “Сарантийской мозаикой”
Кей изучал не только историю Византии, но и труды по мозаич-
ному искусству и по истории ипподромов. А еще именно Кей
помогал Кристоферу Толкину на основе разрозненных черно-
виков его отца составлять знаменитый “Сильмариллион”.
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“От войны до войны” —
продолжение вышедшего в
этом году романа Веры Кам-
ши “Красное на красном”. По
словам писательницы это не
цикл, как “Хроники Арции”, а
единый роман, просто очень
большой, настолько, что уме-
стить его получается только
на страницах нескольких то-
мов. 

Внешней угрозы Талигу,
благодаря стараниям Перво-
го Маршала Рокэ Алвы, боль-
ше нет. Вот только на войне
все проще: понятно, кто друг,
а кто враг. Опасность может
быть смертельной, но зато в

спину не ударят те, кто сражается бок о бок с
тобой за благо родной страны. А в мирное время никогда не

знаешь, откуда ждать удара... 
Но покой в стране нарушают не только бесконечные полити-

ческие интриги старого дворянства, которое пытается отвое-
вать былые позиции. Беда приходит изнутри — и вот уже, пре-
исполненные религиозного рвения, под подстрекания церковни-
ков, обыватели “мочат” еретиков и громят собственную столицу.
Не обошлось без той самой старой знати, благородных Людей
Чести, многие из которых предпочитают таскать каштаны из ог-
ня чужими руками. Вот такая выходит Варфоломеевская ночь
по-талигойски.

И близится новая война. И сплетается сеть интриг. И все ча-
ще появляется пегая кобыла со своим зловещим наездником. И
происходят странные события в святом городе Агарисе... 

Если не все, то очень многое в романе живо напоминает наш
мир. Ничуть не поблекли герои первой книги, наоборот — заиг-
рали новыми красками, да и новые персонажи оказались им
под стать. Бросается в глаза динамичность характеров: измене-
ния в том же Ричарде Окделле заметны невооруженным взгля-
дом. Как всегда, неподражаем и великолепен Первый Маршал.
Рокэ с улыбкой смакует вино и яд, Рокэ вызывает на поединок
четверых, Рокэ наводит порядок в столице... 

Книга цепляет с первой строчки и не отпускает до самого
конца. Кстати, про первые строчки. Книгу открывает своеобраз-
ный пролог — “Талигойская баллада”. Это великолепное ма-
ленькое произведение рассказывает о последних днях старой
династии Раканов на троне. Баллада не только раскрывает не-
которые секреты прошлого Кертианы и позволяет по-новому
взглянуть на уже знакомый мир, но и увлекательна сама по се-
бе. Кроме того, из нее мы узнаем настоящую историю дальнего
предка Рокэ Алвы — Рамиро, получившего впоследствии про-
звище Предатель.

Между прочим, именно Рокэ и Рамиро красуются на пере-
дней обложке книги. А на форзацах можно полюбоваться други-
ми персонажами “Красного на красном”. Все иллюстрации ис-
полнены на высочайшем уровне, что, согласитесь, редкость для
российских книг.

“От войны до войны” невозможно отделить от первой части.
Вместе книги составляют великолепно единое целое, примерно
половину от того, чем должно стать “Красное на красном”. Тре-
тья, заключительная часть, к счастью, уже не за горами. 

Начало девяностых в
России — заря “эпохи пер-
воначального накопления
капитала”. Время финан-
совых пирамид, спирта
“Ройяль” и бритоголовых
братков в малиновых пи-
джаках. А еще — время
“челноков”, заполонивших
страну от Владивостока
до Бреста. Все мчались
куда-то, летели, плыли,
что-то покупали или выме-
нивали, дабы на родине
продать за три, пять, де-
сять номиналов... 

В это “интересное вре-
мя” и происходит дей-
ствие лихого приключен-
ческого романа Марии Га-

линой “Гиви и Шендерович”. Великолепный одессит Шендеро-
вич, обаятельный пижон и авантюрист (не имеющий никакого
отношения к известному телеведущему), увлекает робкого пи-
терского бухгалтера Гиви в Турцию, за партией воздушных ша-
риков, которая должна сделать обоих состоятельными людьми.
Однако вместо триумфального возвращения из Стамбула в
Одессу героев ждет незапланированный визит в “запретный
город” Ирам, в окрестностях которого падшего ангела или
джинна встретить проще, чем электролампочку и двигатель
внутреннего сгорания.

В одном издании роман Марии Галиной успели сравнить с
“Мастером и Маргаритой” Михаила Булгакова. Утверждение,
безусловно, лестное для автора, но, на мой взгляд — в корне
неверное. Скорее книгу московской писательницы можно отне-
сти к жанру советского авантюрно-иронического романа а-ля
“Золотой теленок”... с плавным переходом к повествовательной
манере “Тысяча и одной ночи”. О, эта неторопливость и обстоя-
тельность, этот запутанный цветастый сюжет восточной сказки,
изобилующий вставными новеллами!.. Сам автор предпочитает
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Роман — М.: Мосты культуры, Иерусалим: “Гешарим”, 2004 — 480 стр.
— 1500 экз.

МАРИЯ ГАЛИНА
Гиви и Шендерович

СЮЖЕТ. . . . . . . . . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 10
МИР . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 9
ПЕРСОНАЖИ. . . . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 9
СТИЛЬ. . . . . . . . . . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 9
КАЧЕСТВО ИЗДАНИЯ . . . ●●●●●●●●●● 9

Дмитрий Злотницкий

ОЦЕНКА МФ

9
ƒ¿ œ–Œ—“Œ ƒ”›À‹ 

—Œ —Ã≈–“‹fi

Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Фэнтези Н. Перумова” — 18000 экз.

ВЕРА КАМША
От войны до войны
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Писательский дебют Марии Галиной состоялся более двад-
цати лет назад: в конце семидесятых в небольшой газете уви-
дела свет подборка ее стихов. В начале девяностых Галина пе-
реводила англо-американскую фантастику, в том числе Сти-
вена Кинга, Клайва Баркера, Джека Вэнса, Эдвина Табба и
других классиков жанра. А начиная с 1996, на прилавках ста-
ли появляться ее фантастические романы, опубликованные
под суровым мужским псевдонимом Максим Голицын — в ос-
новном, классические “космические оперы”. Первые повести
Галиной, подписанные ее собственным именем, выходят лишь
в 2000, причем первоначально в “толстых” литературных жур-
налах. “Гиви и Шендерович” — четвертая прозаическая книга
московской писательницы, изданная не под псевдонимом.
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называть свое произведение “мистико-иронической фантасма-
горией”, но суть не в жанровом определении. Главное, чтобы
книга читалась — роман же Галиной написан чрезвычайно жи-
во и увлекательно. 

В отличие от многих сочинителей “юмористической фантас-
тики”, создательница “Гиви и Шенедровича” не использует иро-
нию для оправдания дурновкусия и отсутствия эрудиции. На-
против, порой ирония писательницы доступна лишь тем, кто
способен угадать обыгрываемый автором сюжет. На мой
взгляд, именно в этом состоит главная слабость книги — по
крайней мере, с коммерческой точки зрения. Роман пестрит от-
ступлениями, отсылающими нас то к Священному Писанию, то
к Корану, то к притчам суфиев, то к истории европейского ок-
культизма... Ничего такого, что оказалось бы недоступно чело-
веку мало-мальски образованному, но “пошевелить мозговой
извилиной” читателю пару раз придется. Готовы к такому испы-
танию? Тогда благословенный Ирам ждет вас! 

Бывают книги, читать ко-
торые нужно только по вы-
ходным. Иначе вы рискуете
лишиться работы за неявку в
офис: зачитаетесь. 

Терри Пратчетт вот уже
больше двадцати лет пишет
именно такие “вредные” кни-
ги. Его самый известный
цикл о Плоском мире попол-
нился недавно еще одной из-
данной по-русски книгой —
романом “Маскарад” (1995).
У Пратчетта есть несколько
любимых героев, каждому
из которых посвящено не-
сколько романов цикла. “Ма-
скарад” рассказывает об

очередных приключениях двух ведьм, ма-
тушки Ветровоск и нянюшки Ягг. 
Хотя книги о Плоском мире можно читать в любом порядке,

лучше учесть, что события “Маскарада” происходят после “Твор-
цов заклинаний” (1987), “Вещих сестричек” (1990), “Ведьм за
границей” (1991) и “Дам и господ” (1992). События предыдущих
книг и привели к тому, что матушка с нянюшкой вынуждены ис-
кать себе компаньонку. Романтическая ведьмочка Маграт вы-
шла замуж за короля и больше не может посещать шабаши, а
ведь “тройка — самое естественное число для ведьм. [...] Без
Маграт нянюшка Ягг и матушка Ветровоск действовали друг
другу на нервы. Тогда как с ней троица действовала на нервы
всем остальным обитателям Плоского мира, а ведь это гораздо
веселее”. 

Увы, единственная подходящая претендентка, пышнотелая
барышня Агнесса Нитт, как назло, укатила в Анк-Морпорк, что-
бы стать оперной певицей. А тут еще вышла в печати нянюшки-
на книжка кулинарных рецептов. Не совсем обычных... если

точнее, совсем даже необычных. С определенным, знаете, эф-
фектом, который правильнее всего назвать пикантным. Так вот,
книжка-то вышла, но гонорар (известное дело!) нянюшке вы-
платили мизерный, обманули старушку. Нужно ли говорить, что
издатель живет в Анк-Морпорке?..

Добавьте ко всему вышеперечисленному таинственные
убийства, которые происходят в здании анк-морпоркской Опе-
ры. И слухи о Призраке, который эти убийства совершает. И то,
что в Оперу едет знаменитый певец Энрико Базилика, а значит,
непременно будет аншлаг. И еще люстра, огромная люстра над
зрительным залом, которая держится на канатах толщиной с
человеческую руку... а впрочем, разве сложно их надрезать?..
тем более — Призраку?..

Я бы не назвал “Маскарад” лучшим романом Пратчетта. Но
это, в первую очередь, говорит о высоком уровне его лучших
романов, а не о том, что “Маскарад” плох. Читается он с удо-
вольствием, оторваться от книги невозможно (еще раз: потер-
пите до выходных!), наконец, здесь писатель применяет свой
излюбленный метод: переплетать смешное и грустное, весе-
лить, но в то же время говорить о вещах вполне серьезных. В
“Маскараде” Пратчетт смеется над оперой, самым абсурдным и
условным из искусств, и при этом отдает дань уважения тем,
кто искренне увлечен ею.

Выход книг детско-юношеской фэнтези приобретает харак-
тер затяжной эпидемии. Новые серии и проекты множатся, как
улитки после тропического ливня. Настала пора познакомиться
с еще одним знаковым автором этого подвида фантастики —
англичанкой Д. Джонс. 

Итак, очередной “почти-как-наш-мир”, который кишит мага-
ми, ведьмами, заклинателями, некромантами, гадалками. Сре-
ди них есть и по-настоящему крутые ребята, и всякая мелочь
пузатая, однако и те, и другие на голову превосходят простых

“–”ƒÕŒ ¡¤“‹ 
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Роман — пер. с англ. А. Шульгат — СПб.: “Азбука-классика”, 2004 — се-
рия “Миры Крестоманси” — 416 стр. — 5000 экз.

ДИАНА УИНН ДЖОНС
Заколдованная жизнь

СЮЖЕТ. . . . . . . . . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 8
МИР . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 9
ПЕРСОНАЖИ. . . . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 9
СТИЛЬ. . . . . . . . . . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 9
КАЧЕСТВО ИЗДАНИЯ . . . ●●●●●●●●●● 7
ПЕРЕВОД . . . . . . . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 8

Владимир Пузий

ОЦЕНКА МФ

8

œ–»«–¿  

¡–Œƒ»“ œŒ Œœ≈–≈!

Роман — пер. с англ. С. Увбарх, А. Жикаренцев. — М.: “Эксмо”,
СПб.: ”Домино”, 2004 — серия “Плоский мир” — 480 стр. — 12100 экз.

ТЕРРИ ПРАТЧЕТТ
Маскарад

СЮЖЕТ. . . . . . . . . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 8
МИР . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 9
ПЕРСОНАЖИ. . . . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 8
СТИЛЬ. . . . . . . . . . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 9
КАЧЕСТВО ИЗДАНИЯ . . . ●●●●●●●●●● 8

Василий Владимирский

ОЦЕНКА МФ

9

ÀËÚÂ‡ÚÛÌ˚Â ÌÓ‚ÓÒÚË  ÓÌÚ‡ÍÚ  ÌË„Ë ÌÓÏÂ‡ ÕÓ‚ËÌÍË ËÁ‰‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚
ÀËÚÂ‡ÚÛÌ˚Â Ì‡„‡‰˚  Î‡ÒÒËÍË  ÓÌ‚ÂÌÚ˚ ◊ÚÓ ÔÓ˜ËÚ‡Ú¸?

16

Классификация оперы от нянюшки Ягг
“В целом существует два вида оперы. Во-первых, есть тя-

желая опера. В ней люди, в основном, поют по-заграничному,
что-нибудь вроде: “О, о, о, я умираю, о, о, о, что же я делаю”.
А есть еще легкая опера. Поют в ней тоже по-заграничному,
но слова другие, типа: “Пива! Пива! Пива! Пива! Хочу я пить
побольше пива!”. Хотя иногда пьют вовсе не пиво, а шампан-
ское. Это и есть опера”.

Диана Уинн Джонс родилась в Лондоне в 1934 году. А в
1953 будущая писательница поступила в Оксфорд, где посе-
щала лекции К. С. Льюиса и Дж. Р. Р. Толкина. Но лишь через
два десятка лет Джонс, ставшая к тому времени матерью тро-
их детей, всерьез занялась литературой. Сегодня она весьма
популярный автор, на счету которой около полусотни книг, пе-
реведенных на 17 языков. А недавно прославленный япон-
ский аниматор Хаяо Миядзаки снял полнометражный фильм
“Движущийся замок Хоула”, который основан на одноимен-
ном романе Уинн Джонс.



смертных, а характер у
многих волшебников не
сахар! Местному эквива-
ленту магглов пришлось
бы худо, если бы... Если
бы не Крестоманси. 

Правительство пору-
чает самому сильному
чародею следить за тем,
чтобы колдуны соблюда-
ли правила и не притес-
няли простой люд. Так
что Крестоманси — не
имя, а должность. Как
если бы скрестили мини-
стра магии Фаджа с
Дамблдором. Конечно,
Крестоманси не мог бы

управится с делом один, поэтому у него есть штат помощников.
Но за всем (а точнее, за всеми) не уследишь... 

Опасный кризис возникает в результате того, что Крестоман-
си берет под опеку двух бедных сироток. Юная Гвендолен —
колдунья одаренная, но эгоистичная, а вот ее младший брат
Эрик, которого все называют Мур — парень тихий, застенчивый
и спокойный. Но именно Муру суждено оказаться в центре не-
вероятных событий... 

Роман “Заколдованная жизнь”, с которого начинаются “Миры
Крестоманси”, и похож, и не похож на книги о Гарри Поттере. Ес-
тественно, ни о каком заимствовании речь не идет. Скорее, на-
оборот: книги Джонс появились гораздо раньше цикла Роулинг.
Однако “Крестоманси” гораздо ближе к английской литератур-
ной традиции. За чудесами и приключениями скрывается нена-
вязчивый рассказ о взаимоотношениях близких людей, о веч-
ных ценностях. Не случайно мир романов так напоминает Анг-
лию XIX века. Перед нами классический “роман воспитания” в
духе Диккенса или Теккерея, только в декорациях фэнтези. Но
никакой скуки и нудного морализаторского ворчания, нет-нет!
Книга читается лихо, здесь много юмора, запутанных ситуаций,
тайн и опасных приключений. 

Этот роман, как и лучшие книги Роулинг, Пулмана, Страуда,
способен доставить истинное наслаждение всем. И юным чита-
телям, и тем взрослым, которые все еще могут отринуть повсе-
дневную суету, чтобы вновь взглянуть на мир по-детски широко
раскрытыми глазами. “Заколдованная жизнь” — лишь начало
истории, всего в цикле 5 романов, причем второй из них, “Вол-
шебники из Капроны”, выходит почти след в след за начальным
томом. Свет не сошелся клином на Британских островах, есть и
иные земли, не говоря о Сопредельных мирах. Так что Кресто-
манси надолго хватит работы...

Не секрет, что попытка привить фэнтези славянские кор-
ни тотальным успехом не увенчалась. Популярность опусов,
посвященных древнерусским богатырям, ведунам и русал-

кам, сошла на нет — и вполне закономерно. Потому что пи-
сать о студиозусах, которые попали в условное средневеко-
вье или не менее условную Галактику Ты Дывы, проще: бе-
решь стандартный набор сюжетных ходов и персонажей — и
вперед! Подобный типовой набор появился и у фэнтезийных
романов, действие которых происходит в псевдо-Руси. Но де-
ланность таких миров в 99 случаях из 100 очевидна: прошло
несколько лет, и кто сейчас вспомнит имена тех умельцев,
которые писали о владигорах и властимирах?.. Особняком
стоит “Волкодав” — ну так оно и понятно, ведь Семенова дав-
но и всерьез занимается славянами. 

Не менее серьезно (я бы даже сказал, дотошно) древнес-
лавянскую культуру исследовал харьковчанин Федор Чеш-
ко. Результат его штудий — первый роман трилогии “Сказа-
ние о были и небыли”. Приоткроем небольшую тайну: в ав-
торской версии книга называлась “Изверги”, была издана
мизерным тиражом в 2001 году и распространялась только
среди членов харьковского “Клуба семейного досуга”. Те-
перь, под названием “Урман”, роман добрался до массового
читателя. 

Скажем сразу: эта
книга не для торопыг.
Федор Чешко обстояте-
лен во всем, и в прора-
ботке научных трудов, и
в повествовании: оно
течет неспешно, подоб-
но величественной ре-
ке. Язык романа — соч-
ный, насыщенный,
очень “вкусный”. Имен-
но он с первых же стра-
ниц задает нужный тон,
погружая нас в мир
языческой Руси, жесто-
кий и опасный. Глав-
ное, чем отличается
“Урман” от псевдосла-
вянских поделок — пси-
хология персонажей.
Она выражена не толь-
ко в особой стилистике

и ритмике речи, но и в поведении, мировоззрении героев. 
Мир “Урмана” постепенно обретает плоть и кровь — и

кровь, признаться, в нем проливают часто: по сути, первый
роман трилогии ближе не к фэнтези, а к этакому историческо-
му детективу. Поиски загадки интересны вдвойне, ведь чтобы
понять, кто и как преступил дозволенное, надо вникнуть в то,
как мыслят обитатели этого мира. Главный герой, професси-
ональный воин Кудеслав, оказывается в самом центре стран-
ных, пугающих событий — и волей-неволей вынужден взять-
ся за их расследование...

Фантастический элемент (в частности, идея многомирья и
враждебные пришлецы из иных, соседних миров) в большей
степени появится во втором романе трилогии. Если “Урман” —
это детектив, то продолжение — скорее роман ужасов. А уж че-
го ждать от третьего тома, даже не знаю...

Словом, книга рекомендуется не только тем, кто любит сле-
дить за сюжетными перипетиями (хотя без загадок, тайн и при-
ключений в “Урмане” не обошлось!) — но и ценителям “вкусной”
прозы. 
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Действие романа
Ильи Новака происхо-
дит в необычном мире,
где прибегнуть к магии
можно и классическим
способом, и при помо-
щи Патины — астраль-
ного пространства, на-
поминающего наш ин-
тернет. Вход в Патину
доступен либо тем, у ко-
го есть метка — роди-
мое пятно особой фор-
мы (аналог чипа-им-
плантанта из киберпан-
ковских романов), либо
владельцам шаров из
особого морского хрус-
таля (магический вари-
ант модемного подклю-
чения). 

Гоблины, орки, эльфы, лепреконы, люди, тролли — все они
обитают и здесь, правда, не такие, как мы привыкли их пред-
ставлять. Тролли склонны к отшельничеству и созерцательной
философии, эльфы — презираемые бродяги вроде цыган, гно-
мы — ростовщики и торговцы. Конечно, попытки “извратить”
фэнтезийные народы уже предпринимались не раз, но наличие
в мире “Клинков” Патины принципиально отличает роман от
всех предыдущих вариантов.

Принято считать, что толчком к ускорению земного прогрес-
са стало появление новых средств связи — сначала телеграфа
и радио, потом телефона (а после — и интернета). Благодаря
им стало возможно быстрое распространение информации,
что ускорило появление новых изобретений. Но Патина — точ-
но такой же передатчик и аккумулятор знаний, а потому в ми-
ре “Клинков” существуют, допустим... подводные лодки. Таким
образом, роман с некоторой натяжкой можно отнести и к ред-
кому в нашей фантастике паропанку, точнее, его фэнтезийной
разновидности.

Главный герой по имени Джанки Дэви, контрабандист и пират
Патины (попросту — хакер) промышляет полузаконными и сов-
сем незаконными делами. Однажды он получает задание от за-
гадочного пустынного эльфа взломать принадлежащую гномам
магическую базу. Сделать это одновременно надо и в “реале”, то
есть физически, и на магическом уровне — через Патину. Герой
набирает отряд наемников и отправляется в пустыню, где нахо-
дится секретная база. И, как говорится, все завертелось...

Роман состоит из трех частей и структура их единообразна:
каждый раз Джанки Дэви сопровождает протагонист, который к
концу части погибает, а в заключительном эпизоде обязательно
происходит “финальная” битва со злодеем. В целом, “Клинки”
больше всего напоминают... обычное компьютерное приключе-
ние с до боли знакомыми атрибутами: разношерстной командой
искателей приключений, мелкими квестами по ходу действия и
неизменной битвой с “боссом” в конце каждой части. И даже де-
ревянные подлодки как будто скопированы с небезызвестного
творения Blizzard. Впрочем, на фоне крутых боевых сцен, коло-
ритных персонажей и неуклонно нарастающего к финалу дина-
мизма родство с компьютерными играми смотрится вполне оп-
равданно. 

“Клинки сверкают ярко” — первая книга цикла “Патина —
Магическая Сеть”. В следующих частях герой отправится на
другой континент и обнаружит в закоулках Патины таин-
ственный игровой сервер “полузверей”, блокированный от
других рас.

“Ну наконец-то!” —
сказали одни. “Дожили!”
— проворчали другие.
“Хм”, — ответственно за-
явили третьи и ушли иг-
рать в “Magic The
Gathering”. Вот в них-то, в
третьих, все и дело. Для
любителя ролевых игр
очередной художествен-
ный томик “Забытых ко-
ролевств” или “Саги о Ко-
пье” — не только завле-
кательное чтиво, но и не-
маленький кусочек игро-
вой вселенной. С играми
карточными все совер-
шенно иначе: сколько ро-
манов ни прочитай, луч-
ше играть не станешь.

Разве что сможешь блеснуть эрудицией и сказать, откуда взят ху-
дожественный текст на той или иной карточке. Так что задача пе-
ред Граббом стояла нелегкая: создать оригинальное и самоценное
произведение, вместе с тем четко связанное с игрой-первоисточ-
ником. И “Война братьев” с этой задачей справилась. Я бы даже на-
звал эту книгу самой приятной неожиданностью уходящего года.

Первый сюрприз, который поджидает читателя — вопреки на-
званию цикла и мира, никакой магии на континенте Терисиар не на-
блюдается. Типичных фэнтезийных рас тоже почти не видно: гномы
и гоблины упоминаются вскользь, эльфы вступают только ближе к
финалу, а демоны существуют в соседнем измерении. Зато имеют-
ся роботы, киборги, индустриальное общество, оружие массового
поражения... Возникает крамольный вопрос: да фэнтези ли это?!
Фэнтези, только не простое, а то, что на западе называют паровым
фэнтези. Гость у нас настолько редкий, что любители экзотики мо-
гут браться за “Войну братьев” уже исключительно поэтому. Ну, а
для колеблющихся добавлю, что действие романа начинается в ар-
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Роман — пер. с англ. Братьев Переводчиковых — М.: ИЦ “Максима”,
2004 — серия “Magic The Gathering” — 560 стр. — 5000 экз.

ДЖЕФ ГРАББ
Война братьев
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Роман — СПб.: “Азбука-классика”, 2004 — серия “Магический портал”
— 384 стр. — 5000 экз.

ИЛЬЯ НОВАК
Клинки сверкают ярко
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“Война братьев” (“Brothers’ War”, 1998) — самая-самая пер-
вая книга из сериала “Magic The Gathering”. Она открывает со-
бой цикл “Эпоха артефактов”, куда также входят книги “Миро-
ходец” (“Planeswalker”, 1998), “Потоки времени” (“Time
Streams”, 1999), “Кровное родство” (“Bloodlines”, 1999) и пре-
дыстория “Тран” (“Thran”, 1999). Кроме Грабба, в создании
цикла приняли участие Линн Абби, Дж. Роберт Кинг и Лорен
Л. Колеман. Каждая из книг цикла (кроме “Трана”) сюжетно
относится к одному из сетов (игровых расширений) коллекци-
онной карточной игры.



хеологическом лагере — часто ли вы такое встречали?
Еще одна достойная уважения черта мира — отсутствие аб-

солютных полюсов. Действительно, о каком Добре и Зле может
идти речь, если в игре-первоисточнике мы имеем дело с пятью
совершенно равноправными цветами, которые, кроме того, мо-
гут как угодно смешиваться? Так и в книге. Не могу сказать, что
Граббу удалось добиться беспристрастности, но видно, что он к
ней стремился. И позволил читателю оценить каждую сторону
конфликта, каждого персонажа самому, исходя из своих жиз-
ненных принципов. Еще не Джордж Мартин, конечно, но уже да-
леко не Роберт Сальваторе.

Закрыв книгу, поневоле задумываешься: почему все произо-
шло так, как произошло? Какая из тропинок, выбранная одним
братом, Урзой, или другим братом, Мишрой, привела к неиз-
бежности финала? И, как часто и в жизни бывает, понимаешь:
не делал никто такого выбора, все само собой происходило, что
называется, порядок вещей. А энергетический камень, фор-
мально разделивший братьев — не причина вовсе, а только по-
вод. И книга вовсе не о сражениях и открытиях, не о магии и
экологической катастрофе, а о том, как обычное братское со-
перничество может привести к армагеддону.

Роман канадской писательницы Джулии Чернеды “Тысяча
имен для странника” — ее дебютная книга. Это первая часть
трилогии о Вселенной Торгового Пакта, куда также входят ро-
маны “Ties of Power” и “To Trade the Stars”.

Пожалуй, “дебют” — ключевое понятие в определении стату-
са этой книги. Поначалу Чернеда писала роман исключительно
для собственного удовольствия, безо всякой надежды на публи-
кацию. Поэтому она и смешала жанры и стили — ради непод-
дельного удовольствия от самого писательского процесса. В
книге можно увидеть черты творчества Ле Гуин, Черри, Бу-
джолд, Хайнлайна, Герберта, Карда. 

Итак, молодая женщина очнулась в трущобах планеты Ауорд.
Она ничего не помнит, даже своего имени, однако внутри ее мозга
бродят некие импульсы, побуждающие девицу к действиям. Далее
героиня (выясняется, что зовут ее Сийра) знакомится с космичес-

ким авантюристом Джейсо-
ном Морганом — вылитым Хэ-
ном Соло. Потом — попадает
в плен к пиратскому капитану
Роракку. Цепочка приключе-
ний, напоминающих классиче-
скую космооперу, перемежа-
ется вставками, в которых
действуют Блюстители Пакта
(нечто вроде офицеров спец-
службы) и клановцы — гума-
ноиды, владеющие экстрасен-
сорикой. Ну и, в конце концов,
Сийра не просто возвращает
утерянное “я”, но и осознает
свое истинное место в жизни.
Так сказать, находит Имя.

Не буду подробно рас-
крывать сюжет: разнообраз-
ные тайны составляют основную ценность книги. Скажу лишь,
что, несмотря на типичное “космооперное” начало, роман мало-
помалу превращается в “лавстори”. Девушка проникается горя-
чей любовью к своему ершистому спасителю Моргану, и значи-
тельная часть книги напоминает старую итальянскую кинокоме-
дию “Укрощение строптивого”. 

Книга написана довольно увлекательно, хорошим языком, с
проблесками милого юмора. Но... Роман напомнил мне породис-
тую, грациозную, но безжалостно перегруженную лошадку. Она
бы и рада скакать быстрее, но хозяйка навьючила на нее столь-
ко всевозможной поклажи, что бедняжка, то и дело спотыкаясь,
неровными рывками бредет к финишу. Космическая опера, поли-
цейский боевик, детективный триллер, пси-панк, психологичес-
кая драма, любовная история — все смешалось в романе Черне-
ды. А где чего-то слишком много, жди печального итога... 

Каков же вердикт? “Тысяча имен для странника” стала для ме-
ня узелком на память. Имя авторши отложилось в сознании, и я
прочту ее следующие книги. Ведь даже сыроватый дебют говорит
о незаурядном потенциале писательницы. И неспроста: за плеча-
ми Чернеды уже 7 романов, большинство из которых стало либо
лауреатами, либо номинантами многих престижных премий. Ныне
Джулия Чернеда считается одним из лидеров современной “мяг-
кой” НФ, упор в которой делается на человеческие взаимоотноше-
ния. Надеюсь, что в своих более зрелых романах писательница из-
бавилась от привычки складывать все яйца в одну корзину...
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Роман — пер. с англ. И. Тетериной — М.: “Эксмо”; СПб.: ”Домино”, 2004
— серия “Зарубежная фантастика” — 512 стр. — 5100 экз.

ДЖУЛИЯ ЧЕРНЕДА
Тысяча имен для странника
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Как всегда, хватая новую
книгу жанра “Меч и магия”, я
первым делом изучил карту.
Во-первых, их оказалось
две, что само по себе не ча-
стое явление, а во-вторых,
что-то мне показалось не-
уловимо знакомым. Приняв-
шись за чтение, быстро об-
наружил, что подозрительно
родные мотивы видны и в
тексте. Ну, четырнадцать
властителей и четырнадцать
рас, разбросанных по свет-
лой и темной стороне одного
мира. Ну, башни для перехо-
дов с одной стороны на дру-
гую. Ну, всякие Герои и Чем-

пионы. Ну, Фрея... Стоп! Так это же “Master of Magic”!!! Радости
не было предела — любимая игра детства ожила на страницах
книги!

Вторым слоем оказались Младшая и Старшая Эдды с прила-
гающимся Рагнареком. Скандинавский эпос предстал во всей
красе: Один, Тор, Локи и остальные показались на страницах,
чтобы переиграть исход давней битвы.

Дальше слои раскрываются как у луковицы, один за другим,
с такой скоростью, что аж слезы на глаза наворачиваются. Вот
герои мечутся по кругам ада, которых почему-то десять. А вот
мы с ними спускаемся в земли Древних, которые пугают в сво-
ей бесчеловечности даже самых закаленных демонов. А вот и
поле Армагеддона. И все это на страницах одной книги. Налицо
явный перебор.

Главный герой — молодой готландец Йохан. Он участвует в
нападении на замок враждебного Готланду Властителя, затем
оказывается на темной стороне Арканмирра, мечется между
адом и резиденцией Локи, а под конец и вовсе отправляется в
Бездну. В ходе своих злоключений Йохан раскрывает загадку
собственного происхождения и необычных способностей, а так-
же узнает правила, по которым ведется Игра, которую многие
по недоразумению называют жизнью.

В общем и целом,книга удалась, хотя после первой сотни
страниц интерес к ней падает. Сюжет становится все более за-
путанным, а мировая картина — все менее четкой. Под конец
возникает столько вопросов, что даже ответа искать не хочется.
Так удачно выбранная концепция Арканмирра и Игры развали-
вается на глазах. Правда, ни стиль, ни юмор сбоев не дают, и
хотя бы ради них стоит дочитать книгу. Мастер Йода, говорящий
стихами — это что-то!

К недостаткам можно добавить туманный финал и неясную
космологическую картину. Читатель так и не получает разъяс-
нения, что за Игра ведется, кто такие эти Игроки и чем они от-
личаются от Фигур. Наличие всего полутора нормальных миров
на неимоверное число всяких Лимбо и Геен тоже слегка портит
картину. Ну да это все малосущественные мелочи.

15 июня 2004 года в
Питтсбурге неизвестный ма-
ньяк зверски убил трех сту-
денток. Еще одна девушка
исчезла, возможно, была по-
хищена. Полиция в тупике,
поэтому к поискам привле-
чен частный детектив Макс
Беннет и его младший парт-
нер — странный парень со
странным именем. Юный
Укия Орегон обладает неве-
роятной способностью ус-
пешно разыскивать пропав-
ших людей. Он с блеском
справляется с заданием, ед-
ва не поплатившись при этом
жизнью. Но обычное крова-

вое злодеяние неожиданно оборачивается цепочкой загадоч-
ных событий...

Такова завязка романа “Глазами Чужака”, вышедшего в бе-
зымянной покетбучной серии, где АСТ публикует мистику и тем-
ное фэнтези. Автор, американка Уэн Спенсер, получила за свой
дебют несколько премий и даже номинировалась на Locus-2002.
А чуть позже была удостоена John W. Campbell Award как “луч-
ший молодой автор”. Хотя, казалось, за что давать премии? За
обычный мистический триллер с обилием кровавых подробнос-
тей? Однако не все так просто.

Дело в том, что Укия Орегон — не экстрасенс, предвидеть
убийства или восстанавливать события он не умеет. Главный
герой... “маугли”, воспитанный волками и тайно усыновленный
четой лесбиянок. Правда, в отличие от обычных “маугли”, Укия
не дебил. Он очень быстро научился говорить, читать и легко
приспособился к человеческому миру. Более того, Укия облада-
ет рядом невероятных способностей вроде исключительной жи-
вучести и фотографической памяти. “А нюх как у собаки, а глаз
как у орла!”. В общем, иного пути, чем стать сыщиком, ему про-
сто не дано... 

Роман написан увлекательно и читается взахлеб. Однако не
оставляет чувство, что нечто подобное уже... нет, не читал, а
смотрел! Ну, конечно же! “Секретные материалы” — наиболее
близкий аналог книги Спенсер. Но в отличие от большинства “Х-
файлов”, в которых концы с концами не сходятся и логика чаще
всего отсутствует, Уэн Спенсер очень тщательно связала все
узелки своей запутанной истории. Даже слишком тщательно.
Под конец книги весьма забавно наблюдать, как аккуратно вы-
стреливает каждое “ружье”, хотя бы раз появившееся на аванс-
цене романа. Такое впечатление, что Спенсер с лупой прочеса-
ла текст, дабы, не дай бог, не упустить какую-нибудь меленькую
детальку... 
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Роман — пер. с англ. А. Цапенко — М.: АСТ; “Транзиткнига”, 2004 — 346
стр. — 5000 экз.

УЭН СПЕНСЕР
Глазами Чужака
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Роман — М.: “Армада”: “Издательство Альфа-книга”, 2004 — серия
“Магия фэнтези” — 490 стр. — 6000 экз.

ПЕТР ВЕРЕЩАГИН
Арканмирр
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Первоначально персонаж Укия Орегон был придуман для
настольной ролевой игры “Bureau 13: Stalking The Night
Fantastic”. Тайная организация обнаружила его во время по-
исков “снежного человека” и воспитала в школе особых детей
по типу людей-икс. Но Спенсер так привязалась к созданному
герою, что решила посвятить ему сначала книгу, а затем и це-
лый цикл, в котором на сегодня 5 романов. Кстати, другие
произведения Спенсер, уже в жанре фэнтези, готовятся к пе-
чати в издательстве “Эксмо”.



В общем, очень добротная вещь, которая вполне подойдет
как поклонникам “мистик-детективов” в духе Лорел Гамильтон,
так и любителям НФ-триллеров под Дина Кунца.

Главный ляп книги — нелепейшая аннотация. Из полусотни
слов к содержанию романа непосредственно относится лишь
одно (!). Поэтому не верьте глазам своим — это не мистика и не
фэнтези, как может показаться после прочтения аннотации, а
самая настоящая НФ.

Боги Кринна ушли на покой, и власть над миром “Саги о
копье” захватили драконы. В то время как демиурги Марга-
рет Уэйс и Трэйси Хикмэн занимаются более интересной для
них Войной Душ, Джейн Рейб продолжает историю о проти-
востоянии людей и драконов. На этот раз (в который уже по
счету?) все упирается в необходимость собрать несколько
магических предметов, сохранившихся с древних эпох. При-
чем необходимость эта возникает как у героев, так и у их
противников. Возникает вопрос: если в этих артефактах
скрыто такое могущество, так что же никто раньше не дога-
дался их использовать? 

Множество положительных персонажей автор разбивает на
маленькие группы. Якобы — чтобы быстрее достигли цели. На
самом деле — чтобы жизнь медом не казалась и битвы выходи-
ли напряженнее. Последним, кстати, стоит отдать должное: по-
рой они оказываются действительно захватывающими.

Предводительствует героями знаменитый маг Палин. Если
бы не он, вряд ли хорошие парни протянули бы больше одного
тома. Из прочих несколько выделяются темнокожий моряк Риг и
его друг — глухой полулюдоед Ворчун. Не то чтобы Риг был

очень необычен для фэнте-
зи — самоуверенный аван-
тюрист, который пытается
выставить себя хуже, чем
есть. Но для “Саги о Копье”
такой герой — новшество.
Стоит отметить и возвра-
щение Гилтанаса, навер-
ное, одного из самых при-
мечательных персонажей
первой трилогии “Саги”. И в
кои-то веки появился не-
стандартный дракон — су-
меречный.

Пожалуй, из всех книг
“Саги” именно томики Рейб
сильнее всего напоминают
запись настольной ролевой
игры. За многими действи-

Роман — пер. с англ. А. Лепенышевой — М.: ИЦ “Максима”, 2004 — се-
рия “Сага о Копье” — 7000 экз.

ДЖЕЙН РЕЙБ
Предвестие вихря

œŒÀ√Œƒ¿ 

œÀŒ’¿fl œŒ√Œƒ¿

Роман — пер. с англ. П. Шубаева — М.: ИЦ “Максима”, 2004 — серия
“Сага о Копье” — 7000 экз.
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ями персонажей неслож-
но заметить поступки
мастера и реакции игро-
ков. Присутствуют и
многие штампы, свой-
ственные D&D. Поиски
древних и могучих арте-
фактов, бои с злобными
драконами, непобеди-
мость главных героев...

В романах Рейб нет
почти ничего нового по
сравнению с первыми
книгами Уэйс и Хикмэна.
Это потом они отойдут
от использования клише
и станут менее одно-
значными. Хотелось бы
верить, что с Рейб полу-
чится так же. А пока —

ничем, кроме знаменитого мира и известных героев, не приме-
чательные приключения. Простенькие отношения между персо-
нажами, предсказуемые поступки... В общем, книга только для
тех, кто продолжает внимательно и увлеченно следить за бушу-
ющими на Кринне катаклизмами.

Не возьму на себя смелость величать Пулмана автором од-
ной книги (в данном случае — “Темных начал”), но ни одному из
приключений Салли Локхарт слава “Сияния”, “Ножа” и “Телеско-
па” определенно не светит. Этот цикл — явная неудача писате-
ля — похоже, выходит на русском языке только ради того, что-

бы приобщить к пулма-
номании тех читателей,
кто свысока смотрит на
фантастические жанры
и не устает требовать
чего-нибудь “жизненно-
го”. За что боролись, на
то и напоролись: старая
добрая Англия конца
XIX века, борьба за
эмансипацию женщин,
капитализм, согласно
ленинским заветам, пе-
реходит в стадию импе-
риализма, а почтенная
публика увлекается фо-
тографией и спиритиз-
мом.

Уже по этому пере-
числению видно, что нас
ожидает некий роман в
стиле Диккенса. “Уни-

женная и оскорбленная” Салли ищет место женщины в мире,
где даже библиотекарями работают мужчины. Зловещий им-
портный магнат вовсю строит козни и крутит, как хочет, прави-
тельствами половины земного шара. Время от времени обнару-
живаются ну совершенно невероятные родственные связи. В
результате все мелочи стягиваются в единый узел, враг повер-
жен, а положительные персонажи остаются на такой же мели, с
какой и начинали (если не хуже). Сурово, зато жизненно, нази-
дательно и ну очень по-диккенсовски.

Закрутить сюжет Пулману более-менее удалось — при жела-
нии он может сойти и за детективный. Правда, для детектива
тут слишком много совпадений: чуть ли не каждый случайный
встречный мисс Локхарт и ее друзей имеет хоть какое-то, да от-
ношение к их расследованию. Выглядит натянуто, зато ничего
лишнего. Неплохо передана атмосфера викторианской Англии,
особенно, когда речь заходит о нелегкой женской судьбе. 

А вот что полностью портит впечатление от “Тени”, так это
действующие лица. Абсолютное их большинство, от централь-
ных до третьестепенных, разделяется на злодействующих (мил-
лиардер Аксель Беллман и иже с ним) и добродействующих
(средний класс и слабый пол). Единственное заметное исключе-
ние — эпизодическая владелица меблированных комнат, все
черты характера которой сводятся к привычке говорить правду,
правду, и ничего, кроме правды. И если пять-семь главных геро-
ев еще могут потягаться с нею глубиною своей души, то осталь-
ные — либо самоотверженные борцы с Беллманом, либо тупые
его прислужники. Настолько же скупо Пулман выдает своим
персонажам способность развиваться: внутренний рост заме-
тен, пожалуй, в одной только Салли. Поразила развязка, до-
стойная пера какого-нибудь литературного негра-конановода:
Салли приходит к Беллману — он предлагает ей стать его же-
ной — она “соглашается” — он ведет ее к своему смертоносно-
му детищу — бабах! — Беллман и дело его мертвы. Браво! Дав-
но не видела большая литература настолько опереточного зло-
дея — даже в советских производственных романах они были
поумнее.

Ну, и под конец — о фантастике. Элементов оной тут два (ес-
ли не принимать во внимание сверхъестественные совпадения
и сказочную одномерность персонажей). Первый — спиритизм,
с помощью которого, оказывается, можно получить ценную и
достоверную информацию. Второй — детище Беллмана можно
с большой натяжкой причислить к стимпанку. Но ни того, ни
другого явно недостаточно, чтобы сделать “Тень” образцом рет-
рофантастики. Любителям жанра рекомендуется поискать что-
нибудь более достойное, а поклонникам Пулмана — не купить-
ся на знакомую фамилию и перечитать “Темные начала”.

Когда-то отечественный фантаст начинал свою литератур-
ную карьеру с рассказов, в крайнем случае — с небольших по-
вестей. Прошлое кануло в Лету: сегодня иной беллетрист дюжи-
ну романов издаст, прежде чем первый рассказ выпустит.
Именно к такому поколению принадлежит Виктор Точинов. Он
уже успел опубликовать несколько романов и стать лауреатом

“≈ÃÕ¤… 
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Повесть, рассказы — СПб.: “Северо-Запад”, М.: ”Терра-Книжный клуб”,
2004 — серия “Полночь XXI век: Русский роман ужасов” — 368 стр.
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Роман — пер. с англ. Е. Малыхиной — М.: “Росмэн”, 2004 — серия “Та-
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“Еврокона-2003” как лучший российский дебютант. Сборник по-
вестей и рассказов “Темные игры” стал то ли четвертой, то ли
пятой книгой Точинова.

Не знаю, так ли это на самом деле, но складывается стойкое
ощущение, что в томе собраны все небольшие произведения авто-
ра, имеющие какое-либо отношение к так называемой “литерату-
ре ужасов”. В результате сборник получился пестрым и неоднород-
ным, совсем не в тон стильной темной обложке. “Черный юмор” и
вполне серьезные психологические зарисовки, умелая стилизация
и немудрящие институтские байки свалены в одну кучу. Многие
рассказы не имеют к фантастике абсолютно никакого отношения:
новеллы “Любимая” или “Игра в солдатики”, например. Впрочем,
классические НФ-ужастики вроде “Ночи накануне Дня Дураков” (о
раздолбае-журналисте, случайно создавшем монстра, против ко-
торого бессильно любое оружие) восстанавливают равновесие.

Главной жемчужиной сборника стала повесть “Охота на дра-
кона”, довольно необычный для жанра “хоррора” эксперимент.
На протяжении ста с лишним страниц герой повести пытается
вычислить, что за чудовищная тварь завелась на уединенном
озере. Одну за другой он отбраковывает самые разнообразные

версии — от чудом сохра-
нившегося плезиозавра до
гигантского каймана и
пресноводной акулы —
практически не сходя с ме-
ста. “Приключения тела”
ждут нас только в самом
конце, когда, согласно за-
конам жанра, герой дол-
жен столкнуться со своим
страхом лицом к лицу. Ув-
лекательный экскурс в мир
реликтовых пресноводных
плотоядных, несколько яр-
ких психологических порт-
ретов и никакой “кровищ-
щи” — “Охота на дракона”
Точинову явно удалась.

Есть в сборнике и вещи,
куда более традиционные для автора “Пасти” и “Царя живых”. В
изящном рассказе “Три звонка на рассвете”, например, речь
идет о маньяке и о писателе-детективисте, оказавшемся прича-
стным к его преступлениям. Здесь-то без отрезанной головы уж
точно не обойдется! К сожалению, эффект неожиданности
сильно подпорчен подзаголовком рассказа: ну кто же так, за
здорово живешь, сразу выдает убийцу?!

В целом, книга выглядит вполне профессионально, хотя и со-
биралась явно с бору по сосенке. Любо-дорого смотреть, как уме-
ло автор нагнетает атмосферу, накручивает читателя, превращая
банальный “хоррор” в неплохую психологическую прозу. В общем,
рассказы у Виктора Точинова получаются ничуть не хуже, чем ро-
маны. Может, даже лучше — это как посмотреть. Интересно,
сколько лет нам придется ждать выхода следующего сборника пи-
сателя? Если он по-прежнему будет столько внимания уделять ро-
манам-ужастикам — то произойдет это, боюсь, нескоро... 

Василий Владимирский

Труд Бориса Вишневского — первая изданная в России
книга, полностью посвященная А. и Б. Стругацким. В этом ее
главный плюс и главное достоинство. В состав издания вхо-

дит целый ряд материа-
лов, имеющих отноше-
ние к жизни и творчест-
ву АБС: это и небезыз-
вестная “Наша биогра-
фия”, написанная Арка-
дием Натановичем по
просьбе польского пе-
реводчика, и творчес-
кое завещание А. Стру-
гацкого, и его шуточное
жизнеописание... До-
полнительную весо-
мость (во всех смыслах)
тому придает множест-
во фотографий, значи-
тельная часть которых
— в основном снимки,
относящиеся к тридца-
тым-шестидесятым го-
дам — публикуется впервые. Но центральное место в книге,
разумеется, занимают рассуждения самого Б. Вишневского о
повестях Стругацких (перемежающиеся обширными цитата-
ми из мемуаров Б. Стругацкого “Комментарии к пройденно-
му”), а также — внимание! — многочисленные беседы соста-
вителя книги с Борисом Натановичем. Многие интервью уже
публиковались в петербургских и центральных СМИ, но со-
брать все эти тексты воедино впервые удосужились только в
этом томе.

Интервью — жанр обманчиво-простой. Журналисту прихо-
дится балансировать над пропастью, чтобы, с одной стороны,
не сорваться в банальщину и бульварщину, а с другой — не
утонуть в деталях, не заставить читателя скучать. Борису
Вишневскому, лауреату премии Союза журналистов России
за 2002 год, в профессионализме не откажешь. Интервью,
включенные в книгу, порой действительно добавляют неожи-
данные черточки к портрету Б. Стругацкого. Например, выяс-
няется, что писатель, который весьма скептически относится
к “жанру фэнтези”, с удовольствием читает “Волкодава” Ма-
рии Семеновой.

И, тем не менее, материалы, великолепно смотрящиеся на
газетной полосе, на страницах книги зачастую просто неуме-
стны. События политической жизни, которые казались важ-
ными еще полгода назад, сегодня не вспомнишь без шпар-
галки — не говоря уж о том, что представлялось актуальным
в начале 1990-х. По-моему, составитель “Двойной звезды” не
всегда отдает себе в этом отчет. Основной недостаток книги
— именно ее политизированность. Борис Вишневский не
просто бескорыстный ценитель творчества АБС, но и актив-
но действующий политик: руководитель группы экспертов
фракции “Яблоко” в питерском Законодательном Собрании,
один из авторов программы партии, эксперт Госдумы, и так
далее, и тому подобное. Выдерживая “линию партии”, интер-
вьюер время от времени перегибает палку: то выспрашивает
у Б. Стругацкого, “как бы Аркадий Натанович отнесся ко все-
му, что произошло после 1991 года”, то (в апреле 1998, на-
пример) упорно пытается добиться у писателя одобрения по-
литики Владимира Явлинского...

Впрочем, в причастности составителя книги к российской по-
литической элите есть и свои плюсы. Говорят, “Двойную звезду”
распространяли чуть ли не в Госдуме — наивно верить, будто
она поможет господам депутатам проникнуться гуманистичес-
ким пафосом Стругацких, но вдруг да случится такое чудо?.. И,
опять же, у нас, наконец, появился некий ориентир — будет от
чего отталкиваться авторам следующих книг, посвященных фе-
номену АБС.

Василий Владимирский
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Сборник — СПб.: ”Terra Fantastica”; М.: АСТ, 2004 — 384 стр. — 5000 экз.
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 ÌË„Ë ÌÓÏÂ‡
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СЕРГЕЙ АЛЕКСЕЕВ
Арвары. 
Магический кристалл
Роман — М.: “Олма-Пресс”, 2004 — серия “Арва-

ры” — 287 стр.

Император Ромея Юлий мечтает с по-
мощью женитьбы на дочери артаванско-
го царя Авездре заполучить магический
кристалл, дающий власть над миром. Но
брак может состояться только при усло-
вии, что царевна узрит чудо. Увидев бес-
смертного воина из рода Руса, царевна
нарушает договор, чтобы сделать варва-
ра богом своего народа, давно утратив-
шего веру...

МИХАИЛ АХМАНОВ
Путь на Юг
Роман — СПб.: Крылов, 2004 — серия “Фантас-

тическая авантюра” — 384 стр. — 10000 экз.

Георгий Одинцов,
полковник российской
армии, попадает По
Ту Сторону Неба — в
другую реальность, в
средневековый мир
Айдена. Этот мир по-
лон опасностей и
тайн, и потому он под-
ходит Одинцову, иска-

телю приключений и авантюристу. Секре-
ты Айдена влекут его, и он отправляется в
поход к загадочному Южному материку.

ЕЛЕНА БЫЧКОВА,
НАТАЛЬЯ ТУРЧАНИНОВА
Заложники Света
Роман — М.: “Армада”: “Издательство Альфа-

книга”, 2004 — серия “Магия фэнтези” — 441 стр. —
7000 экз.

Убивать порождения Мрака — непростая
работа. Поэтому, чтобы обрести всю пол-
ноту силы, следует очень быстро и пра-
вильно выбрать союзников. На чью сто-
рону встать, каждый решает для себя
сам. Но, выбирая, не следует забывать
святую истину — быть заложником Света
иногда страшнее, чем идти во Тьму

ЕЛЕНА ЖАРИНОВА
Волчья радуга
Роман — СПб.: Крылов, 2004 — серия “Фэнтези-

коллекция” — 384 стр. — 5000 экз.

Бок о бок существуют
миры Фенлан и Бе-
келфел, но их разде-
ляет надежная Грань.
Раз в триста лет
Грань открывается, и
обитатели миров мо-
гут пересечь ее... Пе-
реводчица Катя от-
правляется в бабуш-

кин дом в деревню Камышовка и оказы-
вается “в нужное время в нужном месте”. 

РОМАН ЗЛОТНИКОВ
Арвендейл
Роман — М.: “Армада”: “Издательство Альфа-

книга”, 2004 — серия “Фантастический боевик” —
376 стр. — 40000 экз.

Юноша с самой окраины Империи, по-
терявший всех в кровавой волне орочье-
го набега, но чудом выживший сам. Мо-
лодой наемник, ставший побратимом од-
норукого гнома и эльфа, проклятого сво-
ими сородичами. Барон — владетель
обезлюдевших земель, заполненных бо-
лью, ужасом и тьмой. Неужели все это об
одном человеке? И его история только
начинается...

СЕРГЕЙ ИВАНОВ
Обходной путь героя
Роман — М.: АСТ, 2004 — серия “Заклятые ми-

ры” — 384 стр. — 5000 экз.

Приключения бога-
тыря Светлана, по-
павшего из нашего
мира в мир сказоч-
ный, продолжаются.
Ему предстоит спас-
ти сына короля Эль-
динга Луи. В запу-
танную игру вмеши-
ваются колдун Зоди-

ар, юная ведьма, вампир-аристократ и
чудовищные монстры... Придется
вспомнить песенку “Нормальные герои
всегда идут в обход” — и последовать
ее совету!..

ВАЛЕНТИН ЛЕЖЕНДА
Повесть былинных лет
Роман — М.: “Армада”: “Издательство Альфа-

книга”, 2004 — 373 стр. — 9000 экз. 

Вот она, Русь былинная, необъятная!
Живут себе мелкие княжества и горя не
знают. Казалось бы, все путем, но вот...
Ну никак не хотят договориться между
собой удельные князья. Не желают ско-
рого объединения земель расейских вра-
ги разномастные. Плетет коварные инт-
риги далекая Америка. Где же тот бога-
тырь, что избавит Русь-матушку от про-
клятых напастей? 

АНАСТАСИЯ ПАРФЕНОВА
Город и ветер
Роман — М.: “Армада”: “Издательство Альфа-

книга”, 2004 — серия “Магия фэнтези” — 9000 экз.

Город Лаэссэ накану-
не драматических со-
бытий. В борьбе за
власть в ход пущено
все: яды, магия, пер-
воклассное боевое
оружие. Адмирал
флота госпожа Таш
вер Алория и ее муж,

магистр воздуха Тэйон вер Алория гото-
вы пожертвовать своими жизнями ради
законного наследника...

СЕРГЕЙ ПЛАТОВ
Собака тоже человек!
Роман — М.: “Армада”: “Издательство Альфа-

книга”, 2004 — 405 стр. — 10000 экз.

Молодой колдун Даромир любил раз-
влечения и прекрасных женщин. Однако
даже в самом кошмарном сне он не мог
себе представить, что за испытания лягут
на его плечи после роковой встречи с бо-
ярской дочкой Селистеной. И дело не в
том, что молодец вынужден будет выру-
чать боярышню, а в том, что делать он это
будет в образе дворового пса Шарика... 

АЛЕКСАНДР РУДАЗОВ
Архимаг
Роман — М.: “Армада”: “Издательство Альфа-

книга”, 2004 — 441 стр. — 10000 экз.

Что делать, чтобы стать богом? Всего-
то — умереть. А потом, естественно, вос-
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«‰ÂÒ¸ ÒÓ·‡Ì˚ ‡ÌÓÌÒ˚ Ù‡ÌÚ‡ÒÚË˜ÂÒÍËı ÍÌË„
ÓÚ ‚Â‰Û˘Ëı ÓÒÒËÈÒÍËı ËÁ‰‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚. Õ‡ ÏÓÏÂÌÚ
Ò‰‡˜Ë ÌÓÏÂ‡ ‚ ÔÂ˜‡Ú¸ ÛÔÓÏËÌ‡ÂÏ˚Â ÍÌË„Ë Â˘Â
ÌÂ ÔÓˇ‚ËÎËÒ¸ ‚ ÔÓ‰‡ÊÂ. ›ÚÓ ÁÌ‡˜ËÚ, ˜ÚÓ ‡‚ÚÓ-
ÒÍËÈ ÍÓÎÎÂÍÚË‚ ìÃË‡ Ù‡ÌÚ‡ÒÚËÍËî Â˘Â ÌÂ ÔÓ-
‰ÂÊ‡Î ˝ÚË ÍÌËÊÍË ‚ Ò‚ÓËı ÛÍ‡ı. œÓ˝ÚÓÏÛ ËÌ-
ÙÓÏ‡ˆËˇ Ó Í‡Ê‰ÓÈ ËÁ ÍÌË„ ÓÒÌÓ‚˚‚‡ÂÚÒˇ ËÒ-

ÍÎ˛˜ËÚÂÎ¸ÌÓ Ì‡ ÓÙËˆË‡Î¸ÌÓÏ ‡ÌÓÌÒÂ ËÁ‰‡ÚÂÎ¸-
ÒÚ‚‡. ›ÚÓ ÌÂ ÂˆÂÌÁËË, ‡ ÎË¯¸ Í‡ÚÍËÂ ‡ÌÌÓÚ‡-
ˆËË ÔÓËÁ‚Â‰ÂÌËÈ. 

–‡Á‚ÂÌÛÚ˚Â ÂˆÂÌÁËË Ì‡ ÎÛ˜¯ËÂ ÍÌË„Ë ËÁ ÔÂ-
Â˜ËÒÎÂÌÌ˚ı Á‰ÂÒ¸ Ó·ˇÁ‡ÚÂÎ¸ÌÓ ·Û‰ÛÚ ÓÔÛ·ÎË-
ÍÓ‚‡Ì˚ ‚ ÔÓÒÎÂ‰Û˛˘Ëı ÌÓÏÂ‡ı ìÃË‡ Ù‡ÌÚ‡Ò-
ÚËÍËî.



креснуть. Сущие пустяки! Но только если
твое имя Креол, твоя родина — древняя
Империя Шумер, а твоя профессия — ар-
химаг! В руках магический жезл, за по-
ясом ритуальный нож, в сумке магичес-
кая книга, а на плече сидит верный
джинн.

АЛЕКСЕЙ СЕМЕНОВ
Чужестранец
Роман — СПб.: “Азбука-классика”, 2004 — серия

“Магический портал” — 512 стр. — 4000 экз.

На страницах книги
Алексея Семенова
перед читателем от-
крывается мир, по-
разительно похожий
на древнюю славян-
скую Русь. Чтобы най-
ти свое место в жиз-
ни, свою долю, герою
романа предстоит пе-

режить немало потерь, попробовать на
вкус жизнь — такую, как она есть, на-
учиться быть достойным своей судьбы,
ждать и верить. Но даже этого порой ока-
зывается слишком мало....

ВИКТОРИЯ УГРЮМОВА
Имя богини
Романы — СПб.: “Азбука-классика”, 2004 — се-

рия “Магический портал” — 832 стр. — 4000 экз.

Героиню романов “Имя богини” и “Об-
ратная сторона вечности”, современную
молодую женщину, преследует один и тот
же ночной кошмар. Волею магических
сил героиня попадает в неведомый мир,
населенный мифологическими и леген-
дарными существами. Ее ждет полное
опасностей путешествие, а читателя —
совершенно неожиданная развязка этой
загадочной истории.

ФЕДОР ЧЕШКО
Виртуоз боевой стали
Роман — СПб.: Крылов, 2004 — серия “Фантас-

тическая авантюра” — 320 стр. — 10000 экз.

Книга вторая трилогии
“На берегах тумана”.

На смену детским
шалостям приходят
недетские беды.
Юный гордец, возом-
нивший себя масте-
ром фехтования, слу-
чайно убил на поедин-
ке своего наставника.

За это и был изгнан в дикий суровый мир,
в котором выжить почти невозможно. 

ФЕДОР ЧЕШКО
Витязь Железный Бивень 
Роман — СПб.: Крылов, 2004 — серия “Фантас-

тическая авантюра” — 320 стр. — 10000 экз.

Заключительная книга трилогии “На
берегах тумана”.

Владение оружием — лишь стебель,
корни которого скрыты от праздных
взглядов. Эти корни — в опаленной душе,
в кровоточащем сердце истинного Витя-
зя. Два соприкасающихся мира, по кото-

рым его носит судьба, пожирает Бездон-
ная Мгла — и только клинком можно вы-
черкнуть роковую строку из смертного
приговора.

СЕРГЕЙ ШВЕДОВ
Шатун
Роман — М.: “Армада”: “Издательство Альфа-

книга”, 2004 — серия “Магия фэнтези” — 489 стр. —
8000 экз.

Боги редко ладят друг
с другом, но еще ча-
ще спорят меж собою
их печальники. Язы-
ческая Русь восстала
против новой веры,
что так пришлась по
сердцу кагану Битю-
су. А в центре этой
круговерти из интриг,

кровавых схваток, заговоров и мятежей
возвышается фигура ведуна Драгутина...

ЛЕВ ЯКОВЛЕВ, 
ПЕТР ЯКОВЛЕВ
Серк и двойной жезл
Роман — М.: “Росмэн”, 2004 — серия “Волшеб-

ные приключения Серка” — 576 стр.

Вторая книга о Серке.
Со своим другом Жу-
ком он переносится в
Страну Другой Жиз-
ни. Враги боятся, что
Серк получит от По-
сланника Двойной
Жезл и отнимет у них
власть. Что ждет его?
Сможет ли он уйти от

Стертого и его боевиков? Одолеть Маги-
стра? Выполнить свое предназначение и
спасти планету от Стирания?..

«‡Û·ÂÊÌÓÂ Ù˝ÌÚÂÁË

ПОЛА ВОЛСКИ
Белый трибунал
Роман — пер. с англ. Г. Соловьевой — М.: АСТ,

2004 — серия “Век дракона” — 448 стр. — 4000 экз.

Страшная инквизиция магического
мира. Белый Трибунал, глава которого
когда-то погубил двух друзей своего дет-
ства. Но у погибших остались дети — и
вот уже дочь одного из них возглавляет
отряд воинов, готовых бороться с Трибу-
налом, а сын другого готов пустить в ход
великий артефакт ...

МИТЧЕЛЛ ГРЭМ
Пятое кольцо
Роман — пер. с англ. Г. Начинкина — СПб.: “Аз-

бука-классика”, 2004 — серия “Мини-коллекция” —
512 стр. — 5000 экз.

Мэтью Люин, юноша
из небольшого мирно-
го городка, сам того
не желая, вступил в
единоборство с коро-
лем мощной державы
Карасом Дуреном.
Королю необходимо
завладеть древними
кольцами власти, од-

но из которых попало к Мэтью. 

Переиздание романа — в мягкой об-
ложке.

ТЕРРИ ГУДКАЙНД
Восьмое правило волшебни-
ка, или Голая империя
Роман — М.: АСТ, 2004 — серия “Век дракона” —

в 2-х томах — 368 стр., 352 стр. — 15000 экз.

Новая книга популяр-
ного цикла “Меч Исти-
ны”.

Идти — и сражать-
ся. Дабы принести
свободу землям, сто-
нущим под властью
безжалостного Сно-
ходца Джеганя, и лю-
дям, которых мучат и

истязают стальные воины Имперского
Ордена. Это — жребий и крест Ричарда
Сайфера, лорда Рала, Искателя Истины.
Это — предначертание для его супруги,
Матери-Исповедницы Кэлен. Слишком
долго искал повелитель Мрака их. Теперь
они ищут его.

ДИАНА УИНН ДЖОНС
Волшебники из Капроны
Роман — пер. с англ. М. Шерешевской — СПб.:

“Азбука-классика”, 2004 — серия “Миры Кресто-
манси” — 416 стр. — 5000 экз.

Вторая книга цикла “Миры Крестоманси”
(рецензию на первую книгу, “Заколдован-
ная жизнь”, читайте в этом номере “МФ”).

Не все спокойно в итальянском гер-
цогстве Капрона. И хорошо, если ты вол-
шебник, но что делать, если колдовать у
тебя не очень получается... Зато Тонини
Монтана понимает язык животных. Вот и
приходится ему вместе с черным котом
Бенвеннуто разгадывать загадки, распу-
тывать тайны и спасать жителей Капроны
от нависшей опасности.

ДИАНА УИНН ДЖОНС
Ведьмина неделя
Роман — пер. с англ. А. Бродоцкой. — СПб.: “Аз-

бука-классика”, 2004 — серия “Миры Крестоманси”
— 416 стр. — 5000 экз.

Третья книга цикла
“Миры Крестоманси”
(рецензию на первую
книгу, “Заколдован-
ная жизнь”, читайте в
этом номере “МФ”).

Приближается Хэл-
лоуин — самое вол-
шебное время в году,

и в школе-интернате, где учатся дети со-
жженных ведьм и колдунов, начинают про-
исходить странные, а потом и зловещие
события. И все это неминуемо должно
кончиться очень плохо, но детям удается
раздобыть странное и, как говорят, очень
мощное заклинание: “Крест-о-ман-си”. 

ГАЙ ГЭВРИЕЛ КЕЙ
Повелитель императоров
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Меч и Ма-

гия” — 7000 экз.

Вторая часть цикла “Сарантинская мо-
заика”.

Хотя мозаичник Кай Криспин и не на-

ÕÓ‚ËÌÍË ËÁ‰‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚
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ходит в Сарантии того, за чем он ехал
столицу через полстраны — покоя и заб-
вения — странный мистический город
приносит ему свои дары. Однако один
удар кинжала меняет все — как в судьбе
Империи, так и в жизни многих людей.

Рецензию на первую книгу цикла чи-
тайте в этом номере “МФ”.

ДЖ. РОБЕРТ КИНГ
Потоки времени
Роман — пер. с англ. В. Деминой — М.: ИЦ ”Мак-

сима”, 2004 — серия “Magic The Gathering” —
416 стр. — 7000 экз.

Третья книга из цикла “Эпоха арте-
фактов”.

В Академии на остро-
ве Толария Урза Ми-
роходец собрал са-
мые талантливые умы
Доминарии. Совмест-
но они работают над
созданием нового
оружия для защиты
Доминарии от Фирек-
сии. В ходе исследо-

ваний и экспериментов ученые затраги-
вают непредсказуемое и опасное изме-
рение — само время...

ХОЛЛИ ЛАЙЛ
Испытание пламенем
Роман — пер. с. англ. Е. Моисеевой — М.: АСТ,

2004 — серия “Век дракона”- 416 стр. — 5000 экз.

Первая книга новой трилогии писа-
тельницы — “Врата миров”.

Переходы из мира в мир могут быть
чреваты опасными последствиями — а по-
тому всякие Врата защищают не знающие
страха и жалости Стражи. Но трое Стра-
жей задумали ужасное предательство. Ос-
тановить их в силах лишь две женщины ...

ФРИЦ ЛЕЙБЕР
Мечи и черная магия
Роман — пер. с англ. И. Русецкого — СПб.: “Аз-

бука-классика”, 2004 — серия “Мини-коллекция” —
256 стр. — 5000 экз.

“Мечи и черная магия”
открывают знамени-
тую сагу американ-
ского фантаста Фри-
ца Лейбера о
Фафхрде и Сером
Мышелове. Парочка
неунывающих аван-
тюристов, варвар-се-
верянин Фафхрд и ко-

ротышка по прозвищу Серый Мышелов,
странствует по удивительным землям ми-
ра Невон. 

ДЖЕЙМС ЛОУДЕР
Принц лжи
Роман — М.: ИЦ ”Максима”, 2004 — серия “За-

бытые королевства” — 448 стр. — 7000 экз.

Четвертая книга цикла “Аватары”. В
награду за возвращение Камней Судьбы
Владыка Ао даровал божественное до-
стоинство Миднайт и Кайрику. Но если
чародейка смиренно приняла имя преж-
ней Повелительницы Волшебства, Мист-
ры, то Кайрику мало быть одним из богов

пантеона. Он решает стать единствен-
ным и неумолимо идет к своей цели. 

ДЖОН МУР
Принцы двадцати
королевств
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Меч и Ма-

гия” — 6000 экз.

Не все бывает тихо и гладко в Двадца-
ти королевствах. То начнут чудить зло-
деи-волшебники, то выползет из пещеры
голодный дракон, то собственные при-
дворные устроят очередную интригу. И
если бы не отважные принцы, жизнь сде-
лалась бы вялой и пресной, как вяленое
драконье мясо.

РОБЕРТ САЛЬВАТОРЕ
Серебряные стрелы
Роман — пер. с англ. С. Топорова — М.: ИЦ ”Мак-

сима”, 2004 — серия “Забытые королевства” —
416 стр. — 10000 экз.

Темный эльф Дзирт
До’Урден покидает
подземную страну и
вместе с дворфом
Бренором, варваром
Вульфгаром, хафлин-
гом Реджисом пуска-
ется в трудный путь в
Мифрил Халл. Эта
дорога станет настоя-

щим испытанием для друзей из Долины
Ледяного Ветра.

Переиздание третьей книги о Темном
эльфе — в мягкой обложке.

РОБЕРТ САЛЬВАТОРЕ
Темное наследие
Роман — пер. с англ. Е. Фурсиковой —

М.: ИЦ ”Максима”, 2004 — 352 стр. — 7000 экз.

Казалось, что время
одиночества и скита-
ний осталось позади.
Темный эльф Дзирт
До’Урден вместе с
друзьями обосновал-
ся в безопасном Миф-
рил Халле. Но в про-
шлом он оставил мо-
гущественных врагов.

Среди них Ллос, Паучья Королева, ужас-
ное божество темных эльфов-дроу. 

Седьмой роман из цикла о Дзирте
До’Урдене — теперь в мягкой обложке.

МАРГАРЕТ УЭЙС
Кузница души
Роман — М.: ИЦ ”Максима”, 2004. — серия “Сага

о Копье” — 448 стр. — 10000 экз.

Предыстория знаме-
нитой “Саги о Копье”.
Шестилетний Рей-
стлин Маджере знако-
мится с архимагом,
который дает ему
шанс поступить в шко-
лу чародеев. Маги из
Башни Высшего Вол-
шебства наблюдают

за ним с тайной тревогой — они видят, как
над Рейстлином сгущаются те же тени,

что неотвратимо наползают на Ансалон.

–ÛÒÒÍ‡ˇ Ù‡ÌÚ‡ÒÚËÍ‡

НИКОЛАЙ БАСОВ
Рождение гигантов
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Абсолют-

ное оружие” — 12000 экз.

Зерно-зародыш мыслящего лабирин-
та начинает давать первые “всходы”. Из
гигантских яиц появляются удивительные
существа, способные действовать с чело-
веком, как одно целое, и наделяющие
при этом своих “наездников” сверхвоз-
можностями. Поначалу кажется, что этот
“дар” позволит переломить ход войны с
пауками-комши и даст человечеству на-
дежду на выживание...

АНДРЕЙ БУТОРИН
Работа над ошибками
Роман — М.: АСТ, 2004 — серия “Звездный лаби-

ринт-мини (Сталкер)”.

Тихое село — на гра-
нице четырех миров!
Мир средневекового
“меча и магии”, анти-
утопический мир
“хронистов”, мир
инопланетян-наннгов
— и наш мир. Мир, от-
куда попал на этот
странный “перекрес-

ток” человек, которому предстоит решить
судьбу всех остальных миров...

АНДРЕЙ ВАЛЕНТИНОВ
Полуостров
Сборник — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Триумви-

рат” — 5000 экз.

Разбитые каменные ступени забро-
шенного святилища в Херсонесе ведут во
тьму, и каждый шаг приближает к чему-
то непонятному, необъяснимому. Крым-
ская тема, тема “полуострова” не случай-
на в творчестве Андрея Валентинова —
писателя, историка и археолога. В книгу
вошли романы “Флегетон” и “Созвездье
Пса”, сборник стихов “Ловля ветра” и ста-
тья “Белая, белая акация...”

ЭЛЬВИРА ВАШКЕВИЧ
Ведьма по имени Лили
Роман — СПб.: Крылов, 2004 — серия “Фэнтези-

коллекция” — 384 стр. — 5000 экз.

Лили, поменяв рабо-
ту, изменяет и внеш-
ность — благо, в да-
леком будущем это не
составляет особого
труда. И тут же оказы-
вается втянутой в за-
хватывающий водо-
ворот событий. Путе-
шествие между мира-
ми и необыкновенные

приключения на планете Латус ждут но-
воиспеченную ведьму.

‘¿Õ“¿—“» ¿
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ЕВГЕНИЙ ДЕМБСКИЙ
Ограбленный мир
Роман — СПб.: Крылов, 2004 — серия “Совре-

менная фантастическая авантюра” — 448 стр. —
10000 экз.

Таинственный добро-
желатель вмешивает-
ся в жизнь одного из
самых богатых людей
страны... Убийца, по-
кушавшийся на жизнь
мультимиллионера,
оказывается убит
сам... На лунной базе
уцелевает после пря-
мого попадания мете-

орита гениальный ученый... Эти и другие
события вынуждают Оуэна Йитса занять-
ся очередным расследованием...

ОЛЕГ ДИВОВ
Молодые и сильные выживут
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Русская

фантастика” — 5000 экз.

В этом новом мире все равны. За про-
пуск сюда каждый заплатил свой памя-
тью. Но тот, кто хочет вспомнить больше,
чем другие, должен быть самым беспо-
щадным убийцей и просто обязан стре-
лять первым. Таков закон выживания в
этом мире — Закон фронтира.

АЛЕКСАНДР ЗОРИЧ
Без пощады
Роман — М.: АСТ, 2004 — серия “Звездный лаби-

ринт”.

Продолжение романа
Александра Зорича
“Завтра война”.

Галактическая вой-
на между Российской
Директорией Галакти-
ки и тоталитарной пла-
нетой Конкордия —
недавним союзником
Директории. Война, в

которой бьются без пощады и без жалос-
ти. Потому что враг тоже не пощадит и не
пожалеет.

Рецензию на роман читайте в октябрь-
ском номере “МФ”

ЕВГЕНИЙ “КРАЕВ”
КОСТЮЧЕНКО
Зимний Туман — 
друг шайенов
Роман — СПб.: Крылов, 2004 — серия “Истори-

ческая авантюра” — 384 стр. — 10000 экз.

Продолжение рома-
на “Блюз для винчес-
тера”. Степан Гончар
оказался на Диком
Западе, в 19 веке.
Он не пропал в чу-
жом мире, потому
что быстро усвоил
его правила. Постро-
ил город, окружил
себя друзьями,

встретил любовь. Но на просторах пре-
рий появились новые хозяева жизни.

“Если закон против меня, тем хуже для
закона”, — решил Степан, снова берясь
за винчестер...

АЛЕКСАНДР ЛОСКУТОВ
Высшая ценность
Роман — М.: “Армада”: “Издательство Альфа-

книга”, 2004 — серия “Фантастический боевик” —
408 стр. — 12000 экз. 

За плечом — верный
меч, в кобуре — пис-
толет с серебряными
пулями, вокруг пояса
— набор осиновых
кольев. Казалось бы,
очередной поход за
защитный периметр
не предвещал Алек-
сею ничего необыч-

ного. Однако силы верхнего и нижнего
миров знают, что уже пришло время но-
вых потрясений, в которых простому чи-
стильщику отведена далеко не послед-
няя роль...

АЛЕКСЕЙ ЛЮТЫЙ
Рабин Гут. Двенадцать
подвигов Рабин Гута
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Рабин Гут

— принц ментов” — 5000 экз.

Спасательная экспедиция лихой тро-
ицы в составе Сени Рабиновича, Андрю-
ши Попова и Вани Жомова продолжает-
ся. Неожиданно исчезнувший с Олимпа
Зевс так возмутил своим поступком
спираль времени,
что катастрофичес-
кие изменения го-
товы добраться до
наших дней и наде-
лать в них кучу не-
приятностей. 

ЕВГЕНИЙ
МАЛИНИН
Драконья
алчность,
или дело
Алмазного
Фонда
Роман — М.: АСТ,

2004 — серия “Заклятые
миры”.

Расследование
дерзкой кражи...
Мечта всякого про-
винциального жур-
налиста! Но на этот
раз расследование
заходит, пожалуй,
слишком далеко...
В Поднебесную. В
мир мудрецов-мо-
нахов и ловких,
обаятельных раз-
бойников. Как слу-
чилось, что именно
в этот мир попали
драгоценности, по-
хищенные из Крем-
левского Алмазно-
го Фонда?!

АНДРЕЙ ПОСНЯКОВ
Шпага Софийского дома
Роман — СПб.: Крылов, 2004 — серия “Истори-

ческая авантюра” — 384 стр. — 10000 экз.

Начало цикла “Новго-
родская сага”. Все
громче бряцает ору-
жием московский
князь Иван Третий,
все чаще бросает
алчные взгляды на
свободную новгород-
скую землю. Интриги,
предательство, бит-

вы... В эпицентре этих событий — наш со-
временник Олег Завойский, старший до-
знаватель РУВД, внезапно проваливший-
ся в прошлое. 

ИГОРЬ ПРОНИН
Свидетели Крысолова
Роман — СПб.: “Азбука-классика”, 2004 — серия

“Звездные врата” — 384 стр. — 5000 экз.

Москва, 22 век. Сухой и чистый, еди-
ный, вымирающий мир. Главная героиня,
капитан-оперативник, ненавидит “крыс”,
как именуются асоциальные элементы.
Тем более что “крысы” нового поколения
— отнюдь не безобидные бомжи, а новая
раса, мутанты, наделенные сверхспособ-
ностями. Человечество оказывается под
угрозой: их не остановят ни облавы, ни
кордон вокруг города. И тогда приходит
Крысолов...

ÕÓ‚ËÌÍË ËÁ‰‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚



АЛЕКСАНДР РУДАЗОВ
Три глаза и шесть рук
Роман — М.: “Армада”: “Издательство Альфа-

книга”, 2004 — 440 стр. — 9000 экз. 

Проснуться утром и обнаружить, что у
тебя шесть рук. А за спиной хвост. И кры-
лья. Но дальше — больше. Оказывается,
ты на какой-то базе, полной мертвецов,
неподалеку бушует маньяк, тебя пресле-
дует странный тип в сером плаще, да еще
в голове звучит чужой голос... Для такой
кучи проблем даже шести рук маловато...

ЛИДИЯ СМИРНОВА
МЕССИЯ-42
Роман — М.: “Армада”: “Издательство Альфа-

книга”, 2004 — серия “Фантастический боевик” —
372 стр. — 12000 экз. 

Нелегко приходится
жителям галактики
Млечный Путь. Но
апокалипсиса можно
не опасаться — ведь
на страже стоит
МЕжпланетная Служ-
ба поддержания
РавновеСИЯ, или

МЕССИЯ! Так что если вам вдруг вздума-
ется заняться некромантией, вызовом де-
монов или применить новый вид энергии,
способный разорвать ткань бытия, — бе-
регитесь!

ОЛЕГ ТАРУТИН
Спящий город
Роман — М.: “Армада”: “Издательство Альфа-

книга”, 2004 — серия “Фантастический боевик” —
341 стр. — 12000 экз.

...В самом страшном
и затерянном районе
Великой Пустыни раз
в десять тысяч лет по-
является загадочный
Спящий Город, дару-
ющий абсолютную
власть над миром и
способность повеле-

вать самим Временем. На его поиски от-
правляются исследовательский отряд не-
мецкого Африканского экспедиционного
корпуса 1942 года и группа российского
диверсионного спецназа ГРУ 2002 года. 

ЕВГЕНИЙ ФИЛЕНКО
Шествие динозавров
Роман, рассказы — СПб.: “Азбука-классика”,

2004 — серия “Звездные врата” — 480 стр. —
5000 экз.

Главный герой, извлеченный из нашего
времени и направленный наблюдателем в
далекое прошлое, на легендарный материк,
которому предстоит сгинуть в океанской пу-
чине, стоит перед трудным выбором. Ему
придется решить: остаться ли бесстраст-
ным наблюдателем или выступить против
жестоких древних богов, заранее зная, что
даже победа не принесет спасение. 

МИХАИЛ ХАРИТОНОВ
Моргенштерн
Сборник — М.: АСТ, 2004 — серия “Звездный ла-

биринт” — 413 стр.

Рассказы М. Харитонова — жесткая,
временами жестокая, но неотрывно инте-
ресная проза. Автор владеет умением

выстраивать миры и
ситуации, в которые
веришь... чтобы на по-
следних страницах
опровергнуть создан-
ное, убедить в совер-
шенно другой трак-
товке событий — и
снова опровергнуть
самого себя. Зна-

комьтесь с новым жанром — конспироло-
гической фантастикой!

АНДРЕЙ ЧЕРНЕЦОВ,
ВЛАДИМИР ЛЕЩЕНКО
Чародей фараона
Роман — М.: “Армада”: “Издательство Альфа-

книга”, 2004 — 371 стр. — 9000 экз. 

При дворе фараона
Хеопса переполох. По-
хищен царский сын
Хемиун — архитектор,
исчезновение которо-
го поставило под угро-
зу возведение знаме-
нитой пирамиды. Най-
ти Хемиуна поручено
начинающему архео-

логу Даниилу Горовому, силой неведомой
ему магии занесенному из Москвы 22 века
в Древний Египет 27 века до нашей эры. 

«‡Û·ÂÊÌ‡ˇ
Ù‡ÌÚ‡ÒÚËÍ‡

АПУЛЕЙ
Метаморфозы, 
или Золотой осел
Роман — М.: “Олма-Пресс”, 2004 — серия “Клас-

сика в иллюстрациях” — 224 стр.

Сатирико-фантастический роман рим-
ского писателя Апулея — бесценное сви-
детельство исторической, бытовой, рели-
гиозной обстановки позднего Рима. Авто-
ру удалось донести широкую картину
нравов жителей римской провинции, их
мифологию, суеверие, эротику. Текст
проиллюстрирован современным худож-
ником Марией Патрушевой.

ДЭВИД ДРЕЙК, 
ЭРИК ФЛИНТ
Щит судьбы. Удар судьбы
Романы — пер. с. англ. М. Жуковой — М.: АСТ,

2004 — серия “Золотая библиотека фантастики” —
784 стр. — 6000 экз.

Продолжение исто-
рии о Велисарии, на-
чатой романами
“Окольный путь” и “В
сердце тьмы”.

Византия достигла
наибольшего расцвета
в 6 веке н. э. при импе-
раторе Юстиниане I.
Но — в это же время

на севере Индии сформировалась и дру-
гая Империя. На их стороне — оружие бу-
дущего, богатства прошлого и неудержи-
мое стремление к власти. Земля почти по-
корена, на их пути — лишь один человек. 

УРСУЛА ЛЕ ГУИН
Всегда возвращаясь домой
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Мастера

фантастики” — 5000 экз.

Много веков прошло с тех пор, как че-
ловечество отказалось от высоких техно-
логий и от образа мыслей, что едва не
уничтожил род людской. И когда воины
Кондора сталкиваются с народом Кеш,
они оказываются не в силах понять, что
движет этими людьми. Как и сами Кеш
не могут понять, что заставляет детей
Кондора стремиться подчинить всех сво-
ей воле...

ЭЛИЗАБЕТ МУН
Герой поневоле
Роман — пер. с англ. Н. Фроловой — СПб.: “Аз-

бука-классика”, 2004 — серия “Современная фанта-
стика” — 480 стр. — 5000 экз.

Эсмей Суиза вряд ли
сможет когда-нибудь
стать адмиралом и
“поднять свой флаг”,
но она считает, это не
главное. Во время ря-
дового рейса ее ко-
рабль попадает в
центр настоящей кос-
мической битвы. Суи-
за оказывается стар-

шим из оставшихся офицеров, и ей при-
ходится принять командование кораблем
на себя — у нее нет выбора.

ДЖЕРРИ ОЛШЕН
Не демонтировать! 
Особый звездный экспресс
Романы — пер. с англ. С. Масленниковой,

С. Минкина — М.: АСТ, 2004 — серия “Золотая биб-
лиотека фантастики”.

Повесть Джерри Олшена “Не демон-
тировать!” (1996) была удостоена “Не-
бьюлы”. История призрачных “Сатур-
нов”, взлетающих с заброшенных стар-
товых площадок мыса Канаверал, про-
сто требовала дальнейшего развития
— и автор превратил ее в роман. Одна-
ко сотням тысяч любителей научной
фантастики оказалось мало и этого. И
тогда Олшен написал “Особый звезд-
ный экспресс” — великолепное продол-
жение.

КЭРОЛАЙН ДЖ. ЧЕРРИ
Испытание Шанур
Роман, рассказы — пер. с англ. С. Теремязевой,

Н. Гордеевой — СПб.: “Азбука-классика”, 2004 — се-
рия “Современная фантастика” — 640 стр. — 5000 экз.

В книгу вошли тре-
тий роман “Саги о
Шанур” и сборник
рассказов “Видимый
свет”, американской
писательницы Кэро-
лайн Дж. Черри. “Ис-
пытание Шанур” —
продолжение повес-
твования о приклю-
чениях торгового

звездолета, которым командует Пиан-
фар Шанур. “Видимый свет” объединя-
ет рассказы разных направлений фан-
тастической литературы.
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РОБЕРТ ШЕКЛИ
Координаты чудес
Романы — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Шедевры

фантастики” — 5000 экз.

Свободное перемещение во времени
и пространстве — не проблема для пер-
сонажей Роберта Шекли. Проблемы воз-
никают, когда путешественники возвра-
щаются на родную планету: и Земля ка-
кая-то не такая, и порядки на ней изме-
нились... Но, тем не менее, все это очень
смешно и только иногда — чуточку гру-
стно.

ПОЛ ДИ ФИЛИППО
Потерянные страницы
Роман — пер. с англ. А. Криволапова, А. Пичуж-

киной — М.: АСТ, 2004 — серия “Альтернатива. Фан-
тастика” — 356 стр. — 5000 экз.

Фрэнк Кафка — веду-
щий газетной колонки
днем — и самый без-
жалостный борец с
преступностью но-
чью? Генри Миллер —
посыльный из банка?
Анна Франк — кино-
звезда-наркоманка?
Филип Дик — мелкий

торговец?! Добро пожаловать в мир, где
президент Роберт Хайнлайн благослов-
ляет колонизацию Луны, а “неразлучная
парочка” Керуак-Кэссиди спасает мир от
атомной угрозы! 

ДЖЕЙМС ШМИЦ
Все лики пси
Сборник — М.: АСТ, 2004 — серия “Классика ми-

ровой фантастики”.

Джеймс Генри Шмиц известен, преж-
де всего, по великолепному циклу о Сре-
доточии — межпланетной федерации, в
состав которой входят все разумные ра-
сы Галактики. Им не откажешь ни в уди-
вительной увлекательности, ни в мастер-
ской выстроенности интриги, ни в мас-
штабности и детальной выписанности
мира далекого будущего.

ДИН КУНЦ
Темные реки сердца
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Дин Кунц.

Коллекция” — 7000 экз.

Загадочного человека, сменившего
имя, уничтожившего все документы, сви-
детельствовавшие об его прошлом, ра-
зыскивает таинственное и беспощадное
Агентство. А он в это время увлечен по-
исками женщины, с которой был знаком
всего лишь один вечер. 

ДИН КУНЦ
Мистер Убийца
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Дин Кунц.

Коллекция” — 5000 экз.

Подобно разрушительному торнадо
врывается в жизнь преуспевающего пи-
сателя-детективщика Марти Стиллуоте-
ра неизвестно откуда объявившийся та-
инственный двойник — вышедший из-
под контроля биоробот-убийца. Вместе
им тесно на Земле. Удастся ли человеку
отстоять свое право на жизнь в этой жес-
токой игре?

ДЖЕЙМС КЛЕМЕНС
Буря ведьмы
Роман — М.: АСТ, 2004.

Таинственная Книга обретет свою си-
лу лишь в час, когда в обычной девочке
пробудится великий колдовской Дар...
Час настал. И теперь будущая Повели-
тельница Книги начинает свой путь к го-
роду магов, где предстоит свершиться
древнему пророчеству. Но среди ее спут-
ников предатель, готовый навести на
след Повелительницы Книги охотников
Мрака ...

УЭН СПЕНСЕР
Оборванный след
Роман — пер. с. англ. Н. Кукушкиной — М.: АСТ,

2004.

Продолжение книги “Глазами чужака”,
рецензию на которую читайте в этом но-
мере “МФ”.

Он — волк в человеческом обличье.
Он был бы страшен, встань он на сторону
Тьмы — но не менее жесток и безжалос-
тен, даже когда сражается на стороне
Света. Но теперь, когда Зло снова нашло
путь в наш мир, даже ему не выстоять в
одиночку. Бой должна принять вся стая!..

АЛАН ТРОУП
Драконья Луна
Роман — пер. с англ. В. Капустиной — СПб.: “Аз-

бука-классика”, 2004 — серия “Коллекция” —
384 стр. — 3000 экз.

Продолжение книги
“Люди крови”.

Легенда о Драко-
ньей Луне — краси-
вая и печальная исто-
рия любви, живущая
в памяти Людей Кро-
ви, древнего, зага-
дочного племени, к
которому принадле-
жит и Питер де ла

Сангре. Потеряв свою возлюбленную
Элизабет, он живет с маленьким сыном
на уединенном острове близ побережья

Майами и надеется обрести счастье с
новой подругой.

ДЖ. РОБИНСОН
Терминатор. 
Цель 2: Сара Коннор
Комиксы — СПб.: ”Прайм-Еврознак”, 2004 —

96 стр.

Действие начинается
с того момента, ког-
да заканчивается ис-
тория “Терминатор:
Буря и натиск”. От
группы отважных
солдат, посланных в
прошлое остановить
развитие смертонос-

ной технологии СКАЙНЕТ, в живых ос-
талась только Мэри... А на помощь Тер-
минатору прибывает убийственно сим-
патичный помощник, Терминатор ново-
го образца.

МАЙК МИНЬОЛА
Хеллбой: 
Пробуждение дьявола
Комикс — СПб.: ”Прайм-Еврознак”, 2004.

Сотрудники Отдела
паранормальных ис-
следований и защи-
ты расследуют убий-
ство, совершенное в
Нью-йоркском музее
восковых фигур.
Следы преступле-
ния ведут их на ро-

дину графа Дракулы, под таинствен-
ные своды румынских замков на
встречу с оставшимися в живых на-
цистскими учеными из суперсекретной
лаборатории! 

Т. СМИТ, 
А. УОРРЕН, К. УОРНЕР
Терминатор: 
Охотники и убийцы
Комикс — СПб.: ”Прайм-Еврознак”, 2004 —

80 стр.

Могущественная система СКАЙНЕТ и
ее терминаторы находятся на грани пора-
жения от сил Джона Коннора. Тем време-
нем на другой половине земного шара
миссию СКАЙНЕТ ведет ее “разумное”
порождение — киберсеть МИР. Для пре-
одоления сопротивления ею создана “хи-
трая” порода киборгов-терминаторов, аб-
солютных внешних копий реальных лю-
дей.

 ŒÃ» —¤
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«ÓÎÓÚÓÈ ‰Û·Î¸
На сегодняшний момент самыми авто-

ритетными международными премиями
считаются “Хьюго” и “Небьюла”. Первая яв-
ляется читательской и определяется на-
ибольшим количеством голосов, отданных
тому или иному произведению аккредито-
ванными участниками ежегодной конфе-
ренции “Уорлдкон”. Вторая, “Небьюла”,
присуждается “профессионалами для про-
фессионалов” — Ассоциацией писателей-
фантастов Америки — и носит характер
академической награды. Зачастую, что
вполне закономерно, мнения профессио-
нальных читателей и профессионального
жюри расходятся: каждая сторона оценива-
ет то, что считает первостепенным и осно-
вообразующим. Читатели — драйв, идеи,
сюжет. Писатели — форму, стиль, новое,
привнесенное в жанр слово. Но бывают и
редкие пересечения, когда интересы чита-
телей и писателей сходятся. Этакий “Золо-
той дубль”, получение обеих премий.

’¸˛„Ó (Hugo)
Своим названием литературная пре-

мия Всемирного общества фантастики
обязана Хьюго Гернсбеку — “отцу-основа-
телю журнальной фантастики” и первому

редактору “Amazing Stories”, на страницах
которого было выращено целое поколе-
ние классиков НФ: Роберт Хайнлайн, Ай-
зек Азимов, Клиффорд Саймак, Эдгар
“Док” Смит. Учрежденная в 1953 году,
“Хьюго” приняла почетную эстафету, нача-
тую Международной премией по фантас-
тике (International Fantasy Award). Несмот-
ря на то, что премия имеет международ-
ный статус, номинируются на нее и, соот-
ветственно, побеждают произведения, на-
писанные или изданные на английском
языке. От “американской монополии” не-
сколько спасает то обстоятельство, что
каждые пять лет конференция проводится
за пределами США, и тогда вероятность
того, что статуэтка уйдет к британскому
или австралийскому автору, возрастает.

Статуэтка “Хьюго” имеет вид взлетаю-
щей ракеты. Форма подставки из года в год
меняется: то стилизованное под канадский
кленовый лист пламя, то выполненные из
крошки драгоценных камней клубы дыма от
бьющего из дюз пламени — и напрямую за-
висит от прихоти скульптора, “идеи-фикс”
конвента или места его проведения.

Присуждается премия по двенадцати ка-
тегориям, четыре из которых — сугубо ли-
тературные: роман, большая повесть, ко-
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Дмитрий Тарабанов

...Железяк нам, что ли, жалко?
А. Шмалько, “Фэндом, фэны, фэнье”
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роткая повесть, рассказ. В разное время в
этих номинациях звучали разные имена, но
есть у премии и свои фавориты, собравшие
целые космодромы “Хьюг”. Это патриот
Джо Холдеман, плодовитый романист Майк
Резник, прикарманивший великолепную
шестерку Конни Уиллис, Лоис МакМастер
Буджолд, Майкл Суэнвик, Роберт Сойер,
Джон Варли и еще несколько резво перево-
димых на русский язык фантастов.

В других номинациях — нехудожествен-
ная публикация, профессиональный редак-
тор, профессиональный художник, драма-
тическая постановка, полупрофессиональ-
ный журнал (сэмизин), любительский жур-
нал (фэнзин), писатель-любитель, худож-
ник-любитель — побеждают достойнейшие
или наиболее любимые фэнской тусовкой.
Так, например, в числе победителей час-
тенько звучит имя Гарднера Дозуа, как луч-
шего современного редактора (что, несо-
мненно, правда), а для Майкла Уэлана бы-
ла создана специальная премия “Су-
перхьюго: лучший художник последних 50
лет” (что тоже правда и тоже справедливо).

Во время церемонии награждения
“Хьюго” вручаются и другие награды: приз
имени Джона Кэмпбелла — самому много-
обещающему дебютанту, а иногда премия
“Гэндальф” — за особые заслуги в области
фэнтези. Правда, если многообещающие
авторы, в числе которых были когда-то

Лонгиер и Кард, находятся каждый год, то
заслуги в области фэнтези прекратились с
1980 — по крайней мере, с тех пор эта пре-
мия не вручалась. Два раза (1996 и 2001)
присуждалась премия “Ретро Хьюго”. Это
своеобразная попытка переосмыслить
объективность премии “Хьюго” с точки зре-
ния истории и “довручить” заслуженную
награду тем, чьи произведения номиниро-
вались несколько лет назад и по какой-то
причине искомого не получили.

ÕÂ·¸˛Î‡ (Nebula)
Идею награды предложил Ллойд Биггл-

младший, и в 1965 году организация писа-
телей-фантастов США (SWFA, Science
Fiction and Fantasy Writers of America) пре-
творила ее в жизнь. С тех пор “Небьюла”
вручается на ежегодном банкете, прово-
димом преимущественно в апрельские
или майские деньки. В голосовании участ-
вуют только члены SFWA, а список номи-
наций составляется из произведений,
предложенных не меньше чем 10 членами
организации. В отличие от “Хьюго”, кото-
рая датируется годом вручения премии,
нумерация “Небьюлы” совпадает с годом
выхода произведения. Например, роман
Нила Геймана “Американские боги” полу-
чил “Небьюлу-2002” и “Хьюго-2003”.

Дизайн премии разработали Джуди
Блиш и Кейт Вилхелм: прямоугольный
блок прозрачного пластика, внутрь кото-
рого заключены кварцевый кристалл и
серебристая фигурка в форме спирале-
видной туманности. Иногда там “плавает”
что-то еще — например, часы в премии
“Великий мастер” Андрэ Нортон. Начинка
опять-таки зависит от многих факторов,
но неотъемлемый ее элемент — дань на-
званию — спиралевидная туманность.

Премия вручается в четырех литера-
турных номинациях: роман, большая по-
весть, короткая повесть и рассказ. Среди
регулярных соискателей — те же, что и в
“Хьюго”, плюс Грег Бир, Гарднер Дозуа,
Ким Стенли Робинсон.

Кроме этого, SWFA учреждены три спе-
циальные премии, которые по мере необхо-
димости вручаются вместе с “Небьюлой”.
Это премия Рэя Бредбери за лучший кино-

сценарий, пока при-
суждавшаяся всего
дважды. Премия
“Заслуженный автор
в отставке” (Author
Emeritus) для тех,
кто уже переживал в
прошлом пик своей
славы: Уилсон Та-
кер, Джудит Меррил,
Дэнил Киз, Роберт
Шекли и Кэтрин
Маклин. И специаль-
ная премия “Вели-
кий мастер” (Grand
Master) за особые

прижизненные заслуги перед Ее Величест-
вом Фантастикой. Звание Великого масте-
ра в разные годы получали такие знаковые
фигуры, как Фриц Лейбер, Андрэ Нортон,
Артур Кларк, Айзек Азимов, Альфред Бес-
тер, Рэй Брэдбери, Лестер дель Рей, Фре-
дерик Пол, Дэймон Найт, Альфред Ван
Вогт, Джек Вэнс, Пол Андерсон, Хол Кле-
мент (Гарри Стабз), Брайан Олдис, Филип
Фармер, Урсула Ле Гуин.

ÃÂÏÓË‡Î¸Ì˚Â
ÔÂÏËË

За прошедшее столетие фантастика
приобрела столько взаимоисключающих и

ÀËÚÂ‡ÚÛÌ˚Â Ì‡„‡‰˚
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Приведенный ниже список можно
считать “программным чтением на год”
для настоящих любителей фантастики.
Почти все произведения, получившие
“Золотой дубль”, переведены на русс-
кий язык и вышли в издательствах
АСТ (“Золотая библиотека фантасти-
ки”) и “Эксмо”. 

1965 — Фрэнк Герберт, “Дюна” (Dune)
1969 — Урсула К. Ле Гуин, “Левая рука

тьмы” (The Left Hand of
Darkness)

1970 — Ларри Нивен, “Мир-кольцо”
(Ringworld)

1972 — Айзек Азимов, “Сами боги”
(The Gods Themselves)

1973 — Артур Кларк, “Свидание с Ра-
мой” (Rendezvous with Rama)

1974 — Урсула К. Ле Гуин, “Обездолен-
ные” (The Dispossessed)

1975 — Джо Холдеман, “Вечная война”
(The Forever War)

1977 — Фредерик Пол, “Врата”
(Gateway)

1978 — Вонда Макинтайр, “Змей сно-
видений” (Dreamsnake)

1979 — Артур Кларк, “Фонтаны рая”
(The Fountains of Paradise)

1983 — Дэвид Брин, “Звездный при-
лив” (Startide Rising)

1984 — Уильям Гибсон, “Нейромант”
(Neuromancer)

1985 — Орсон Скотт Кард, “Игра Энде-
ра” (Ender’s Game)

1986 — Орсон Скотт Кард, “Голос тех,
кого нет” (Speaker for the Dead)

1997 — Джо Холдеман, “Вечный мир”
(Forever Peace)

2001 — Нил Гейман, “Американские
боги” (American Gods)

Хьюгонебьюлисты

Компактный космодром, составленный из
премий “Хьюго” разных лет.

Награда “Великий мастер” Андрэ Нортон.

Последние ста-
туэтки "Небью-
лы" напоминают
пирожок, в кото-
рый повар запи-
хивает все со-
держимое холо-
дильника.
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диаметрально противоположных черт, что
мерить ее “Хьюгами” и “Небьюлами” —
просто необъективно. Это то же самое,
что сравнивать романы “нововолниста”
Филипа Дика, руководствующегося прин-
ципом Брайана Олдиса “экология, сексу-
альная революция, психоделика”, и сати-
рические рассказы Л. Спрэг де Кампа, до-
казавшего, что юмор и фантастика — об-
ласти не столь друг от друга отдаленные.

По этой причине различными писатель-
скими организациями и обществами из-
учения творческого наследия были учреж-
дены премии в отдельных жанрах и тема-
тических сферах научной фантастики.
Премии эти называются мемориальными
и гордо носят имя классика, наиболее в
сих жанрах и сферах преуспевшего. 

œÂÏËˇ ƒÊÓÌ‡  ˝ÏÔ·ÂÎÎ‡ 
(John W. Campbell 

Memorial Award)
Вряд ли найдется в среде любителей

фантастики человек, который никогда не
слышал о “кэмпбелловской революции” и
ее настойчивом разжигателе. Усердию и
принципиальности первого редактора
“Астаундинг” (впоследствии “Аналога”)
Джона Кэмпбелла, который приложил ти-
танические усилия к отбору и культивиро-
ванию изысканной, стильной, концепту-
альной фантастики, обязаны все без ис-
ключения авторы “золотой эры” и эр по-
следующих. В 1972, спустя год после
смерти Кэмпбелла, писатели Гарри Гар-
рисон и Брайан Олдис предложили про-
ект мемориальной премии, которая вру-

чалась бы за лучший роман в жанре науч-
ной фантастики, изданный в предшеству-
ющем году, как “поощрение автора ради
написания еще лучших работ”. В отличие
от составляющих “Золотого дубля”, пре-
мия Кэмпбелла определяется комитетом,
достаточно маленьким для основательно-
го обсуждения всех выдвинутых романов. 

Статуэтка награды, выполненная в
форме кольца Мебиуса, в свою очередь
символизирует бесконечность Вселенной
и примат идеи над другими материями.

œÂÏËˇ “ÂÓ‰Ó‡ —Ú‡‰ÊÓÌ‡ 
(Theodore Sturgeon Award) 

Несправедливо полагать, что роман —
главенствующая в фантастике форма.
“Пришельцы с небес”, “Божье око”, “Дале-
кие горизонты” — вот немногие антоло-
гии, которые позволяют вкусить прелесть
рассказа или повести. А ведь до конца
пятидесятых, пока американское изда-
тельство “Ace Books” не занялось изда-
нием фантастических романов, именно
рассказ был главенствующей формой.

В эту так называемую “золотую эру”
(тридцатые-пятидесятые) писал один из
величайших рассказчиков Теодор Стард-
жон. В 1987 году в честь его была созда-
на мемориальная премия за лучший фан-
тастический рассказ, вручаемая на одной
церемонии с премией Кэмпбелла и суще-
ственно ее дополняющая.

œÂÏËˇ ‘ËÎËÔ‡ ƒËÍ‡ 
(PKD: Philip K. Dick Award) 

Книжки в мягкой обложке — символ
легкого, курортного и сезонно популярно-
го чтива. Как правило, они быстро рассы-
хаются, желтеют и редко попадают на до-
машние книжные полки коллекционеров.
Тем не менее один из самых любимых от-
ечественным читателем и самых экрани-
зируемых зарубежными кинематографис-
тами авторов — Филип К. Дик — до самой
своей смерти издавался преимуществен-
но книгами в мягкой обложке. В память об
авторе в 1983 году Томас Диш создал ме-
мориальную премию “PKD”, которую вру-
чают за Норвесконе за лучший роман, из-
данный в предшествующем году в мягкой
обложке. Избирательный комитет состоит
из пяти академиков или профессиональ-
ных писателей, имена которых не оглаша-
ются до официального награждения и ко-
торые обязаны назначить последователя,
если решат из комитета удалиться.

ìœÂÂÓÚÍ˚ÚËÂî, 
ËÏÂÌË  Ó‰‚‡ÈÌÂ‡ —ÏËÚ‡ 

(Rediscovery, 
Cordwainer Smith Award) 

В посмертный сборник Кордвайнера
Смита “Переоткрытие человека” вошли
лучшие рассказы писателя-фантаста, со-
здавшего богатый деталями, изощрен-
ный, роскошный и невероятный мир с
многотысячелетней историей. В сравне-
нии с его работами большинство “косми-
ческих опер” кажутся блеклыми и плоски-
ми, не заслуживающими внимания.

Общество исследования жизни и
творчества Кордвайнера Смита в
2001 году учредило и вручило первую
премию “Переоткрытие” (в народе —
“Кордвайнер”) за “следование духу

произведений Смита”. Пока у награды
всего трое обладателей: Олаф
Стэплдон (2001), Р. А. Лаферти (2002)
и Эдгар Пэнгборн (2003), и в доме каж-
дого из них преломляет свет заслужен-
ный хрустальный многогранник.

œÂÏËˇ ƒÊÂÈÏÒ‡ “ËÔÚË-ÏÎ‡‰-
¯Â„Ó (James Tiptree Jr. Award)
Псевдоним доктора психологии Элис

Брэдли Шелдон стал именем премии за
“научно-фантастическое или фэнтезий-
ное произведение, которое исследует и
расширяет роли женщины для мужчины
и мужчины для женщины”. Так сложи-
лось, что во времена Гернсбека и Кэмп-
белла научной фантастикой занима-
лись мужчины (за редким исключением
— Ли Брэкет и Андрэ Нортон — хотя
имя последней тоже долгое время при-

1996 — Джек Уильямсон, Альфред Ван Вогт, Хьюго Гернсбек, Джон Кэмпбелл.
1997 — Андрэ Нортон, Артур Кларк, Герберт Уэллс, Айзек Азимов.
1998 — Фредерик Пол, Холл Клемент, К. Л. Мур, Роберт Хайнлайн.
1999 — Роберт Сильверберг, Рэй Брэдбери, Жюль Верн, А. Мэррит.
2000 — Пол Андерсон, Гордон Диксон, Теодор Старджон, Эрик Фрэнк Рассел.
2001 — Урсула Ле Гуин, Джек Вэнс, Альфред Бестер, Фриц Лейбер.
2002 — Майкл Муркок, Сэмуэл Дилени, Дональд Воллхайм, Джеймс Блиш.
2003 — Уилсон Такер, Кейт Вилхелм, Эдгар Райс Берроуз, Дэймон Найт.
2004 — Брайан Олдис, Гарри Гаррисон, Мэри Шелли, Эдгар “Док” Смит.

Зал славы всемирной фантастики и фэнтези

Кэмпбелл и Старджон (внизу справа)

Кристалл “Rediscovery” Кордвайнера Смита.



нимали за мужское). Элис Брэдли стала
в прямом смысле “фантастической жен-
щиной”, произведения которой, концен-
трированные, эксцентричные и полные
экспериментальных ходов, нередко
причисляются киберпанками к своим
“предтечам”. Получившая три “Небью-
лы” и две “Хьюго”, Элис Бредли впос-
ледствии сама стала символом, навер-
ное, самой трогательной награды в об-
ласти фантастики — премии Джеймса
Типтри-младшего.

Награда вручается с 1992 года за ро-
ман, повесть или рассказ — тут уж реша-
ет жюри из пяти человек. Помимо чека на
символическую сумму $1000 лауреат по-
лучает оригинальную художественную
работу — скульптуру, рисунок или просто
букет цветов, дополняющий или подчер-
кивающий основную идею произведения.

∆‡ÌÓ‚˚Â ÔÂÏËË
Фэнтези, ужасы и альтернативная ис-

тория обошлись одной премией каждая,
вручаемыми, правда, со всеми должными
торжественностями и почестями. 

¬ÒÂÏËÌ‡ˇ ÔÂÏËˇ Ù˝ÌÚÂÁË 
(World Fantasy Award)

Учрежденная в 1975 году Всемирным
обществом фэнтези, премия ежегодно
вручается на Всемирной конференции
фэнтези за произведения угадайте како-
го жанра. Эта награда отличается от про-
чих тем, что в каждой номинации побеж-
дает не один или два, а целых четыре ла-
уреата, половину которых назначает жю-
ри, а половину — зарегистрированные
участники конвента.

Лауреаты получают изготовленную Гэ-
хеном Уилсоном статуэтку в виде бюста
Говарда Филипса Лавкрафта. Иногда
премию так и называют — “Говард”, имея
в виду, само собой, не творца саги о Ко-
нане, а старого доброго живописателя
Ктулху и Герберта Уэста.

Премия вручается в шести основных
категориях: роман, повесть, рассказ, ан-
тология, сборник, художник. Кроме того,
назначаются три дополнительные награ-
ды: “За вклад” (live achievement), приз
профессиональному редактору и редак-
тору-любителю.

¡˝Ï —ÚÓÍÂ (Bram Stokers Award)
В 1897 увидел свет знаменитый “Дра-

кула”, переживший несметное полчище
продолжений, иносказаний, экранизаций
— и самого автора. Теперь имя Брэма
Стокера, пожалуй, известно многим толь-
ко из названия канонической киноверсии

Френсиса Форда Кополлы — или благо-
даря премии, с 1988 года вручаемой Ас-
социацией писателей ужасов на еже-
годном банкете.

В уставе написано, что отмечаются
премией не лучшие произведения года,
“а особо выдающиеся”. Видимо, обуслов-
лено это тем, что большинство авторов
“ужастиков” топчутся на месте, заставляя
героев своих книг бездумно изводить се-
ребряную дробь на здоровых упырей и
святую воду на упырей поменьше. Пото-
му Ассоциация, по примеру “Небьюлы”,
оценивает не количество серебра, а его
пробу. Это в теории. На практике же кри-
терии оценки “Стокера” мало чем отлича-
ются от других премий. Почти всегда на-
града присуждается в таких номинациях:
роман, дебютный роман, крупная форма,
малая форма, коллекция, антология, не-
художественная публикация, иллюстри-
рованный пересказ, киносценарий, дет-
ская книга, поэтический сборник, альтер-
нативная форма.

Есть несколько дополнительных пре-
мий. С 1987 года вручается премия за
вклад в развитие жанра ужасов. С 1997
— “Особая издательская награда” и пре-
мия “Молот” за добровольную посильную
помощь Ассоциации. С 2001 — памятная
Президентская премия Ричарда Леймо-

на. С 2004 будет определяться “Библио-
текарь года”, ибо, по мнению учредите-
лей “Стокера”, кто как не эти загадочные
люди, с головы до ног припорошенные
книжной пылью, присоветуют, что бы та-
кого пострашнее почитать...

Статуэтка награды, разработанная
Стивеном Кирком, изображает готичес-
кий замок, в проеме ворот которого по-
мещена табличка с памятной надписью.

Параллельно с “Премией за вклад”
вручается “Великий Мастер Ужасов”
(Horror Grand Master). Его лауреатами бы-
ли Роберт Блох (1991), Стивен
Кинг (1992), Энн Райс (1994), Клайв Бар-
кер (1995), Дин Кунц (1996), Брайан Люм-
лей (1998), Рэй Брэдбери (2001).

ìŒ·˙ÂÁ‰î (Sidewise)
Свое экстравагантное название пре-

мия за лучшее произведение в жанре
альтернативной истории унаследовала от
опубликованного в 1934 году рассказа
Мюррея Лейнстера “Объезд во времени”
(Sidewise in Time, переводился также как
“Время побоку”). Именно Мюррея Лейн-
стера, изобретателя метода фронталь-
ной проекции в фильмах, способа маски-
ровки кильватерного следа перископов
подводных лодок и проблемы “первого
контакта”, критики считают основополож-
ником жанра альтернативной истории. 

Премия “Объезд” вручается с 1996 го-
да на конференции “Уорлдкон” (вместе
с “Хьюго”) в двух категориях: крупная и
малая форма. Иногда присуждается спе-
циальная премия “За вклад”. В числе ла-
уреатов частят известные и переводя-
щиеся время от времени у нас “альтер-
нативные историки” Гарри Тертлдав и
Стивен Бакстер.

«‡Î —Î‡‚˚ 
Ë ÒÎ‡‚Ì˚Â „‡ÎÂÂÈÍË

Мир фантастических премий разно-
образен и многолик. Нерассмотренными
остались премия “Чесли” за лучшие ху-
дожественные и оформительские рабо-
ты, все национальные премии (напри-
мер, британская премия Артура Кларка
за лучший роман), особо изощренные
премии (“Лямбда” за лесбийскую и гей-
скую фантастику), непрозаические пре-
мии (“Мифопоэтика” за лучшее поэтиче-
ское произведение в жанре фантастики)
и многие другие, поменьше и поскром-
нее. Однако мы постараемся время от
времени возвращаться к ним и знако-
мить наших читателей с много раз ис-
пробованными и вот-вот свежеиспечен-
ными лауреатами.

Напоследок — учрежденная в 1996 го-
ду премия “Зал славы фантастики и фэн-
тези”. Каждый год на его стены вписыва-
ются четыре новых имени: два процвета-
ющих автора — и два автора, которых с
нами уж нет...

ÀËÚÂ‡ÚÛÌ˚Â Ì‡„‡‰˚
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Забавная скульптурка одного из лучших
людей ненаучной фантастики — Говарда
Лавкрафта, вручаемая в качестве трофея
на World Fantasy Convention.

Замок с привидениями — дань готическому
роману XIX века. Что еще пожелает видеть у
себя на полке мастер ужасов, за исключени-
ем головы злейшего критикана?



Вклад Муркока в историю фантастики
ничуть не меньше, чем вклад Толкина, Го-
варда, Ле Гуин. Пожалуй, вместе с ними и
с Роджером Желязны Майкл Муркок со-
ставляет “Великую Пятерку”, “Могучую
Кучку” писателей, наиболее повлиявших
на мировое фэнтези. Парадоксально, но
именно принадлежность к “великим” ста-
ла одной из причин нынешней малоизве-
стности Муркока. Сейчас у всех на устах
произведения учеников Майкла — и
последователей его учеников.

œ‡‚ËÎ‡
ÃÛÎ¸ÚË‚ÒÂÎÂÌÌÓÈ

Сферы миров плывут в безбрежном
океане вечности. Каждая из сфер — от-
дельная Вселенная со своими законами,
собственной историей, замкнутая в своей
бесконечности. Этакие радужные мыльные
пузыри, на оболочках которых переливают-
ся красками хроники миллиардов эпох.

Все и сразу — здесь и Средиземье
Толкина, и древние скандинавские мифы,
и Упорядоченное Перумова, и реальная
Земля, и тысячи, миллионы ее отраже-
ний, по каждому на любую фантазию или
мысль. Такова Мультивселенная Майкла
Муркока — финал долгой дороги, кото-

рую прошло миротворчество в фантасти-
ке. Дальше — некуда.

Космическое Равновесие управляет
жизнью и смертью мировых сфер, но не
вмешивается в непрерывную борьбу
Закона и Хаоса. Боги и демоны, колдуны,
духи и монстры путешествуют между мира-
ми, проникают сквозь окружающие их барь-
еры, странствуют по плоти сущего. И в каж-
дой важной битве, в каждой значимой вой-
не участвует Вечный воитель. Это всего
лишь смертный, такой же уязвимый, как и
мы все. Но, в отличие от нас, он — не про-
сто личность, а один из архетипов Мульти-
вселенной, одна из необходимых ее состав-
ляющих. В литературном смысле — это
движущая сила повествования. В сюжет-
ном — сотни, тысячи, мириады героев из
разных миров и времен, которые, тем не
менее — одно существо, перерождающее-
ся, живущее как бы вне времени, вечное. 

Великий герой служит Космическому
Равновесию и восстанавливает его там,
где одна из мировых сил нарушает баланс.
Потому Воитель сражается то на стороне
Закона, то на стороне Хаоса, то на стороне
смертных. Воплощения Вечного воителя —
главные герои романов Муркока. Пусть Во-
итель стремится стать обычным смертным
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Ã‡ÈÍÎ ÃÛÍÓÍ ÌÂ ÒÎË¯ÍÓÏ
ËÁ‚ÂÒÚÂÌ ÏÓÎÓ‰˚Ï

Î˛·ËÚÂÎˇÏ Ù‡ÌÚ‡ÒÚËÍË, ‚
ÔÓÒÎÂ‰ÌËÂ ‰ÂÒˇÚËÎÂÚËˇ

Á‚ÂÁ‰‡ Â„Ó Í‡Í ·˚ ÔËÛ„‡ÒÎ‡.
¿ ÏÂÊ‰Û ÚÂÏ, ‚ Ò‚ÓÂ ‚ÂÏˇ

‡·ÓÚ˚ ˝ÚÓ„Ó ÔËÒ‡ÚÂÎˇ
Ì‡ÒÚÛÔ‡ÎË Ì‡ Ï‡„‡ÁËÌ˚ Ë

‡Á‚‡Î˚ Ì‡ÒÚÓÎ¸ÍÓ ¯ËÓÍËÏ
ÙÓÌÚÓÏ, ˜ÚÓ ÍÓÏÛ-ÚÓ ‰‡ÊÂ

Í‡Á‡ÎÓÒ¸ ó Â„Ó ÍÌË„Ë
Ó·ÂÎË ÒÔÓÒÓ·ÌÓÒÚ¸

‡ÁÏÌÓÊ‡Ú¸Òˇ
Ò‡ÏÓÒÚÓˇÚÂÎ¸ÌÓ, Ë, ÒÎÓ‚ÌÓ

ÔÚÂÌˆ˚ ÍÛÍÛ¯ÍË, ÒÍË‰˚‚‡ÎË
Ò ÔÓÎÓÍ ÚÓÏ‡ ÓÒÚ‡Î¸Ì˚ı

‡‚ÚÓÓ‚.

Антон Карелин

Все пройдет, умрет, исчезнет,
Сгинет в вечной черной бездне.
Протрубит последний горн.
Но не сгинет Танелорн.
Вечен, вечен Танелорн.
Танелорн.

Майкл Муркок.
“Феникс в обсидиане”



— для вечного героя забвение и покой не-
возможны, а потому до конца времен он бу-
дет умирать, перерождаться и снова всту-
пать в бесконечную битву между первоос-
новами. Он — острие меча, которым Муль-
тивселенная воюет сама с собой.

Центр Мультиверсума, ключ к понима-
нию реальности Муркока — Вечный го-
род Танелорн. Этот образ кристальной
чистоты и незамутненности, символ веч-
ного и неизменного, свободы и покоя
проходит через всю многотомную сагу. И
каждый стремится найти Город-вне-вре-
мени, вдохнуть его светлый воздух, ощу-
тить наполняющий его смысл жизни.

Вечные воители всегда попадают в Та-
нелорн, чаще всего после смерти. Но
иногда им удается отдохнуть здесь от
вечных битв или обрести то, что они
ищут. Именно здесь Корум Джайлин Ир-
си выпустит на свободу таинственные и
могущественные силы, которые завер-
шат миллионнолетнюю историю...

Безграничная Вселенная — основа
творчества фантастов. Раз она бесконеч-
на — там есть какие угодно звезды, ка-
кие угодно цивилизации. Бездна идей и
сюжетов для произведений. Но это в на-
учной фантастике. А в фэнтези?..

Майкл Муркок одним из первых в фан-
тастике обратился к Мультивселенной —
бесконечному множеству взаимосвязан-
ных мирозданий, живущих по законам
Космического Равновесия. Его талант и
яркость созданных образов сделали эту
модель общепринятой. С тех пор ей поль-
зуются как создатели ролевых игр, так и
другие авторы, герои которых странству-
ют по тропам Элрика и Корума. 

Главное в модели Муркока — универ-
сальность: в ней сочетаются техническое,
сказочное, мифологическое, фэнтезийное
и реалистическое, подчас даже докумен-
тальное. Такой подход позволил Муркоку

совершить невиданный финт: писать ка-
кие угодно романы, в любом жанре, любой
стилистике — и объявлять новое произве-
дение частью Саги о Вечном Воителе. 

Так и получилась единственная в своем
роде фантастическая серия длиною в
жизнь. Литературная Великая Китайская
Стена, по сравнению с которой блекнет да-
же трехсоттомная “Конина” — ведь совер-
шенно разные по стилю, героям, а иногда
и по жанрам романы цикла “Вечный вои-
тель” написаны одним человеком.

Чтобы вдохнуть жизнь в эту гигантскую
конструкцию, нужно было обладать поис-
тине выдающейся фантазией и гибким
умом. Майкл Муркок, писатель, редактор и
критик, публицист, художник и музыкант,
хиппи и авангардист, анархист и защитник
вечных ценностей, гуманист и выдумщик
античеловеческих идей — оказался имен-
но таким. Его глаза впервые увидели не-
объятность, разум попытался охватить ее
и донести до читателей. В результате...

“Я уничтожал планеты, он пошел даль-
ше — развоплощая целые вселенные”, —
как-то сказал о Муркоке отец космичес-
кой оперы Эдмонд Гамильтон, впечатлен-
ный размахом его творчества.

¬ÓÔÎÓ˘ÂÌËˇ ‚Â˜ÌÓÒÚË
Муркок описал около двадцати вопло-

щений Вечного воителя. Каждому из них
посвящены рассказ, роман или цикл. Это
и семейство фон Бек из земной истории,
и Карнелиан из самого Конца Времен, и
путешественник во времени Карл Гло-
гауэр, и многие другие.

Но основные герои Муркока, самые
популярные у читателей и значимые для
Мультивселенной — Четверо, Ставшие
Одним. Четверо самых достойных — тех,
кто прошел наиболее яркий жизненный
путь и в конце его спас Мультивселенную
от внешней угрозы.

›ÎËÍ ËÁ ÃÂÎ¸ÌË·ÓÌ˝
Древняя раса мельнибонэйцев власт-

вовала над миром тысячелетия, пока не
погибла в распрях между наследниками
Элриком и Йиркуном. Элрик, истинный
наследный принц империи, остался од-
ним из последних мельнибонэйцев. С
рождения он слаб телом, но силен духом.
Очень болезненный и худой, быстро теря-
ющий силы и живущий только благодаря
магическим отварам, Элрик к тому же и
альбинос. Белые волосы и красные глаза
завершают демонический облик принца.
Хороший фехтовальщик и могуществен-
ный маг, он давно погиб бы из-за физиче-
ской слабости, если бы не призвал древ-
него покровителя мельнибонэйцев, Лор-
да Ариоха, божество Хаоса. Ариох благо-
волит к Элрику и помогает ему во всем,
но тем самым затягивает петлю служения
на шее принца. Главным даром Ариоха
стал Черный меч, который принес Элрику
победу в поединке с Йиркуном. Это могу-
щественное и ужасное оружие питает
тщедушное тело принца невиданной си-
лой и стойкостью, но порабощает его ду-
шу и заставляет убивать. Элрик посте-
пенно становится рабом меча, рабом
Ариоха... но не так-то просто сломить по-
следнего из мельнибонэйцев. Не зря его
прозовут Убийцей демонов и Богов!

В цикл об Элрике из Мельнибонэ вхо-

 Î‡ÒÒËÍË
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Подлинное свидетельство колос-
сального воздействия одного человека
и его неограниченного воображения на
всю индустрию фантастики — труд
“Deities and Demigods”. Книга богов и
героев, известная каждому профессио-
нальному игроку в настольные роле-
вые игры, еще в семидесятых была из-
дана компанией TSR в рамках первой
редакции легендарных “Подземелий и
драконов”. 

Герои и существа из книг Муркока
вошли в число описанных в книге созда-
ний наравне с персонажами мифов и ле-
генд. И более того — некоторые сущест-
ва были описаны не такими, как появля-
лись в традиционных мифологиях, а в
соответствии с трактовкой Муркока!

Боги и герои

Разнообразие Мультивселенной (иллюстрации Родни Мэттьюза).



дят романы и сборники повестей “Город
грез”, “Жемчужная крепость”, “Плывущий
по Морю Судьбы”, “Участь белого волка”,
“Поющая цитадель”, “Исчезающая баш-
ня”, “Месть розы”, “Проклятье Черного
меча”, “Приносящий бурю”, “Элрик на
краю времени”. А также трилогия, кото-
рую Майкл Муркок пишет сейчас: “Дочь
похитительницы снов”, “Древо Скрелин-
гов” и “Сын белого волка”.

ƒÓË‡Ì ’ÓÛÍÏÛÌ, „ÂˆÓ„
 ÂÎ¸ÌÒÍËÈ

Земля, альтернативная история. Хищ-
ная империя Гранбретания покоряет одно
государство за другим. Король-Император
Хаон рассылает всюду своих эмиссаров, а
вслед за ними к неподчинившимся прихо-
дят Звериные Ордена. Воины в доспехах и
звериных масках — Орден Волка, Медве-
дя, Вепря... Гранбретания захватила боль-
шинство земель Европы, кажется, что
мощь Империи не остановить. Но малень-
кое графство Камарг под предводительст-
вом графа Брасса долгое время противо-
стоит врагу. В замке Брасса находит сво-
боду и новую надежду бывший пленник
гранбретанцев, Дориан Хоукмун, герцог
Кельнский. Он отправляется в длительный
и полный ярких приключений поиск. Его

цель — сохранить от посланников Импе-
рии Рунный посох, легендарный артефакт,
управляющий судьбами миров. Путь Хоук-
муна крайне извилист, насыщен множест-
вом необычных встреч, непредсказуемых
поворотов сюжета и ярких образов напо-
ловину магической, наполовину техноген-
ной Земли, на просторах которой покоятся
следы множества древних цивилизаций...

Хроники Хоукмуна состоят из следую-
щих произведений: “Черный камень”,
“Амулет безумного бога”, “Меч Зари”,
“Рунный посох”, “Граф Брасс”, “Защитник
Гараторма”, “В поисках Танелорна”.

 ÓÛÏ ƒÊ‡ÈÎËÌ »ÒË, 
œËÌˆ-‚-¿ÎÓÈ-Ã‡ÌÚËË

В древний и красочный мир, обитатели
которого давно занимаются постижением
истины, красоты и совершенства, вторга-
ются орды Хаоса. Древние расы вадхаги и
нхадраги, спящие в своем спокойствии,
оказываются столь быстро истреблены по-
одиночке, что ни о каком сопротивлении
ордам варваром уже не может идти и речи.
Корум, принц одного из вадхагских домов,
по счастливой случайности избегает плена
и гибели — единственный из завоеванного
мира. Он путешествует по разграбленным
измерениям, лицезрит усиление Хаоса и
свержение Богов Порядка. Калека с отруб-
ленной рукой и выжженным глазом, Корум
попадает к старому колдуну, который спря-
тался в своей цитадели, и оттуда ведет
войну с Лордом Ариохом. Колдун дает
принцу серебряную руку, которая способ-
на крошить камни, но иногда действует по
собственной воле, а также многогранный
Глаз, обладающий властью над убитыми
Рукой. Корум отправляется к Цитадели Ха-
оса, дабы найти и уничтожить Сердце Ари-
оха. Путешествие полно странных событий
и открытий, меняющих взгляд принца на
мироздание. Корум пройдет по множеству
миров и станет одним из немногих героев,
которые побывали в Танелорне, Вечном
городе. И, главное, по его воле извечная
война Порядка и Хаоса будет закончена...
Очень странным, правда, образом.

Хроники Корума включают в себя ро-
маны “Рыцарь мечей”, “Королева мечей”,
“Король мечей”, “Бык и копье”, “Дуб и
овен”, “Меч и конь”.

›ËÍÂÁÂ, œÓÏÌˇ˘ËÈ 
Этот герой, далеко не самый популяр-

ный у читателей — одна из ключевых фи-
гур Мультивселенной Муркока. Един-
ственный Вечный воитель, которое по-
мнит все свои воплощения, и каждый
день жизни для него — адская мука. Пре-
датель, погубивший собственный народ,
уничтоживший всех людей в собственном
мире, он странствует по мирам, и един-
ственный смысл его существования —
выполнить предназначенное судьбой и
обрести упокоение. Хрониками Эрикезе

Сага открывается, ими же, возможно, она
будет закончена.

О судьбе Помнящего рассказывается
в хрониках “Вечный Воитель”, “Серебря-
ные воины”, “Дракон в мече”.

»ÒÍ‡ÚÂÎ¸ “‡ÌÂÎÓÌ‡
Майкл Муркок родился 18 декабря

1939 года маленьком городке Митчэме
(графство Суррей) в семье инженера.
Еще в детстве он переехал в Лондон, где
прожил большую часть жизни. Детство и
юношество писателя пришлись на пери-
од распада Британской империи. Поэто-
му размышления о разрушении привыч-
ной системы мироздания и трудном поис-
ке нового образа жизни стали одной из
главных тем саги о Вечном Воителе.

Уже в 18 лет Муркок издавал соб-
ственный фэнзин и писал грубоватое,
насквозь вторичное фэнтези. Прожжен-
ный фэн, он в то же время всерьез зани-
мался музыкой, политикой, публицисти-
кой — как и все во взрывные шестидеся-
тые, эпоху душевных исканий. Но посте-
пенно полностью ушел в писательскую
работу, наплодил всяких “Марсианских
хроник” под псевдонимом Э. П. Брэдбери,
а в 1964 году возглавил журнал фантас-
тики “Новые миры”.

Этот журнал — один из главных фанта-
стических в Великобритании — постепен-
но собрал вокруг себя авторов “Новой
волны”. Они не стали каким-то определен-
ным течением или объединением. “Новая
волна” — это, в первую очередь, револю-
ционный настрой того времени, идеология
свободы и культурной совместимости
фантастики с другими жанрами. Она по-
зволила писателям выйти за рамки уста-
новленных тогда норм, снять с фантастов
смирительные рубашки общепринятых ка-
нонов. И — спустя семь лет — добиться
цели, которую сам Муркок определял как
“фантастика должна стать Литературой”. 

Сейчас, оглядываясь на пройденный
фантастикой путь, можно и не заметить
ни этой революционной перемены, ни
личного вклада в нее Муркока. В любом
случае, Майкл Муркок был и остается од-
ним из тех немногих фантастов, кто в
прошлом сделал нечто, предрешившее
будущее.

В оформлении статьи использованы фраг-
менты иллюстраций Майкла Уэлана к книгам
Муркока.
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Книги Майкла Муркока на русском
языке начали появляться в период пе-
рестройки, когда с Запада хлынул на-
стоящий поток фэнтези и фантастики.
На полках завзятых читателей и буки-
нистических магазинов и сейчас можно
встретить томики “Северо-Западного”
издания в желтых суперобложках. С
1992 по 1996 годы в “Северо-Западе”
вышли книги об Элрике, Коруме, Хок-
муне, Эрикезе, и другие произведения
автора. Профессиональные переводы
и замечательные статьи Д. Ивахнова
отличают серию “Меч и посох” изда-
тельства “Тролль”; к сожалению, она не
была закончена. Из более поздних из-
даний стоит отметить “Эксмовскую” се-
рию 1999-2003 годов, а также регуляр-
ные публикации в “Веке дракона” от
АСТ. В последние годы отдельные про-
изведения Муркока переиздают в сери-
ях “Шедевры мировой фантастики”,
“Мастера фантастики” и прочих “золо-
тых” подборках.

Муркок в России

www.multiverse.org — основной ан-
глоязычный сайт о Муркоке.

moorcock.narod.ru — лучший рос-
сийский фэн-сайт писателя.

moorcock.gondor.ru — еще один
хороший фэн-сайт с подборкой статей
и рецензий.

www.snowball.ru/stormbringer —
онлайн-игра по вселенной Элрика из
Мельнибонэ.

Интернет 





С 15 по 18 сентября 2004 года в укра-
инском городе Харькове проходил шес-
той международный фестиваль фантас-
тики “Звездный мост”. Пять лет сущест-
вования принесли ему репутацию самого
феерического из открытых конвентов.
Это не просто встреча разбросанных по
регионам бывшего СССР и жаждущих
общаться писателей, критиков, иллюст-
раторов, издателей и самоотверженных
фэнов. Это — возможность для всех и
каждого взять у мэтра заветный авто-
граф, задать ему сокровенный вопрос и
хорошенько повариться в атмосфере все-
общей любви к причинному жанру. Не из-
менил своим принципам “Звездный мост”
и в этом году — разве только стал чуточ-
ку роскошней.

К приему гостей (а их количество пе-
ревалило за триста!) готовились долго,

тщательно и небезрезультатно: все заяв-
ленные в программе мероприятия про-
шли вовремя и без злоключений. Не по-
ленились и спонсоры с городскими влас-
тями. Специально для фестиваля был ре-
конструирован Дворец студентов Нацио-
нальной юридической академии Украи-
ны, где под волнующую музыку сфер и
веселенький “Ночной дозор” группы “Ума-
турман” состоялись открытие и закрытие.
А в кинозале “Украина” установили рари-
тетную аппаратуру для демонстрации со-
ветских фантастических фильмов. 

Особо насыщенным конвент выдался
для звезд — С. Лукьяненко, В. Васильева,
О. Дивова, А. Громова, Г. Л. Олди, А. Ва-
лентинова. Сперва их интервьюировало те-
левидение, а потом — толпы заждавшихся
читателей. А в аудиториях Харьковского
национального университета тем време-
нем неторопливо проходили тематические
дискуссии и презентации. Например, пока-
зали (до премьеры!) мультфильм “Мистер
Блисс” по одноименному рассказу
Дж. Р. Р. Толкина. Авторские рисунки само-
го Профессора ожили на широком экране
при помощи компьютерной анимации.

Наконец, участники просто отдыхали и
расслаблялись. Воздухоплавали на воз-
душных шарах, гремели латами и стуча-
ли деревянными мечами на рыцарском
турнире, вели красочную пейнтбольную
перестрелку, слушали рок местного по-
кроя и лирическую авторскую песню “Ол-
девской осени”, задумчиво потягивали
ставшее традиционным пиво “Оболонь” и
созерцали... нет, любовались умопомра-
чительным фейерверком. Под открытым
небом, из глубин которого неслись сотни
новорожденных светил, гости ощущали
себя не то пилотами космического кораб-
ля, не то, как верно заметила одна из уча-
стниц, хоббитами на пороховом пред-
ставлении Гэндальфа.

Богат был конвент и премиями. Цере-
мония награждения рисковала затянуть-
ся на несколько дней, а призы все не убы-
вали — ведь стольких людей следовало
отблагодарить за заслуги перед фантас-
тикой! Полной неожиданностью стало то,
что “Золотой”, “Серебряный” и “Бронзо-
вый кадуцеи” — главная премия фестива-
ля — были целиком изготовлены из соот-
ветствующих металлов. 

Не ушли с пустыми руками и те, кто
премий не получили. Кроме дорожной
сумки, гости тащили домой набитый под
завязку фирменный пакет фестиваля. В
комплект подарков входила и счастливая
монетка — своеобразный залог участия в
следующем “Звездном мосту”.

ÀËÚÂ‡ÚÛÌ˚Â ÌÓ‚ÓÒÚË  ÓÌÚ‡ÍÚ  ÌË„Ë ÌÓÏÂ‡ ÕÓ‚ËÌÍË ËÁ‰‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚
ÀËÚÂ‡ÚÛÌ˚Â Ì‡„‡‰˚  Î‡ÒÒËÍË  ÓÌ‚ÂÌÚ˚ ◊ÚÓ ÔÓ˜ËÚ‡Ú¸?

38

«¬≈«ƒÕ¤… 
ÃŒ—“ ó 2004

Ã≈∆ƒ”Õ¿–ŒƒÕ¤… ‘≈—“»¬¿À‹ ‘¿Õ“¿—“» »

‘‡ÌÚ‡ÒÚË˜ÂÒÍËÈ ÍÓÌ‚ÂÌÚ ó ÏÂÓÔËˇÚËÂ ‚
‚˚Ò¯ÂÈ ÒÚÂÔÂÌË Á‡ÏÂ˜‡ÚÂÎ¸ÌÓÂ Ë ËÁÏ‡Ú˚‚‡˛-
˘ÂÂ ‰‡ÊÂ ‰Îˇ Ò‡ÏÓ„Ó Á‡Í‡ÎÂÌÌÓ„Ó Ù˝Ì‡. ¬ÔÓ-
˜ÂÏ, Ë‰Â‡Î¸Ì‡ˇ ÙÓÏÛÎ‡ ÔÓ‰Ó·ÌÓ„Ó ÏÂÓÔË-
ˇÚËˇ ÌÂËÁÏÂÌÌ‡: ÍÛÎÛ‡ÌÓÂ Ó·˘ÂÌËÂ ‰Îˇ ‰Û¯Ë
ó ‚Û˜ÂÌËÂ ÔÂÏËÈ ‰Îˇ ÓÚ˜ÂÚÌÓÒÚË. ¬ÓÚ Ë ÒÎË-
‚‡˛ÚÒˇ ÙÂÒÚË‚‡ÎË ‰‡ ÍÓÌÙÂÂÌˆËË ‚ Ó‰ËÌ ÚÂÔ-

Î˚È Ë ÔËˇÚÌ˚È, ÌÓ ó Û‚˚! ó ÌËÍ‡Í ÌÂ ‡Á‰Â-
ÎËÏ˚È ˇ‰. » ÔÓÏÌËÚ Í‡Ê‰˚È Ù˝Ì ‚ ÏÂÎ¸˜‡È-
¯Ëı ÔÓ‰Ó·ÌÓÒÚˇı ÚÓÎ¸ÍÓ ‰‚‡ ÓÚ‚Â‰‡ÌÌ˚ı ËÏ
ÍÓÌ‚ÂÌÚ‡ ó œÂ‚˚È ‰‡ ÀÛ˜¯ËÈ.

ÕÂ Û‰Ë‚Î˛Ò¸, ÂÒÎË ÏÌÓ„ËÂ ËÁ ÚÂı, ÍÚÓ ÔÓÒÂÚËÎ
ì«‚ÂÁ‰Ì˚È ÏÓÒÚ ó 2004î, Á‡ÔÓÏÌˇÚ ˝ÚÓÚ ÚÂÔÎ˚È
ı‡¸ÍÓ‚ÒÍËÈ ÙÂÒÚË‚‡Î¸ Í‡Í... ‰‡-‰‡, ÀÛ˜¯ËÈ.

Дмитрий Тарабанов

Циклы,
сериалы и
романы с
продолже-
нием
1. С. Лукья-
ненко, “Су-
меречный
дозор”
2. Е. Лукин, “Портрет кудесника в юности”
3. В. Васильев, “Лик Черной Пальмиры”

Крупная форма
1. О. Дивов, “Ночной смотрящий”
2. А. Громов, В. Васильев, “Антарктида

online”
3. М. и С. Дяченко, “Варан”

Дебютные книги
1. О. Овчинников, “Семь грехов”
2. Е. Бычкова, Н. Турчанинова, “Рубин Ка-

рашэхра”
3. И. Ясиновская, “Граница миров”

Критика, публицистика, литературо-
ведение
1. А. Шмалько, доклад “Наконец-то лите-

ратура!”
2. Д. Байкалов и А. Синицын, статья “В

ожидании Его”
3. В. Владимирский, статья “Дело о поис-

ках истины”

Лауреаты основных 
премий фестиваля

Двуединый Г. Л. Олди проводит семинар
“Десять искушений молодого публиканта”.

Олег Дивов и Олег Овчинников, золотые
лауреаты фестиваля.
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В голосовании на сайте www.mirf.ru
приняло участие 177 человек. Всего
было отдано 505 голосов (один чита-
тель может проголосовать максимум за
три книги).

Выбор читателей. 
Ноябрь 2004

1. Ник
Перумов

“Война Мага. 
Миттельшпиль”

10,7% 
голосов

2. Алексей
Пехов

“Под знаком
мантикоры” 9%

3. Ник
Перумов “Череп в небесах” 8,6%

4. Вера
Камша

“От войны до
войны” 5,2%

5. Айзек
Азимов

“Академия. Первая
трилогия” 4,6%

 ÌË„ ‚ Ì‡¯ÂÈ Ò‡ÏÓÈ ˜ËÚ‡˛˘ÂÈ ‚ ÏËÂ ÒÚ‡ÌÂ ËÁ‰‡ÂÚÒˇ ÏÌÓ-
„Ó. fl ·˚ ‰‡ÊÂ ÒÍ‡Á‡Î, Ó˜ÂÌ¸ ÏÌÓ„Ó. ◊ÚÓ·˚ ‚ ˝ÚÓÏ Û·Â‰ËÚ¸Òˇ,
‰ÓÒÚ‡ÚÓ˜ÌÓ Á‡„ÎˇÌÛÚ¸ ‚ ‡Á‰ÂÎ ì ÌËÊÌ˚Â ÌÓ‚ËÌÍËî, „‰Â Ï˚
ÔÛ·ÎËÍÛÂÏ ÔÎ‡Ì˚ ÍÛÔÌÂÈ¯Ëı ËÁ‰‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚. ƒÂÒˇÚÍË ‡‚ÚÓÓ‚
Ë Ì‡Á‚‡ÌËÈ Í‡Ê‰˚È ÏÂÒˇˆ ó ÌÂ ÓÒËÎË¯¸, ‰‡ÊÂ ÂÒÎË ˜ËÚ‡Ú¸ ‚
‰ÂÌ¸ ÔÓ ÍÌË„Â. ◊ÚÓ·˚ ‚‡¯Ë „Î‡Á‡ ÌÂ ÓÚÔÎˇÒ˚‚‡ÎË ˜Â˜ÂÚÍÛ
ÔË ‚Ë‰Â ÎÓÏˇ˘ËıÒˇ ÍÌËÊÌ˚ı ÔÓÎÓÍ, ˜ËÚ‡ÈÚÂ Ì‡¯Ë ÂÍÓÏÂÌ-
‰‡ˆËË. ≈ÊÂÏÂÒˇ˜ÌÓ Ï˚ ·Û‰ÂÏ ÔÂ‰ÒÚ‡‚ÎˇÚ¸ ‚‡Ï ‚ÓÒÂÏ¸ Ù‡Ì-
Ú‡ÒÚË˜ÂÒÍËı ÍÌË„: ˜‡ÒÚ¸ ËÁ ÌËı ‚˚·‡Ì‡ ˜ËÚ‡ÚÂÎˇÏË Ì‡ Ì‡-
¯ÂÏ Ò‡ÈÚÂ (www.mirf.ru), ‡ ˜‡ÒÚ¸ ó ‡ÌÂÂ ÔÓÎÛ˜ËÎ‡ ÓÚ ìÃ‘î
ÏÂ‰‡Î¸ ì¬˚·Ó Â‰‡ÍˆËËî.

Петр Тюленев

◊“Œ œŒ◊»“¿“‹?

Фэнтези. Обреченный на популярность цикл
от русскоязычного автора. “Миттельшпиль” —
одновременно и продолжение “Войны Мага”,
и яркий, не похожий на предшественников ро-
ман. Автор достигает в нем невиданной кон-
центрации сюжетных линий и персонажей и,
вместе с тем, умудряется не отпугнуть чита-
теля.

Рецензия — в №4(8) за 2004 год.

Оценка МФ: ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●  9

НИК ПЕРУМОВ
Война Мага. Миттельшпиль

Фантастика. Российская глубинка, райцентр
Баклужино... где любой встречный может
оказаться колдуном и чародеем. Приключе-
ния двоих баклужинцев — Глеба Портнягина
и Ефрема Нехорошева — и легли в основу
этого цикла из двадцати пяти рассказов, то
ностальгически-печальных, то невероятно
смешных.

Рецензия — в №11(15) за 2004 год.

Оценка МФ: ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●  9

ЕВГЕНИЙ ЛУКИН
Портет кудесника в юности

Фантастика. Признанный мастер НФ Айзек
Азимов рассказывает историю Гэри Селдона,
ученого, взявшего в свои руки судьбу целой ци-
вилизации. Созданная им Академия в букваль-
ном смысле строит будущее человечества на
руинах Галактической Империи. В сборник во-
шли романы “Академия”, “Академия и Империя”
и “Вторая Академия”.

Рецензия — в №9(13) за 2004 год.

Оценка МФ: ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●  8

АЙЗЕК АЗИМОВ
Академия. Первая трилогия

Фантастика. Долгожданное завершение дилогии
“Империя превыше всего”. Образчик первоклас-
сной боевой фантастики — с яркими и запоминаю-
щимися персонажами, самобытными описаниями,
тайнами и закрученной интригой. Если “Череп на
рукаве” не оставил вас равнодушным, то после “Че-
репа в небесах” вы наверняка перестанете думать
о Перумове только как об авторе фэнтези.

Рецензия — в №10(14) за 2004 год.

Оценка МФ: ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 9

НИК ПЕРУМОВ
Череп в небесах

Фэнтези. Стильный роман, действие которого
происходит в мире, неуловимо напоминающем
позднесредневековую Европу. Огнестрельное
оружие, шпаги, арбалеты, кровная месть, цер-
ковные ордена… Целая череда приключений и
интриг ожидает капитана королевской контрраз-
ведки Фернана де Суозу, расследывающего за-
гадочное убийство.

Рецензия — в №8(12) за 2004 год.

Оценка МФ: ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●  8

АЛЕКСЕЙ ПЕХОВ
Под знаком мантикоры

Фэнтези. Приключения выдающегося вора
Ниффта Проныры... в Аду. Нет, Ниффт не умер,
просто почему-то все авантюры, в которые он
ввязывается, рано или поздно приводят Проны-
ру в гости к демонам. В мастерски и красочно
описанный Ад. В книгу вошли роман “Ниффт
Проныра” (получил Всемирную премию фэнте-
зи) и повесть “Гнездо горной королевы”.

Рецензия — в №8(12) за 2004 год.

Оценка МФ: ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●  9

МАЙКЛ ШИ
Рыбалка в море Демонов

Фэнтези. Продолжение — вернее, вторая часть
— романа “Красное на красном”. Первый Мар-
шал Талига Рокэ Алва отразил военную угрозу
от своей страны, но вот внутренняя исчезнуть
никак не соизволит. Сплетается тонкая и проч-
ная паутина интриг, церковники поднимают на-
род громить еретиков, и все острее ощущается
в воздухе запах надвигающейся войны.

Рецензию читайте в этом номере.

Оценка МФ: ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●  9

ВЕРА КАМША
От войны до войны

Фэнтези. Очередной том юмористического цикла
“Тайный сыск царя Гороха”. Былинное отделение
милиции, открытое нашим современником, рас-
следует странные события, которые начались с
приезда бродячего цирка. Постепенно выясняется,
что циркачи — даже не простые драг-дилеры, а са-
мые настоящие эмиссары Зла... Хотя хэппи-энд и
триста страниц неплохих шуток гарантированы.

Рецензия — в №10(14) за 2004 год.

Оценка МФ: ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●  8

АНДРЕЙ БЕЛЯНИН
Дело трезвых скоморохов

–≈ ŒÃ ≈Õƒ”≈“ –≈ ŒÃ ≈Õƒ”≈“

–≈ ŒÃ ≈Õƒ”≈“



ÕÓ‚ÓÒÚË ÍËÌÓËÌ‰ÛÒÚËË

—˙ÂÏÓ˜Ì‡ˇ ÔÎÓ˘‡‰Í‡: 
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Õ‡ ÍËÌÓ˝Í‡Ì‡ı 

–ÓÒÒËË ‚ ‰ÂÍ‡·Â.

œÓÒÎÂ ÙËÌ‡Î¸Ì˚ı ÚËÚÓ‚:  »ÕŒ–≈÷≈Õ«»»

Исторический хоррор: “Ромасанта”. Приклю-
чения в джунглях: “Анаконда 2”. Веселые зом-
би: “Шон из Мертвых”. Мультипликационные
маги: “Город колдунов”. Новое в ихтиологии:
“Подводная братва”.

 ËÌÓıËÚ: 

Õ≈¡≈—Õ¤…  ¿œ»“¿Õ » Ã»– ¡”ƒ”Ÿ≈√Œ

Гигантские роботы, летающие авианосцы, са-
молеты-амфибии, стальные небоскребы и до-
исторические животные — в самой стильной
киноленте уходящего года. Гагарин не был
первым — Небесный Капитан вышел в кос-
мос еще в 30-х годах...

ÕÓ‚ËÌÍË ÎËˆÂÌÁËÓÌÌÓ„Ó ‚Ë‰ÂÓ

ÿÂ‰Â‚˚: 

Œ’Œ“Õ» » «¿ ”“≈–flÕÕ¤Ã  Œ¬◊≈√ŒÃ

Первый археологический боевик создавался
в непринужденной дружеской атмосфере.
Как изначально звали доктора Джонса, что
нарисовано на Ковчеге Завета, зачем в еги-
петском городке демонтировали телеантенны
и когда начнутся съемки четвертого “Индиа-
ны”, вы узнаете из статьи Михаила Попова.

¿ÌËÏÂ:  Œ¬¡Œ… ¡»¡Œœ

Один из ярчайших образцов мультфантасти-
ки попал в прицел Антона Карелина. Солнеч-
ная система — это Дикий Запад, а орбита Са-
турна — новый Клондайк. Все люди делятся
на тех, кто с пистолетом, и тех, кто копает. У
вас есть пистолет?

◊ÚÓ ÔÓÒÏÓÚÂÚ¸?

Рекомендации специалистов “Мира фантастики” и посетителей сайта MIRF.RU.
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Александр Чекулаев

—ÎÂ‰ –ÓÒÓÏ‡ıË
Поклонники когтис-
того симпатяги Хью
Джекмана, на ва-
шей улице настал
праздник! Студия
“ХХ век Фокс” офи-
циально подтвер-
дила намерение
запустить в работу
сольный номер та-
лантливого мисте-
ра Логана – кино-
комикс “Росомаха”.

Продюсеры наняли сценариста Дэвида
Бениоффа (“Троя”) описать новые при-
ключения самого популярного из “Людей
Икс”. Причем это не значит, что третья
часть основного сериала отменяется: на-
против, над ней уже трудится кинодрама-
тург Саймон Кинберг (“Электра”, “Фанта-
стическая четверка”).

«Û·‡ÒÚ‡ˇ Ã˝„„Ë
Провалив вторую
серию “Лары
Крофт”, режиссер
Ян Де Бонт на неко-
торое время спря-
тался от фанатов
“Расхитительницы
гробниц”. Теперь он

хочет вернуться в большое кино, сняв
фантастический триллер “МЭГ” (по рома-
ну Стива Аллена). Планируемый блокбас-
тер поведает историю о каким-то образом
выжившей доисторической суперакуле
вида Megalodon carcharodon. Она подня-
лась из неведомых глубин и горячо жела-
ет перейти на диету из питательных аме-
риканских аквалангистов. Для тех, кто не
в курсе, мегалодон – такая рыбка в 20
тонн весом, через пасть которой легко
проедет “уазик”. 

ìflÈˆ‡î 
Ì‡ÌÓÒˇÚ ÌÓ‚˚È Û‰‡!

Пока правоверные джедаи с нетерпени-
ем считают дни до премьеры третьих
“Звездных войн”, любители циничного
юмора с интересом ожидают, сдержит
ли слово пожилой комедиограф Мел
Брукс. Спародировавший эпопею Джор-
джа Лукаса и еще пачку НФ-хитов в сво-
их грубоватых, но очень смешных “Кос-
мических яйцах” (1987), режиссер обе-

щает выкатить нам
в скором будущем
вторую серию
межзвездной ко-
медии. Правда,
первоначальный
план спустить со
стапелей “Косми-
ческие яйца-2” од-
новременно с лу-
касовским гран-
финалом, похоже,
исполнить не
удастся. Скорее
всего, премьера
состоится в начале
2006 года.

¡ÂÎÓÍÛ‡ˇ ·ÂÒÚËˇ
Плохие новости:
проект экранизации
видеоигры “Metroid”
с Джоном Ву (“Час
расплаты”) в качест-
ве постановщика
приказал долго
жить. Хорошие но-
вости: “Fox 2000” ан-
гажировала освобо-
дившегося мэтра на
создание смеси “ко-
смической оперы” и
фэнтези – фильма

“Хи-Мен”. Упомянутый в заглавии гражда-
нин – белокурый качок голубых кровей –
хорошо известен в исполнении Дольфа
Лундгрена по картине “Властелины Все-
ленной” (1987). Сценарий будущего эпоса,
создаваемый Адамом Рифкином, основан
на борьбе Хи-Мена с воплощением миро-
вого зла – темным владыкой Скелетором.

“4
Первая более-ме-
нее внятная инфор-
мация о “Термина-
торе-4”. Продюсеры
Энди Вайна и Ма-
рио Кассар объяви-

ли, что у них на руках уже есть черновой
вариант сценария Джона Бранкато и Май-
кла Ферриса. А стало быть, дело за малым
– найти $200 млн., чтобы уже в 2005 году
начать съемки. Увы, присутствие Арнольда
Шварценеггера, надежно осевшего в гу-
бернаторском кресле, предусматривается

лишь в виде эпизодической роли, в то вре-
мя как участие героев предыдущей серии
(Ник Стал и Клэр Дэйнс) планируется в
полном объеме. У руля проекта встанет ре-
жиссер “Т3” Джонатан Мостоу.

œÓÍ‡ ÒÛÔÂÏÂÌÓ‚
В связи с хорошим
урожаем разнома-
стных сверхлюдей,
случившимся за по-
следние годы в Гол-
ливуде,  комедиог-
рафы получили от-
личную мишень для
упражнений в ост-
роумии. Первыми

на стрельбище явились режиссеры Дэвид
Цукер (“Очень страшное кино-3”) и Питер
Хьюитт (“Воришки”). Цукер поставит коме-
дию абсурда “Супергерой!”, в которой под-
вергнутся показательной порке все клише
“Человека-паука”, “Халка” и прочих “Людей
Икс”. Менее цинично поступит Хьюитт, чей
грядущий опус “Академия Зума” пройдет
по разряду семейных фантастических ко-
медий. Он повествует о вышедшем в ти-
раж супермене (Тим Аллен – “В поисках
Галактики”), пытающемся  вернуться в
число лучших спасителей мира.

¬ ‰‚Ûı ÒÎÓ‚‡ı 
Студия “Парамаунт” доверила сценаристу
Дэйву Каджаничу написать сценарий ри-
мейка “Кладбища домашних животных” по
Стивену Кингу – картину начнут снимать в
2005 году... Тим Роббинс (“Миссия на
Марс”) и Миранда Отто (“Властелин Ко-
лец”) готовятся примкнуть к Тому Крузу на
съемках “Войны миров” (экранизация Г.
Уэллса)... Режиссер Расселл Малкехи на-
мерен поставить третью серию фэнтези-
боевика “Смертельная битва: Опустоше-
ние” по мотивам цикла видеоигр “Mortal
Combat”... Продюсер Гэйл Энн Херд (“Тер-
минатор”) разрабатывает эпический про-
ект “Восставшая Атлантида”, основанный
на графической новелле о войне людей и
жителей подводного мира... Карл Урбан
(“Властелин Колец”) и Розамунда Пайк
(“Умри, но не сейчас”) получили роли в эк-
ранизации компьютерной игры “DOOM”...
Деннис Хоппер (“Водный мир”), Джон Ле-
гизамо (“Спаун”) и Азия Ардженто (“Три
Икса”) сыграют в зомби-триллере Джорд-
жа Ромеро “Страна мертвецов”...

Росомаха: лицо
А. С. Пушкина,
когти Фредди
Крюгера.

Ну, и кто теперь
на вершине пи-
щевой пирами-
ды?

Надеемся, “Кос-
мические яйца-
2” окончательно
определят, чей
шворц длиннее!

Джон Ву возь-
мется за “По-
весть о настоя-
щем Хи-Мене”.

Тим Аллен меч-
тает вновь на-
деть цветастое
трико и прянуть
ясным соколом
в небо.

Я больше не
вернусь…





—fi∆≈“: Судьбу мисс Телли Паретты (Мур) нельзя назвать
легкой — авиакатастрофа уносит жизнь ее сына, с мужем Джи-
мом (Эдвардс) давно пора расставаться, а личный психиатр —
доктор Мунс (Синиз) ставит ей неожиданный диагноз: оказыва-
ется, что от всех этих переживаний у Телли начисто сорвало
крышу. Никакого ребенка у нее в помине не было — она сама
его придумала. 

Но даже получив на руки справку из дурдома и горсть разно-
цветных таблеток для поправления здоровья, Телли все равно
пытается доказать, что ребенок у нее был. Она ищет в доме его
вещи — игрушки, одежду, фотографии.

Но ничего не находит.
Смирившись со своей шизофренией, девушка пытается на-

ладить личную жизнь. Ее новым другом становится Эш Коррел
(Уэст) — парень вроде неплохой, если не учитывать того факта,
что у него точно такой же диагноз (вымышленный сын погиб в
той же авиакатастрофе). С одной стороны — дурак дурака ви-
дит издалека, а с другой — таких совпадений не бывает.

Решив, что “что-то здесь не так”, молодые люди прекращают
кушать галоперидол и отправляются на поиски своих детей.

Перед нами — мистический триллер, твердый “середнячок”,
снятый старательно, со вкусом, но, увы, без изюминки.

Из недостатков: “шокирующая концовка” элементарно про-
считывается из-за присутствия Мур на главной роли (она же
агент Скалли в “Секретных материалах” и доктор Рид в “Эволю-
ции”), а главный лейтмотив картины — всепобеждающая сила
родительской любви — вряд ли заинтересует самую многочис-
ленную (молодую) аудиторию.

“Забытое” уже прошел в прокате США и получил сдержан-
ные, но в целом доброжелательные оценки зрителей.

œ–≈Ã‹≈–¿ ¬ –Œ——»»: 02 декабря 2005 года.
◊“Œ Œ∆»ƒ¿≈Ã: “Секретные материалы” без агента

Малдера.

—fi∆≈“: Толстый папа с “героическим” подбородком в по-
ловину лица, милая и, пожалуй, даже чересчур изящная мама,
шумные дети... Кто бы мог подумать, что перед нами — семей-
ство бывших супергероев (мистер Невероятный, мисс Эластич-
ная, Виолет, Дэш и Джек), живущих посреди обычных людей под
прикрытием федеральной программы по защите свидетелей?

Они ходят на работу, смотрят телевизор, ездят на пикники,
откладывают деньги в банк — словом, потихоньку теряют свои
былые способности и превращаются в рядовых обывателей.

Однако жить счастливо и умереть в один день у них не получи-
лось. Главу семейства вновь просят вернуться на службу, чтобы на-
давать по рогам мегазлодею Люциусу Бесту (Сэмьюэль Л.Джексон). 

Производитель: Walt Disney/Pixar ● Режиссер: Брэд Берд ● В ролях: Крейг
Т. Нельсон, Сэмьюэль Л. Джексон, Холли Хантер, Джейсон Ли, Уоллес Шоун

—”œ≈–—≈Ã≈… ¿
The Incredibles

Производитель: Revolution Studios ● Режиссер: Джозеф Рубен ● В ролях:
Джулианна Мур, Доминик Уэст, Кристофер Ковалески, Мэттью Плежвиц,
Энтони Эдвардс, Гарри Синиз

«¿¡¤“Œ≈
The Forgotten
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Михаил Попов

ЭТО ИНТЕРЕСНО

● Первоначально на роль главной
героини хотели взять Николь Кидман.

● За исключением сцен воспомина-
ний, все главные персонажи этой карти-
ны носят темную одежду.

● Бюджет фильма — $42 млн. Кас-
совые сборы в США — $60 млн.

Эх... Жалко, что
Кидман на эту роль
не утвердили!

ЭТО ИНТЕРЕСНО

● “Суперсемейка” — первый мультик студии Pixar, которому
присвоен рейтинг PG (пошлятина, насилие и прочие прелести)
вместо G (для любой аудитории).

● “Суперсемейка” длится 115 минут и в настоящее время являет-
ся самым длинным из всех
анимационных фильмов.

● Первоначально
Брэд Берд намеревался
сделать “Суперсемейку”,
как обычный мультфильм
без 3D графики (наподо-
бие Симпсонов). Кто не спрятался — я не виноват!

(испуганно) Кому тут... за-
светить?Ничего себе чихнула!

Видишь суслика? И я не ви-
жу. А он есть.Не трогай меня, я психическая!

Суперквартет снова в деле.



Мистер Невероятный без лишних слов достает из шкафа
изъеденный молью костюм супергероя и храбро рвется в бой —
но тут же попадает в ловушку, подстроенную коварным Бестом.
Теперь вся семья Невероятного должна вспомнить свои преж-
ние навыки для того, чтобы вновь спасти мир от гибели.

Компьютерная анимация компании Pixar и бюджет в $92 млн.
заранее обеспечивают этому мультфильму отменное качество и
радужные перспективы в кинопрокате.

Хороший юмор и здоровый цинизм нам гарантированы —
ведь Брэд Бирд в свое время снимал легендарных “Симпсонов”.

œ–≈Ã‹≈–¿ ¬ –Œ——»»: 30 декабря 2004 года.
◊“Œ Œ∆»ƒ¿≈Ã: Хорошее настроение прямо перед Но-

вым Годом.

—fi∆≈“: Хотите — верьте, хотите — нет, но Гарри Поттер
постепенно изживает сам себя. Массовая истерия прошла, лю-
ди привыкли к этой истории и начинают откровенно скучать в
промежутках между экранизациями этой сказки. Для тех, кто не
является беззаветным фанатом Поттера, появились новые вол-
шебные герои-подростки: Артемиус Фаул, написанный Йоном
Колфером, и персонажи “Темных начал” Пуллмана. 

Книга и фильмы из серии “Лемони Сникет” — явные канди-
даты на “убийцу Гарри Поттера”. Судите сами: звездный актер-
ский состав, легендарный продюсер Барри Зонненфельд, ог-
ромный бюджет, планы на съемку, как минимум, трех картин.
Разве этого недостаточно для того, чтобы сместить очкарика со
шрамом на лбу с его почетного пьедестала?

Трое детей из семьи с весьма выразительной фамилией
Бодлер: четырнадцатилетняя Вайолет (прирожденная изо-
бретательница, персонаж Браунинг), двенадцатилетний Кла-
ус (начитанный умница-очкарик, роль Айкена) и их крошеч-
ная сестричка Солнышко (обладательница невероятных ку-
сательных способностей и единственный носитель особого
детского языка, составленного из экзотических названий и
научных терминов, исполняется сестрами Хоффман) остают-
ся сиротами после того, как их родители гибнут во время
страшного пожара. 

В лучших традициях Чарльза Диккенса или Шарлотты Брон-
те малолетних сирот отправляют на воспитание к дальнему род-
ственнику — театральному режиссеру Графу Олафу (Керри),
который при ближайшем рассмотрении оказывается настоя-
щим воплощением зла. 

С помощью жутковатых актеров из своей труппы (лысый
мужчина с длинным носом, облаченный в черный балахон, пара

зловещего вида женщин с мертвенно-белыми лицами и еще
один костлявый тип с остро заточенными крючками вместо рук)
Граф Олаф решает во что бы то ни стало извести несчастных
детей и завладеть состоянием, доставшимся Бодлерам от роди-
телей.

Если вы взяли эту книжку в надежде прочитать что-то простое
и радостное, то, боюсь, вы очень ошиблись в своем выборе.

Д. Хэндлер
Атмосфера фильма повторяет мрачный готический колорит

романов Сникета. Это не сказка в прямом смысле слова: здесь
нет драконов, гномов или эльфов, нет магии, словом — нет ни-
чего того, что было бы мило детскому сердцу. Все невероятные
события картины вполне можно объяснить с рациональной точ-
ки зрения. 

Страдания главных героев постоянно усиливаются, их дру-
зья погибают один за другим, а временный хэппи-энд сменяет-
ся еще более ужасными мучениями. 

Тем не менее, истории из серии “Лемони Сникет” — одно-
значный хит, покоривший сердца миллионов подростков по
всему свету и собирающийся взорвать рождественский ки-
нопрокат (в США фильм выходит на две недели раньше, чем
у нас).

œ–≈Ã‹≈–¿ ¬ –Œ——»»: 30 декабря 2004 года.
◊“Œ Œ∆»ƒ¿≈Ã: Трагикомедийная фантазия о добре и

зле; одна из самых перспективных, стильных и необычных кар-
тин уходящего года.

Производитель: Paramount Pictures/DreamWorks ● Режиссер: Брэд Сил-
берлинг ● В ролях: Джим Керри, Мэрил Стрип, Джуд Лоу, Эмили Браунинг,
Лиам Айкен, Кара Хоффман, Шелби Хоффман

À≈ÃŒÕ» —Õ» ≈“: 33 Õ≈—◊¿—“‹fl
Lemony Snicket’s A Series of Unfortunate Events

—˙ÂÏÓ˜Ì‡ˇ ÔÎÓ˘‡‰Í‡
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ЭТО ИНТЕРЕСНО

● Лемони Сникет — самый успешный американский изда-
тельский проект в области детской литературы за последние
три года. У нас он практически неизвестен. На западе прода-
но более 8,5 миллионов экземпляров книг. Иностранные пра-
ва на издание книги куплены издательствами из 39 стран.

● Автор книги скрывается за псевдонимом “Лемони Сни-
кет”. Его настоящее имя — Дэниэл Хэндлер — 33-летний экс-
центричный и таинственный
писатель, утверждающий,
что он является всего лишь
литературным агентом Ле-
мони Сникета.

● Обложки всех книг Сни-
кета в обязательном поряд-
ке украшены изящной винь-
еткой с лаконичным призы-
вом: “Читатель! Будь осторо-
жен!”.

● Джуд Лоу озвучивает
закадровый голос Лемони
Сникета.

Извините, Лемони Сникет не
смог сегодня прийти. Его ужа-
лил в подмышку ядовитый жук.
Поэтому говорить вы будете со
мной — Д. Хэндлером.

Что смотрите? Обычная се-
мейная жизнь супергероев.

По лицу видно — явно не
кандидат наук.

Здравствуйте, я ваша тетя!Велкам ту хелл, племяннички!

С 2 ДЕКАБРЯ:
Забытое (Forgotten) — фантастический триллер.
Злоба (Grudge) — мистика, ужасы. См. “МФ” №10(14), ок-
тябрь 2004.

С 9 ДЕКАБРЯ:
Арсен Лупен (Arsene Lupin) — мистика, приключения. См.
“МФ” №10(14), октябрь 2004.

С 23 ДЕКАБРЯ:
Полярный экспресс (Polar Express) — анимация, сказка.
См. “МФ” №5(9), май 2004.
Алеша Попович и Тугарин Змей — анимация, сказка.

С 25 ДЕКАБРЯ:
Счастливый зуб (Tooth) — семейная сказка.

С 30 ДЕКАБРЯ:
Суперсемейка (The Incredibles) — анимация, комедия.
Лемони Сникет: 33 несчастья (Lemony Snicket’s A Series of
Unfortunate Events) — готическая сказка.

На киноэкранах России в декабре



Фильм основан на реальных событиях жизни Мануэля Рома-
санты, описанных в книге Альфреда Конте “Человек-волк”.

Прадед Конте был судмедэкспертом на судебном процессе
над Ромасантой в 1852 году.

1850 год. Северная Испания. В местных лесах расплодились
волки. Люди в лес идти не хотят, что, однако, не мешает им ус-
танавливать там капканы, рассчитанные, судя по размерам, ми-
нимум на троллей из “Властелина Колец”. 

Вскоре в округе появляются растерзанные тела с такими
надрезами, которые никак не могли быть выполнены волками.
Значит, начинаем телепередачу: “В гостях у страшной сказки”.

Идея фильма не блещет новизной. Единственный отход от
классики происходит во время сцены “давайте его посадим на

кол”, когда на экране появляется благоразумный доктор в ис-
полнении Дэвида Ганта. Он немного разбавляет пару “сыщик-
убийца” своими умными рассуждениями и предлагает бесплат-
но всех вылечить, что, как будет видно из фильма, имеет под
собой вполне разумную основу.

Главная героиня Барбара (Эльза Патаки) ужасно любит кле-
ить мужиков своей сестры и прямо-таки липнет к ним на каждом
сеновале. Этим и воспользовался позорный волчара по имени
Мануэль Ромасанта (Джулиан Сэндз).

Конечно же, когда Барбара начнет подозревать, что сестрич-
ка что-то давно не пишет из соседнего городка N, будет уже
поздновато. 

Дальнейший сюжет отрепетирован и стандартен. Видно, что
режиссер пытался придумать что-то новое и неизведанное в

этом жанре. Но, увы, стереотипов (типа обрезанных сцен во-
ющего на Луну волка) избежать не удалось.

Единственная странность для “фильма про оборотней”: те-
перь не человек превращается в волка, а наоборот — целый
волк превращается в человека. Кстати, о спецэффектах (в
фильме только один такой момент) — если вы еще не видели
преобразование вскипающего бульона в нечто, напоминающее
Джулиана Сэндза, то у вас есть такая возможность. Создатели
обошлись тряпично-костяной моделью конца 80х годов, слегка
приукрасив ее морфингом.

Оборотня, в конце концов, ловят и приводят в зал суда. На
повестке дня сложный вопрос — лечить или казнить? Конечно
же, на суде не обошлось без тонких чувств — внешность и фи-
гура Барбары к этим сценам весьма располагают...

Сюжет разбавлен человеком приятной бандитской наружно-
сти, который знает оборотня, но люди ему не верят, поэтому он
также попадет под кампанию, развернутую доктором (Гант), с
девизом: “Каждому больному — только здоровые участки моз-
га!”. Без участия этого персонажа было бы совсем скучно.

Стандартизация жанров прет изо всех щелей — вот здесь у
нас боевик (тут достаем ружье), а вот здесь у нас ужас (разде-
вается Барб... ой нет, конечно — покажут трупик с проведенной
операцией по удалению ненужных органов), а вот здесь у нас
детектив (зрителю даются такие подсказки, после которых смо-
треть фильм становится уже неинтересно).

Никаких серебряных пуль, заражения ликантропией от укуса
и прочего налета магических фантазий здесь нет: убил, отку-
шал — в тюрьму.

Декорации поставлены хорошо, но зато работа актеров не
вызовет энтузиазма даже у преданных поклонников жанра.

Единственная более-менее приличная роль была у главной

C¿Õ“¿ 
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Жанр: боевик/ужасы ● Производство: Испания, Filmax International ● Ре-
жиссер: Пако Плаза ● В ролях: Эльза Патаки, Джулиан Сэндз, Гари Пикер,
Дэвид Гант, Джон Шариан, Луна МакГилл

РОМАСАНТА: ОХОТА НА ОБОРОТНЯ
Romasanta. La Caze de la
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“Мир фантастики” оценивает каждый фильм по десятибал-
льной шкале. Оценка складывается из следующих критериев:

Зрелищность — то, насколько фильм держит зрителя в на-
пряжении, насколько хорошо поставлены экшен-сцены и удач-
ны спецэффекты.

Сюжет — интересность и непредсказуемость сценария.
Стиль/Атмосфера — то, насколько гармонично скомпоно-

ваны все составляющие кинокартины, ее художественная цен-
ность и соответствие заявленному жанру.

Режиссура и Актерская игра — уровень режиссерского и
актерского мастерства.

Оценка МФ — мнение редакции по поводу соотношения
вышеуказанных критериев с учетом специфики жанра каждо-
го конкретного фильма.

Как мы оцениваем фильмы

Волк — чистоплотное живот-
ное. А ты, Ромасанта, просто
какая-то свинья!

Говоришь, тебя зовут Рома-
санта? Странное имя для му-
жика.

Ну что, будем лечить — или
пусть живет?

Мальчик жестами показал,
что его зовут Хуан.

Эй, отстань от меня! Я тебе не
Красная Шапочка!

Какая температура у больно-
го? Нормальная, комнатная.



героини, которая, однако, сыграла ее без того энтузиазма, ка-
кой она проявляла в своей предыдущей работе “Возвращении
Реаниматора” (2003).

»“Œ√: заточенная под классику подделка среднего класса.
Придется по вкусу любителям животных за негуманное обраще-
ние с людьми. Радует лишь отсутствие “службы дозора” за не-
чистью, что так редко в наши дни.

Ближе, бандар-логи, ближе...
Мудрый Каа

Студийные чиновники редко шокируют нас глубиной мыс-
ли. Это не их конек. Но решение клонировать не слишком убе-
дительный хит 1997 года в то время, как на полках видеопро-
катов уже пылятся тонны всяких “Боа” и “Питонов”, было с их
стороны уж совсем опрометчивым. Особенно, когда в кадре
больше не мелькает вдохновляющая корма Дженнифер Ло-
пес, зато бродит толпа плохо отличимых друг от друга мало-
известных актеров. 

Не будем придираться к безудержному полету фантазии ав-
торов фильма, населивших Борнео анакондами, отродясь там
не водившимися. Отринем также соблазн покритиковать актер-
скую игру — дурной тон ругать то, чего нет. Закроем глаза на
редкие и не слишком убедительные спецэффекты. Мы ведь за-
ранее знали, что не увидим ничего выдающегося, правда?

Хотя действие фильма происходит на Борнео, на самом деле
джунгли и реку снимали на Фиджи. Поэтому, в благодарность

властям острова за содействие в производстве картины, ее
премьеру провели именно там. Что стало первым случаем в ис-
тории Голливуда, когда первый показ американского кино со-
стоялся на Фиджи.

Лучше попробуем найти плюсы. Автор этих строк нашел два
и уже радовался, как ребенок. Во-первых, режиссура. Позвать
постановщиком Дуайта Х. Литтла было наиболее здравой иде-
ей из тех, что сгенерировали студийные титаны духа на данном
проекте. Крепкий ремесленник-универсал, он с равным успехом
снимал ужасы (“Хэллоуин IV”, “Призрак Оперы”), животных (“Ос-
вободите Вилли-2”) и экшен (“Беглый огонь”). Так что сочетаю-
щая в себе и первое, и второе, и третье “Анаконда-2” попала в
нужные руки. Литтл умело удерживает внимание зрителя — за-
действует, помимо змей, целый зоопарк: крокодилов, ядовитых
пауков и гигантских пиявок. То и дело устраивает кораблекру-
шение, взрыв, пожар, падение с высоты и плохую погоду. Сло-
вом, скучать не приходится.

Вторая ложка меда в бочке дегтя — совершенно гениальная
обезьяна, принадлежащая одному из персонажей. Она легко
переигрывает всех актеров, включая своего экранного хозяина,
и единственная помогает режиссеру делать конфетку из... э-э-
э... ничего.

»“Œ√: компетентный, не более того, триллер-однодневка. 

Скромный и простоватый парень Шон прожигает свою
жизнь в обществе своего друга-бездельника. Он не оправды-
вает ожиданий своей девушки, которая жаждет увидеть рядом
с собой ответственного, преуспевающего и чуткого молодого
человека. 

Но настает день Х, когда все окружающие неожиданно ре-
шили превратиться в живых мертвецов (по-нашему — зомби), и
теперь охотятся за оставшимися людьми. На повестке дня — во-
прос выживания!

Вот такая вот тривиальная завязка. И никто бы на этот
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Жанр: зомби-комедия ● Производство: Working Title Films ● Режиссер:
Эдгар Райт ● В ролях: Саймон Пегг, Кейт Эшфилд, Ник Фрост, Питер Се-
рафимович

ШОН ИЗ МЕРТВЫХ
Shaun of the Dead
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Жанр: фантастический зоотриллер ● Производство: Middle Fork ● Режис-
сер: Дуайт Х. Литтл ● В ролях: Джонни Месснер, Кади Стрикланд, Мэттью
Мэрсден, Моррис Честнат ● Премьера в России: 29 октября 2004 года

АНАКОНДА 2: ОХОТА ЗА ПРОКЛЯТОЙ ОРХИДЕЕЙ
Anacondas: The Hunt for the Blood Orchid
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Змеи змеями, но самый
опасный хищник в фильме
ходит на двух ногах.

“Огромные змеи? Слава богу,
у меня аллергия только на
шерсть!”.

Играть в гляделки со змеями
бесполезно. Они не мигают.

Малайский вариант сказки
об Аленьком цветочке.

Встречу со змеей можно отрепетировать на крокодиле.



фильм не обратил внимания. Ведь ни известными актерами с
режиссером, ни солидным бюджетом он похвастаться не мо-
жет. Да и подобных творений за последние пару лет было
предостаточно — вспомните ту же “Обитель зла”, “Рассвет
мертвецов”, “28 дней спустя” или не к ночи помянутый “Дом
мертвых”. Изюминка “Шона из мертвецов” (Shaun of the Dead)
или “Короля мертвецов”, как окрестили его наши пираты, в
том, что это пародия на вышеперечисленные фильмы. В пер-
вую очередь, на “Рассвет мертвецов”. Даже названия у них в
оригинальном прочтении отличаются не сильно (“Shaun of the
Dead” — “Dawn of the Dead”).

Компания Working Title Films принялась за дело всерьез.
Несмотря на малый, практический отсутствующий, судя по
фильму, бюджет, они проявили себя как матерые профессиона-
лы. Начиная от грима зомби и заканчивая актерской игрой, все
выполнено на твердые четыре. Единственное, чего в фильме
нет, так это спецэффектов. Впрочем, они в пародии вовсе не
обязательны.

Фильм не поражает взрывным юмором, но своя аудитория у
него наверняка найдется. Это, в первую очередь, те, кто знаком
с современной классикой зомби-кинематографа. Лишь они в
полной мере смогут оценить это творение. 

Действие фильма разворачивается неторопливо, и в первой
половине сводится лишь к диалогам. Нет здесь матрично-гон-
конговского рубилова, в ключе которого принято изничтожать
зомби и вампиров в последние годы. Хотя сам процесс убийства
нежити умело высмеян. 

»“Œ√: в общем, очень рекомендую к просмотру, если бро-
дячие трупы все еще способны вызвать у вас улыбку. 

Не так давно вышел первый полнометражный испанский
мультфильм “Легенда о рыцаре”. И вот мы уже можем насла-
диться новой работой — “Городом колдунов”.

Впрочем, название не совсем точно. Поскольку магов в
фильме всего четверо. Трое из них — библейские паломники:
Мельхиор, Гаспар, Бальтазар. Они, исполняя древнее пророче-

ство, отправляются в долгое странствие за кладом.
Впрочем, золотишком хочет разжиться и злобный черный

маг Белиал. Он использует богатый магический арсенал, в чис-
ле которого вихри, водовороты, дурманы и загадочный “встав-
ной глаз”, дабы одолеть недругов. Но все впустую. Жизнерадо-
стные добрые волшебники упрямо идут к своей цели.

Мельхиору, Гаспару и Бальтазару также предстоит встре-
титься и с множеством других опасностей. Они вступят в бой со
злобными разбойниками, спасут из плена склочную девицу, по-
знакомятся с хитроумными детишками и расправятся со злоб-
ными и очень эффектно смотрящимися на экране оборотнями.

Но, как бы там ни было, у мультфильма все-таки есть ряд не-
достатков. Дело в том, что испанцы уже во второй раз допусти-
ли те же ошибки, что и в “Легенде о рыцарях”. Опять зрителю
приходится порой напрягать извилины, дабы разобраться в не-
которых излишне запутанных ситуациях. Также недоумение вы-
зывали откровенно “детские сцены”, пролог и эпилог истории.
На мой взгляд, они не нужны.
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Жанр: фэнтези-мультфильм ● Производство: Испания ● Режиссер: Анто-
нио Наварро ● Премьера в России: 28 октября 2004

ГОРОД КОЛДУНОВ
Los Reyes magos
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Шон не хочет узнать, чья это
тень. А вы?

Какие милые люди. И давно
их не кормили?

Ручной зомби. Кусается.Шон и Эд. Мысли о вечном.



»“Œ√: “Город колдунов” производит положительное впечат-
ление. В нем создателям удалось удачно сочетать истинно ис-
панскую культуру, библейские мотивы и диснеевское наследие.
В целом, он на порядок превосходит “Легенду о рыцаре”.

— Лучше быть авантюристом, чем неудачником.
“Дживс и Вустер”

Имидж — ничто, жажда — все. Особенно жажда крутого ими-
джа. В нашем случае жертвой последней пал не только герой
“Подводной братвы” — мелкая рыбешка Оскар, решивший мо-
шенническим образом прослыть на родном рифе суперфишем —
но и изваявшая его эскапады в полном 3D студия DreamWorks,
возжаждавшая побить “Уолт Дисней” на ее же поле. 

Хлыщ Оскар создал себе дутую репутацию беспощадного
убийцы мафиози-акул. Он вкусил незаслуженной славы, но по-
том все же раскаялся — из-за любви к рыбке, похожей на Рене
Зеллвегер, и рецидива совести. Был в финале прощен и цело-
ван. А DreamWorks набила-таки карманы деньгами, но силы яв-
но переоценила. Упростив, по сравнению со “Шреком”, сюжет,
шутки и идейное наполнение — не смогла догнать Немо. Ни по
художественной ценности, ни по сборам.

Хотя главные иконы соперничающих гигантов — Немо и
Шрека — висят очень высоко, “Подводная братва” все же доста-
точно близко подобралась к этим священным дойным коровам,
чтобы говорить в ее случае об однозначном успехе.

Есть линейная режиссура, стянутая из сериалов (“Клан Сопра-
но”, “Свежий принц из Бель-Эйр”). Есть шутки и предсказуемый от

начала до конца сюжет (созданный, вы не поверите, авторами
“Фредди против Джейсона”). Изумительная по красоте и деталь-
ности компьютерная “картинка” сражает наповал. Персонажи за-
мечательно проработаны и поразительно похожи на подаривших
им свои голоса актеров (необъятные губы Джоли, генсековские
брови Скорсезе и бородавка Де Ниро распознаются влет). 

Обогащенная легким хип-хопом музыка Ханса Циммера иде-
ально вписывается в формулу похождений молодого афериста.
Экшен-сцены, гэги и мораль подаются в правильном ритме и
порядке, действие ни на минуту не провисает.

»“Œ√: прикольная и визуально роскошная анимационная
комедия, которая не достигает ни убийственного остроумия
“Шрека”, ни тонкой добродушной иронии “В поисках Немо”. За-
то в ее закромах хоть отбавляй плутовского шарма, колоритных
героев, бодрого драйва и сочных деталей, намертво приковыва-
ющих к себе внимание. Акулы — это COOL!
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Жанр: мультипликационная фантазия ● Производство: DreamWorks
Animation ● Режиссеры: Бибо Бержерон, Викки Дженсон, Роб Леттерман ● Ро-
ли озвучивали: Уилл Смит, Джек Блэк, Роберт Де Ниро, Мартин Скорсезе, Ре-
не Зеллвегер, Анджелина Джоли ● Премьера в России: 28 октября 2004 года

ПОДВОДНАЯ БРАТВА
Shark Tale
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Когда босс такой надутый, ему лучше не перечить!

Подводная китомойка. Междугородние кашалоты обслуживаются
вне очереди.

Анджелину Джоли легко опознать даже с плавниками и хвостом.

“ТИТАНИК-2”

● Обратите внимание на затонувший корабль, ставший
штаб-квартирой мафии акул. Это не что иное, как “Титаник”!
В этом убеждают как характерные обводы и интерьеры судна,
так и смутно знакомый рисунок, мелькающий в кадре. Сюжет
эскиза не оставляет сомнений, что мы видим пародию на зна-
менитый портрет героини Кейт Уинслет из “Титаника”
Джеймса Кэмерона! Причем барышня на сей раз одета — се-
мейное кино, как-никак.

● Другие “киношные” шутки. Пожилая рыба читает журнал
с рекламой фильма ужасов “Крючок”, повторяющей дизайн
рекламы “Звонка”. А в ходе “битвы” Оскара с акулой Ленни
последний пробивает собой афишу фильма “Челюсти”.



Жил отважный капитан
Он объездил много стран...

Песня из фильма 
“Дети капитана Гранта” (1936 г.)

Разрекламировать простой фильм — задача не из
простых. Это требует от продюсеров больших денег и еще боль-
шей наглости. Зато испортить кинопрокат хорошей картины —
проще простого. “Небесный капитан” — именно такой случай.
Премьера этого фильма была перенесена с июня на сентябрь —
время, когда дети уже пойдут в школу, а взрослые будут пор-
тить себе нервы на работе либо спокойно сидеть дома и пить
чай — одну рюмку за другой. Но даже в таких условиях “Небес-
ный капитан” с успехом прошел по кинотеатрам всей планеты и
заслужил восторженные отзывы зрителей.

Ретрофантастика, да еще рисованная — жанр сложный. Но
фильм получился удачным — никакой аляповатости, примитивиз-
ма или откровенной “комиксовости”. Все сделано грамотно, с ду-
шой и старанием — графика в холодных стальных тонах, обилие
мелких деталей, героическая музыка, актеры, будто сошедшие с
плакатов 30-х годов, словом — классический ретрофутуризм.

Этот фильм был целиком снят на фоне голубого экрана. Вся об-
становка, окружающая героев, нарисована на компьютере. Акте-
ры признавались, что им поначалу было очень непривычно играть
в абсолютно пустом павильоне, взаимодействуя с несуществую-
щими вещами интерьера. Конечный результат своей работы акте-
ры увидели лишь на премьере фильма. До этого они даже не пред-

¬¿—»À»… «¿…÷≈¬ 
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Жанр: ретрофантастика (дизельпанк) ● Производство: Brooklyn Films,
Paramount Pictures ● Режиссер: Керри Конран ● В ролях: Джуд Лоу, Гвинет
Пэлтроу, Анджелина Джоли, Джованни Рибизи, Майкл Гэбон, Линг Бай ●

Премьера в США: 17 сентября 2004 года ● Премьера в России: 14 октября
2004 года
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Sky Captain and the World of Tomorrow
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ЭТО ИНТЕРЕСНО

● 25 июня компания Paramount выложила в сети Интернет
бесплатную онлайн-игру “Воздушный поединок Летающего
Легиона” (Flying Legion Air Combat Challenge), основанную на
сюжете фильма. На сегодняшний день эта “леталка” является
самой технологически “продвинутой” игрой из всех, что
распространяются бесплатно. По итогам прошедших онлайн-
соревнований наиболее успешные геймеры выиграли бесплатную
поездку на премьерный показ “Небесного капитана” в Лондоне. 

● Логотип “Летающего Легиона” — крылатый лев со знаменем,
на котором написано “Ille Caelum Fremitus”. В переводе с латыни
это переводится примерно так: “И небеса взревут”.

● Часть названия фильма — “Мир Будущего” — соответствует
названию международной торговой выставки, проходившей в
Нью-Йорке в 1939-40 годах.

● Анджелина Джоли, героиня обложки “Мира фантастики”,
потратила на съемки лишь 3 дня.

● Весь фильм был снят за 26 дней (обычно на картины
подобного размаха уходит около года).

● Звук бластеров, установленных в головах гигантских
роботов, был взят из фильма “Война миров” (1953).

● Слова Полли, разговаривающей со своим редактором по
телефону: “Они дошли до Шестого Авеню... Они дошли до Пятого
Авеню... Они в сотне ярдов от меня...”, взяты из радиопостановки
“Войны миров” в 1938 году, когда радиослушатели подумали, что
марсиане и в самом деле высадились на Землю. Это вызвало
панику по всей стране.

● Номер на двери доктора Дженнигза “1138” — прямая
отсылка к фильму Дж. Лукаса “THX 1138” (1971 год).

● Когда Полли и Джо приземлялись на воздушный авианосец,
их направили на посадочную площадку №327. Это — отсылка к
пятому эпизоду “Звездных войн”, в котором “Тысячелетний сокол”
приземлялся на платформу с таким же номером в Городе
Облаков.

● Если присмотреться к газетным заголовкам, показанным в
фильме, то можно увидеть статью про Годзиллу, бушующего в
Токио.

● Когда главные герои проплывают по кладбищу затонувших
кораблей, хорошо видно судно из фильма “Кинг-Конг” (1933). На
его палубе можно заметить клетку для перевозки гигантской
обезьяны.

● В начале фильма немецкий цеппелин причаливает к
небоскребу “Эмпайр Стейт Билдинг” в Нью-Йорке. Мало кто
знает, что верхние этажи и шпиль этого здания первоначально
строились как аэровокзал для дирижаблей. Однако пролет
цеппелинов над городом был признан небезопасным, и
воздушный причал был закрыт.

Атака на базу “Летающего Легиона”.

Гагарин, я вас любила!

В стране слепых и одноглазый король. 

Это не кальян и колечки дыма. Это — мега-оружие 30-х годов.
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ставляли себе, как все будет выглядеть.
“Небесный капитан” — не первый ком-

пьютерный фильм (можно вспомнить “Бес-
смертные: Война миров” и “Кассхерн”). Од-
нако его масштаб и качество значительно
превосходят все то, что было создано ранее.

Грядущий хит Роберта Родригеза “Го-
род греха” (Sin City) снимается по той же
технологии, что и “Небесный капитан”.

Главные герои одеты по простой, но
стильной моде тех лет. Белозубый русский
снайпер Василий Зайцев (роль Лоу в филь-
ме “Враг у ворот”) — человек открытый, че-
стный, но хитрый. Больше всего на свете он
любит самолеты, чуть меньше — журналист-
ку Полли, хищную блондинку с ярко-красны-
ми губами, вредным характером и доброй
душой. Диалоги и характеры персонажей —
самая удачная часть сценария “Капитана”. К
сожалению, сам сюжет грешит логическими
нестыковками и оборванными линиями. Та-
кое впечатление, что авторы, увлекшись со-
вершенствованием графики, не успели в де-
талях продумать ход киноповествования.

Компьютерные технологии могут все.
Так, роль свихнувшегося доктора Тотен-
копфа исполняет актер Лоуренс Оливье,
умерший в 1989 году. Для включения его
персонажа в “Небесного капитана” исполь-
зовались архивные экземпляры старых

фильмов с его участием.
“Небесный капитан” — еще один кирпичик

в фундамент грядущего 100%-го компьютер-
ного кино. Он доказывает, что уже сейчас
возможно снимать крупномасштабные филь-
мы на фоне голубого экрана — и все это по
вполне приемлемой цене. Некоторые сцены в
“Капитане” выглядят потрясающе реалистич-
ными. Другие, напротив, щеголяют нарочито
лубочной и неправдоподобной графикой. Это
не ошибки художников, а специальный прием,
благодаря которому мы непроизвольно погру-
жаемся в атмосферу незатейливых фильмов
30-х годов. Единственное, что может вызвать
нарекания, — динозавры: слишком достовер-
ные для кукольных фильмов тех лет и слиш-
ком “детские” по нынешним меркам.

В “Небесном капитане” есть все — раз-
машистость “Звездных войн”, авантюрные
приключения в духе “Индианы Джонса”,
“привет” от “Властелина Колец” (жилище
тибетских монахов в Шамбале — вылитый
Ривенделл), адекватная стилю музыка, мо-
ре экшена, легкий юмор — словом, все то,
чего нам так не хватало в современном ки-
нематографе. Эта картина аккуратно и не-
навязчиво преподносит нам штампы ста-
рых фантастических и приключенческих
кинолент — тех, которые мы до сих пор
вспоминаем с любовью и теплотой.

ЗРЕЛИЩНОСТЬ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 8
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СТИЛЬ/АТМОСФЕРА . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 10
РЕЖИССУРА. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 7
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На войну — с улыбкой!

Смотри, слоник! С водкой пора завязывать...
Если подбили двигатель — мы нырнем в
воду!

Китайская робозлодейка на фоне гигантской
ракеты “Ковчег”.

Съемочный процесс в самом разгаре.



‘¿Õ“¿—“»◊≈— »… ¡Œ≈¬» . Совместными усили-
ями безответственные ученые и
военные достают с морского дна
очередную залетевшую с шаль-
ным метеоритом инопланетную
бяку. Бяка помещается в стек-
лянный баллон, после чего бал-
лон, к радости его содержимого,
случайно роняется на пол и раз-
бивается вдребезги. Рассеянно
тиская людей в щупальцах, осво-
бодившийся монстр из мрачных
глубин далекого космоса раз-
мышляет о завоевании мира. И
напрасно: скоро на борт станции
высадится зондеркоманда капи-
тана Гриффита и покажет чудо-
вищу, где членистоногие зимуют.
Но, оказывается, у межзвездного
оккупанта есть козырь в, э-э-э,
присосках — он умеет телепати-

чески наводить на своих жертв галлюцинации и
принимать человеческий облик... 

Клон фильма “Нечто” номер 4527 с принципиаль-
но не умеющими играть актерами и доисторической
компьютерной графикой.

‘›Õ“≈«» — ” ÀŒÕŒÃ ¬  ŒÃ≈ƒ»fi. Не очень
мрачное средневековье. Импозантный рыцарь Джордж воз-
вращается в Англию из крестового похода с твердым наме-
рением забросить всякие глупости вроде войны и заняться
сельским хозяйством. Увы, судьба распоряжается так, что
сперва ему приходится помочь королю Эдгару отыскать
сбежавшую из-под венца принцессу. Юная леди обнаружи-
вается в логове дракона, однако все попытки Джорджа по-
ступить в русле традиций рыцарского романа идут прахом.

Принцесса решительно против
того, чтобы какой-то мужлан
(ладно, очень симпатичный муж-
лан) погубил последнюю в мире
дракониху и единственное яйцо
крылатой зверушки... Кино про-
стодушно распадается на не-
сколько нехитрых анекдотов по
поводу феминизма, эко-
логии и фэнтези-штам-
пов, но рассказаны эти
анекдоты лихо, с изряд-
ным юмором и шармом.

Ã»—“»◊≈— »… “–»ÀÀ≈–. Девушку Кэсси сбивает ав-
томобиль. По этому поводу она бы-
стренько теряет память. ДТП про-
исходит на дороге в маленький
британский городок, близ которого
под землей находят странную цер-
ковь. С неканоническим распятием
и вытесанными в стене фигурами
праздных зрителей казни Спасите-
ля. Нетрудно догадаться, что меж-
ду страдающей неприятными виде-
ниями Кэсси и этим храмом сущес-
твует некая связь, однако по причи-
не амнезии героине придется по
крупицам восстанавливать обор-
ванную логическую цепочку. А са-
мым важным элементом ее являет-
ся то, что барышня то и дело видит
среди окружающих ее людей тех

граждан, чьи лица изваяны в отрытой церквушке... 
Мастер биографической драмы Гилберт (“Уайлд”)

решил сменить жанр. А зря. Мистика и саспенс ему не
даются — даже финальный сюрприз режиссер подает
дежурно и неизобретательно.

‘¿Õ“¿—“»◊≈— »… › ÿ≈Õ. Два последних хлопца с
опустошаемой генетическим вирусом Земли прибывают на пла-

VHS, Южная Африка/Канада/Великобритания, 2002 ● Дистрибьютор:
“Союз”/”Central Partnership” ● Режиссер: Даррел Джеймс Рудт ● В ролях:
Майкл Шэнкс, Александра Кэмп, Саймон Левин, Теренс Бриджетт

—”Ã”–”
Sumuru 

VHS, США/Великобритания, 2001 ● Дистрибьютор: “Парадиз”/”Пирами-
да” ● Режиссер: Брайан Гилберт ● В ролях: Кристина Риччи, Иоан Гриф-
фит, Стивен Диллейн, Керри Фокс, Саймон Расселл Билл

√Œ–Œƒ œ–Œ Àfl“¤’
The Gathering

VHS, ФРГ/Великобритания/Люксембург, 2003 ● Дистрибьютор:
“Союз”/”Central Partnership” ● Режиссер: Том Рив ● В ролях: Джеймс
Пьюрфой, Пайпер Перабо, Патрик Суэйзи, Вэл Киплмер, Майкл Кларк
Дункан, Саймон Кэллоу

 ŒÀ‹÷Œ ƒ–¿ ŒÕ¿
George and the Dragon

VHS, Канада, 2004 ● Дистрибьютор: “Лизард” ● Режиссер: Джей
Эндрюс ● В ролях: Билли Уорлок, Кэтрин Лоф Хаггквист, Курт Макс
Рунте

“¬¿–‹ »« ¡≈«ƒÕ¤
Sea Ghost
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Александр Чекулаев

¬ Û·ËÍÂ ìÕÓ‚ËÌÍË ÎËˆÂÌÁËÓÌÌÓ„Ó ‚Ë-
‰ÂÓî ‚˚ Ì‡È‰ÂÚÂ ÍÓÓÚÍËÂ ÂˆÂÌÁËË Ì‡ Ò‡-
Ï˚Â Ò‚ÂÊËÂ ‚Ë‰ÂÓÙËÎ¸Ï˚, ÔËÌ‡‰ÎÂÊ‡˘ËÂ
Í ÍÎ‡ÒÒÛ Ï‡ÎÓ·˛‰ÊÂÚÌÓ„Ó ÍËÌÓ Ë Ú‡‰ËˆËÓÌ-
ÌÓ Ó·‰ÂÎˇÂÏ˚Â ‚ÌËÏ‡ÌËÂÏ ‰Û„Ëı ÔÂ˜‡ÚÌ˚ı
ËÁ‰‡ÌËÈ.

Вы даже представить не
можете, что этот монстр
может делать своими
шаловливыми щупаль-
цами...

В обложке кассеты с
фильмом больше сас-
пенса, чем в нем самом.

Отрубания драконьих голов не будет
— Общество защиты животных бдит! 
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нету амазонок-шовинисток с нехит-
рой целью — решить проблемы
воспроизводства населения. Но
для этого им придется сперва убе-
дить местную королеву Сумуру в
прелести равноправия полов. А за-
одно — в необходимости срочной
эвакуации с поверхности их мира,
который вот-вот развалится на час-
ти по неким малопонятным сейсмо-
логическим причинам. 

Как водится, одной дипломати-
ей галантным космопроходимцам
обойтись не удастся. Хотя короле-
ва и готова поддаться их сладким
речам, непримиримая оппозиция в
лице заместительницы Сумуру по-
дымает мятеж. Придется бить жен-
щин. Вежливо, но сильно... Юмор-

ные диалоги и трэшевый кураж чуть приподнимают
эту сделанную из папье-маше, жуткой актерской иг-
ры и чистого энтузиазма экранизацию романа Сакса
Ромера над уровнем кладбища для фильмов катего-
рии “Б”.

‘”“”–»—“»◊≈— »… ¡Œ≈¬» - ¿“¿—“–Œ‘¿. В 2012
году где-то под Санкт-Петербур-
гом падает астероид, тучи пыли
застилают небо, и Земля падает в
объятия нового ледникового пе-
риода. Переехавшие в Африку
политики с трудом управляют ос-
татками человечества, но даже
эти последние крохи власти у них
норовит отобрать некто, засев-
ший в заваленном сугробами
Берлине. Очередной мегаломань-
як каким-то образом получил кон-
троль над боевым спутником и на-
мерен слегка покуражиться. Раз-
умеется, по его душу быстро от-
правляются спецназовцы и уче-
ные. Еще не ведающие, что тем
из них, кому свезет выжить после

встречи со злодеем (и еще кое с кем, но это пока секрет),
представится нежданный шанс вернуть солнышко.
Не менее антинаучным способом, чем в “Крокодиле”
Чуковского... Постапокалиптическая чушь, ценная
лишь кадрами, где солируют аэродинамичные фор-
мы фройляйн Циммерман.

‘¿Õ“¿—“»◊≈— Œ≈... Õ≈◊“Œ. Перед очами зрите-
ля пройдут пять вроде бы комедийных новелл (когда дело
касается чувства юмора горячих финских парней, ни в чем
нельзя быть уверенным) о мистической Книге Судеб. Како-
вую в прошлом, настоящем и будущем находят всякие олу-
хи, представленные реинкарнациями одного и того же ге-

роя. Не сказать, чтобы эти лич-
ности знают, как использовать
волшебный томик, отчего их
жизненный путь, судя по наме-
кам, нехорошо обрывается. Но
последнему из вереницы вопло-
щений, летящему в космосе на
картонном звездолете, видимо,
удается сделать что-то правиль-
ное, отчего все трагические
ошибки предтеч списываются в
самодовольном хеппи-энде... Ка-
кой-то уж совсем экстремальный
трэш, чьи идея, сюжет и мораль
упорно прячутся в густом тума-
не, заполняющем мозги авторов
фильма. Отчетливо идентифици-
руются лишь пародий-
ные моменты в адрес

жанровых киноклише. Но признать в них шутку
юмора — все равно что приравнять к скульптурам
снежных баб.

”∆¿—¤. Шанс на то, что “Глаз 2” выде-
лится в массе фильмов на тему “я и мои дру-
зья призраки”, были невелики. Однако надо
отдать должное братьям Панг, они умеют эф-
фектно перетрясти старые штампы и вновь
заставить их работать. Закрутив сюжет во-
круг беременной женщины (Шу Ки), ставшей
видеть мертвецов после неудачной попытки
самоубийства, авторы фильма получили ши-
рокое поле для сценарного маневра. В плюсы
следует записать и безупречно нагнетаемую
атмосферу саспенса. По доброй азиатской
традиции режиссеры добиваются ощущения
непереносимого страха лаконичными сред-
ствами: холодными красками, странными ра-

курсами, игрой теней.
Теперь плохие новости. На самом деле, братья Панг не ис-

пользуют большинство обозначенных ими же возможностей
развития сюжета. Зачастую они откровенно “тормозят”, предпо-
читая действию долгую медитацию над полюбившимся кадром.
А когда время, отпущенное на сцену, кончается, быст-
ренько сводят ее к знакомым клише. В итоге, при про-
смотре ленты то и дело возникает стойкое чувство
“дежа вю”, а объяснение происходящего совсем не тя-
нет на сюрприз.

VHS, Япония, 2004 ● Жанр: мистика/ужасы ● Производство: Applause
Pictures, Raintree Pictures ● Режиссеры: Дэнни Панг, Оксид Панг ● Дистри-
бьютор: “Спайр” ● В ролях: Шу Ки, Юджиния Юань, Филип Квок, Джесда-
порн Пхолди

√À¿« 2
The Eye 2

VHS, Финляндия, 2003 ● Дистрибьютор: “Лизард” ● Режиссеры: Теро Мо-
лин, Томми Лепола ● В ролях: Юха-Пекка Миккола, Йоханна Кокко, Аке
Линдман, Марку Пелтола, Тони Халми

 Õ»√¿ —”ƒ≈¡
Kohtalon kirja

VHS, ФРГ/Великобритания/США, 2004 ● Дистрибьютор: “Союз”/”Central
Partnership” ● Режиссер: Кристоф Шреве ● В ролях: Дин Кейн, Беттина
Циммерман, Джоан Тэйлор, Найджел Беннетт

œŒ—À≈ ¿œŒ ¿À»œ—»—¿
P.I.: Post Impact
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● Вокруг света за 80 дней (Around the World In 80 Days), коме-
дийная паропанк-фантазия.

● Я, робот (I, Robot), фантастический боевик.

● Каратель (The Punisher), кинокомикс.

● Тайное окно (Secret Window), мистический триллер/драма.

● Сумеречная зона (The Twilight Zone), НФ-киноальманах.

● Заколдованная Элла (Ella Enchanted), романтическое фэн-
тези.

● Пес-каратист (The Karate Dog), семейная фантастическая
комедия.

Также на видео

Кто бы мог подумать,
что судьба человечества
окажется в руках иноп-
ланетных феминисток?

В этом году зима в Бер-
лине выдалась особенно
снежной...

Надеемся, в этой Книге
Судеб отсутствует ваша
фамилия. А вот мы не
убереглись.

Лучше не ез-
дить в лифте
с незнакомы-
ми людьми.
Тем более
мертвыми.
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Сейчас, спустя несколько десятиле-
тий, мы можем рассматривать этот
фильм не только в качестве шедевра ки-
ноискусства, но и как своего рода бес-
ценный музейный экспонат. А ведь у каж-
дого подобного сокровища есть своя ле-
генда, свои загадки и тайны. Что интерес-
ного мы можем узнать о нем? Какие исто-
рии были с ним связаны?

 ÚÓ ‚˚, 
‰ÓÍÚÓ ƒÊÓÌÒ?

В 30-х годах прошлого века обаятельный
и интеллигентный доктор Генри “Индиана”
Джонс преподавал археологию в Бар-
неттском колледже. От своих коллег он от-
личался тем, что чаще других брал отпуск
и на несколько месяцев уезжал из страны.

Мало кто знал, что уважаемый педа-
гог и великолепный специалист по древ-
ним культурам совмещает свою препода-
вательскую деятельность с противоза-
конными авантюрами по поиску сокро-
вищ исчезнувших цивилизаций. 

Сменив строгий костюм на куртку, шля-

пу и хлыст, доктор Джонс превращался в
неутомимого путешественника и находчи-
вого искателя приключений. О нем ходили
легенды среди контрабандистов, бандитов
и последователей мистических сект. Он
играючи вскрывал древние гробницы, об-
ходил все хитроумные ловушки и добывал
такие артефакты, о существовании кото-
рых его коллеги-археологи даже и не дога-
дывались. Причем делал он это не от жад-
ности или со скуки, а исключительно из-за
любви к этим уникальным древностям.

После очередного приключения в
джунглях Южной Америки доктор
Джонс возвращается в свой родной
колледж, где его уже ждет эксклюзив-
ное предложение от очень необычного
работодателя — службы военной раз-
ведки США. Последняя озабочена архе-
ологическими раскопками немецких
ученых в северной Африке. Предпола-
гается, что нацисты ищут там легендар-
ный Моисеев Ковчег, в котором хранят-
ся скрижали с десятью заповедями Бо-
га. Сила ковчега такова, что он может

До настоящего момента “Мир фантастики” рассказывал вам о новин-
ках мировой кинофантастики и нечасто обращался к “золотому фонду”
данного жанра. Сейчас, когда журнал сделал новый шаг в своем развитии,
настало время восполнить этот пробел. Мы предлагаем вашему вниманию

новую рубрику “Видеодрома”: “Шедевры крупным планом”. В ней мы от-
дадим должное культовым фантастическим лентам прошлых лет, на кото-
рых выросло уже не одно поколение зрителей и которые до сих пор спо-
собны затмить своей славой большинство современных блокбастеров.

¿–’≈ŒÀŒ√ 
— ¡ŒÀ‹ÿŒ… ƒŒ–Œ√»
»Õƒ»¿Õ¿ ƒ∆ŒÕ— »  Œ¬◊≈√ «¿¬≈“¿

ìŒıÓÚÌËÍË Á‡ ÛÚÂˇÌÌ˚Ï
 Ó‚˜Â„ÓÏî ó ÔÂ‚‡ˇ ˜‡ÒÚ¸

ËÁ‚ÂÒÚÌÓÈ ‚Ó ‚ÒÂÏ ÏËÂ
ÚËÎÓ„ËË, ÒÌˇÚÓÈ ÒÓ‚ÏÂÒÚÌ˚ÏË

ÛÒËÎËˇÏË ‚Ë‰ÌÂÈ¯Ëı
ÍËÌÓ‰ÂˇÚÂÎÂÈ Ì‡¯Â„Ó ‚ÂÏÂÌË:
ƒÊÓ‰ÊÂÏ ÀÛÍ‡ÒÓÏ (ÔÓ‰˛ÒÂ

Ë ‡‚ÚÓ Ò˛ÊÂÚ‡) Ë —ÚË‚ÂÌÓÏ
—ÔËÎ·Â„ÓÏ (ÂÊËÒÒÂ). 

¬ 1982 „Ó‰Û ˝Ú‡ ÛÌËÍ‡Î¸Ì‡ˇ
Í‡ÚËÌ‡ ÔÓÎÛ˜ËÎ‡ Ò‡ÁÛ ˜ÂÚ˚Â

ìŒÒÍ‡‡î: Á‡ ‚ËÁÛ‡Î¸Ì˚Â
˝ÙÙÂÍÚ˚, ‡·ÓÚÛ ıÛ‰ÓÊÌËÍ‡,
ÏÓÌÚ‡Ê Ë Á‚ÛÍ. œÂÂ‰ Ì‡ÏË ó

Ó‰ËÌ ËÁ ÚÂı ÛÌËÍ‡Î¸Ì˚ı
ÒÎÛ˜‡Â‚, ÍÓ„‰‡ ÍËÌÓ,

ÔÓ¯Â‰¯ÂÂ ÔÓ‚ÂÍÛ
‚ÂÏÂÌÂÏ, ÏÓÊÌÓ

ÔÂÂÒÏ‡ÚË‚‡Ú¸ ·ÂÒÍÓÌÂ˜ÌÓÂ
˜ËÒÎÓ ‡Á, ÔÓÒÚÓˇÌÌÓ

Û‰Ë‚ÎˇˇÒ¸ ÔÓ‡ÁËÚÂÎ¸ÌÓÈ
‚˚‰ÛÏÍÂ Ë ‚˚ÒÓ˜‡È¯ÂÏÛ

Ï‡ÒÚÂÒÚ‚Û Â„Ó ÒÓÁ‰‡ÚÂÎÂÈ.

Люди приходят в кино, чтобы разделить
одну и ту же мечту...

Бернардо Бертолуччи

Михаил Попов
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враз уничтожить целую армию. Адоль-
фу Гитлеру такая вещь была бы очень
кстати. Именно поэтому Индиана Джонс
должен сделать все, чтобы она не попа-
ла к нему в руки.

На пути Джонса к ковчегу стоит всего
лишь пара незначительных препятствий:
погони на грузовиках, заброшенные ката-
комбы, подводные лодки, ядовитые змеи,
прототипы суперсамолетов, прыжки по
крышам, злобные нацисты, древние про-
клятья, драки, стрельба и, конечно же,
любовь. Разве можно отказаться от тако-
го приключения? 

 ‡Í ‚ÒÂ Ì‡˜ËÌ‡ÎÓÒ¸?
В мае 1977 года, во время отдыха на
Гавайях, Лукас и Спилберг обсуждали
идею их нового фильма. Спилбергу хо-
телось снять что-нибудь в духе
Джеймса Бонда, а Лукас уговаривал
его заняться чисто приключенческой
картиной — проект, который он когда-
то забросил из-за съемок “Звездных
войн”. Кстати, именно из-за “Звездных
войн” Лукас решил прилететь на Га-
вайи. За неделю до премьеры этого
фильма режиссер сильно нервничал.
Он ожидал жуткого провала — поэтому
и решил слегка успокоить свои нервы
на пляже.

Так или иначе, три года спустя, 23 ию-
ня 1980 года Спилберг с Лукасом собра-
ли команду талантливых кинематографи-

стов и полетели
во Францию сни-
мать первые сце-
ны нового при-
ключенческого
фильма.

Мало кто зна-
ет, что работа
над картиной та-
кого масштаба
(съемочная груп-

па побывала на четырех континентах) бы-
ла проведена в рекордные по нынешним
меркам сроки. На все про все было отве-
дено 73 дня, но Спилберг умудрился за-
кончить съемки с двенадцатидневным
опережением графика.

Этому предшествовала кропотливая
подготовка. Лукас, Спилберг и Касдан
(сценарист) потратили около недели на
творческий процесс, который заключался
в том, что все трое садились в кресла,
включали диктофон и с утра до ночи об-
суждали сценарий картины.

Первоначально главного героя зва-
ли Индиана
Смит (Джонсом
он стал в пер-
вый день съе-
мок). Имя “Ин-
диана” предло-
жил Лукас —
так звали его

собаку. Позднее это нашло отражение
в третьей части фильма — отец Генри
Джонса (Шон Коннери) назвал сына
“Индианой” в честь любимой собаки.

Имя подруги
Джонса — Ма-
рион — было
п р е д л о ж е н о
с ц е н а р и с т о м .
Так звали ба-
бушку его жены.

Прослушива-
ние актеров
проводилось на
кухне студии
Lucasfilm. Это
была идея Лука-
са — он хотел,
чтобы все кан-
дидаты попада-
ли в необычную
для кастинга об-
становку и про-
являли все свои
скрытые лично-
стные качества.
Те актеры, которые приходили на пробы
с девяти до полудня, помогали Спил-
бергу с Лукасом готовить еду. А те, ко-
торые приходили после полудня, помо-

Название: “Охотники за утерянным
Ковчегом” (Raiders of the Lost Ark)

Премьера: 12 июня 1981, США
Производитель: Lucasfilm Ltd,

Paramount Pictures
Режиссер: Стивен Спилберг
Продюсер и автор сюжета:

Джордж Лукас
Сценарист: Лоренс Касдан
В ролях: Харрисон Форд (Индиана

Джонс), Карен Аллен (Марион), Пол Фри-
мен (доктор Рене Беллок), Рональд Лэй-
си (майор Тот), Джон Риз-Дэвис (Салла),

Денхольм Эллиот
(доктор Маркус
Броди) и др.

Сиквелы: “Ин-
диана Джонс и
храм Судьбы”
(1984), “Индиана
Джонс и послед-
ний крестовый по-
ход” (1989)

Из картотеки шедевров

• Основным “ля-

пом” большин-
ства фильмов
является нару-
шение непре-
рывности собы-
тий. Чаще всего
это связано со
сменой одежды
— в одном эпи-
зоде актер роня-
ет очки в про-
пасть, а в следу-
ющем — снова
щеголяет в них.
Во избежание проблем такого рода
Спилберг решил сделать в этой картине
особую “фишку” — Индиана Джонс ни-
когда не теряет свою шляпу. А чтобы
она случайно не слетела во время трю-
ков, ее крепили на голове у Форда дву-
сторонним скотчем.

• Немецкого пятимоторного “самолета-

крыла”, представленного в фильме, ни-
когда не существовало в реальности. Он
— плод воображения дизайнеров, вдох-
новленных реактивным авиапрототипом
Gotha-229 1945 года, который гитлеров-
цы так и не успели запустить в серию.

• Когда Инди летит на самолете в Непал,

немецкий шпион, следящий за ним, чи-
тает второй выпуск журнала “Life” от
1936 года. На страницах 42 и 43 этого
журнала были опубликованы акварель-
ные рисунки Адольфа Гитлера.

• Складской контейнер, в котором Ковчег

Завета был оставлен на хранение, был
помечен номером 9906753.

• На верхушке шеста, к которому были

привязаны Инди и Марион в конце филь-
ма, видна голова робота R2D2 из “Звезд-
ных войн”.

• Гидроплан, на котором Джонс улетает

от преследователей-аборигенов, несет
на фюзеляже регистрационный номер
OB-CPO (намек на Оби-Вана Кеноби и
андроида-переводчика C3PO из “Звезд-
ных войн”).

• На роль Саллы (арабского археолога,

друга Индианы Джонса) был утвержден
Дэни ДеВито. Однако последний опро-
метчиво отказался от этой роли из-за
своего участия в телешоу “Такси”.

• На карте Азии, показанной во время

“схематического” полета Инди в Непал,
отмечен Таиланд. Однако в 1936 году
эта страна называлась Сиам.

• Для съемки сцены на крыше дома Сал-

лы пришлось снять 300 телевизионных
антенн с соседних построек, попадав-
ших в кадр. Телевидения в 1936 году
еще не было. 

• В 1999 году на аукционе Кристи кнут

Индианы Джонса был продан за
$43000.

Это интересно

Голова робота
R2D2 на шесте.

Немецкий “самолет-крыло”: в проек-
те и в фильме.

Два голливудских
гения: то ли хобби-
ты, то ли ваххаби-
ты.

Подготовка к съем-
кам. Макет пусты-
ни.

Подруга Джонса —
Марион Рэйвенвуд
(Карен Аллен).

Кастинг на кухне.
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гали ее есть. Вскоре новость об этом
облетела весь Голливуд, и актеры, к ве-
личайшему неудовольствию двух мэт-
ров кинематографа, стали записывать-
ся на кастинг лишь после часа дня.

Актера на главную роль подбирали в
течение шести месяцев. Никто из кан-
дидатов не мог полностью вписаться в
образ Смита (Джонса). Позднее Спил-
берг признался, что от отчаяния он был
готов взять на эту роль кого-нибудь из
обслуживающего персонала — но тут
Лукас показал ему только что отснятый
пятый эпизод “Звездных войн”. Отсмот-

рев фильм, они переглянулись. “Ты ду-
маешь о том же, о чем и я?” — спросил
Спилберг. “Да, — ответил Лукас, — им
будет Харрисон Форд”.

Вживание актеров в экранный образ
происходило при непосредственном уча-
стии режиссера. Для каждой ключевой
сцены фильма Спилберг собственноруч-
но рисовал небольшие скетчи, изобра-
жавшие то, что он хотел бы увидеть в
действительности. Актеры внимательно
изучали их и воспроизводили нарисован-
ное на съемочной площадке.

«‡ Í‡‰ÓÏ
Для съемок “Индианы Джонса” требова-
лась старая немецкая подлодка или хо-
тя бы ее модель. Как ни странно, найти
ее не составило никакого труда. В са-
мом начале работы над этой картиной
команда Спилберга прилетела во Фран-
цию и воспользовалась действующей
моделью подлодки U-класса. Она была

построена для съемок фильма “Das
Boot” (“Подводная лодка”) Вольфганга
Петерсена. На морские сцены у Спил-
берга ушло всего 5 дней.

Харрисон Форд вспоминает, что боль-
ше всего ему понравились съемки эпи-
зодов с субмариной. Не то чтобы там
было очень интересно — просто эта
часть сценария не предусматривала
опасных трюков. 

Подходящие руины ацтекского храма

для съемок начального эпизода фильма
были найдены в Мексике (на границе с
Гватемалой). После выхода фильма
распространился стойкий слух о том,
что в сцене бегства от камня-ловушки в
том эпизоде Харрисон Форд якобы ре-
ально рисковал жизнью, так как камень
был действительно был очень тяжелый.
Это не совсем так. Движение этого ис-
кусственного камня (он весил около 150
кг) контролиро-
вал скрытый
механический
манипулятор. А
так как побег
из храма сни-
мался в тече-
ние 10 дублей,
при помощи
этого манипу-
лятора камень
легко возвра-
щался в исход-
ное положение.
Так что правдоподобие игры Форда в
данной сцене можно отнести лишь на
счет его актерского таланта, а не насто-
ящего страха перед камнем-ловушкой.

∆Ë‚ÓÚÌ˚Â 
Ì‡ Ò˙ÂÏÍ‡ı

Далее съемки переместились в Тунис.
Стоит отметить, что сцена, в которой Ин-
ди угрожает взорвать ковчег из базуки,
снималась в том же каньоне, где несколь-
ко лет назад проводились съемки “Звезд-
ных войн” (конкретнее — эпизод кражи
R2D2 джавами). Забавный факт — на-
блюдательные зрители заметили, что ко-
гда Инди брался за базуку, в рот его про-
тивника (продажный археолог Беллок)
залетела муха. Актер Поль Фримэн, ис-
полнявший роль француза, никак не ком-
ментировал это событие.

Для воссоздания интерьера “Колод-

Харрисон родился
13 июля 1947 года. Его
отец — ирландец, а
мать — еврейка родом
из России. В Голливу-
де актера прозвали
“Феррари” за его кру-
тые гонорары. Но на-
чало его карьеры бы-
ло довольно безрадо-

стным. Снявшись в нескольких второ-
степенных ролях, Форд подался в плот-
ники — благо это получалось у него го-
раздо лучше. Ходят слухи, что во время
съемок одного из фильмов, декорации
в котором делал Форд, режиссеру сроч-
но потребовался еще один актер, и он
попросил Харрисона подать несколько
реплик. Этим режиссером был Джордж
Лукас. И вот уже перед нами не безве-
стный плотник, а контрабандист Хан
Соло и археолог Индиана Джонс.

Харрисон Форд

“Библия говорит о Ковчеге, который
ровняет горы с землей и целые страны
обращает в безжизненные пустоши.
Армия, во главе которой несут Ковчег,
— непобедима”.

Доктор Маркус Броди

“Маркус, ты пытаешься напугать ме-
ня? Ты прямо как моя мать. Мы же дав-
но знаем друг друга. Я не верю в магию,
во всякие сверхъестественные фокусы.
Я собираюсь сделать археологическое
открытие огромной исторической зна-
чимости, а ты мне рассказываешь дет-
ские страшилки. Да и вообще — ты же
знаешь, насколько я осторожен”.

Доктор Индиана Джонс

“И на веки вечные вы присоедини-
тесь к этим археологическим находкам.
Кто знает, доктор Джонс? Может, через
тысячу лет даже за вас дадут цену?”.

Доктор Рене Беллок

Цитаты

Скетчи Лукаса.

Что было на бумаге и что стало на пленке.

Действующая модель немецкой подлодки.

Сокровище уже так близко!

Бегом от камня. И так — 10 раз.

Готовимся к трюку
на высоте 15 мет-
ров.
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ца Душ” была построена гигантская па-
вильонная декорация. Одни только ста-
туи богов-шакалов достигали пятнад-
цати метров в высоту. Все трюковые
постановки, связанные с ними, выпол-
нялись без дублеров — поэтому здесь
игра актеров была более чем реалис-
тична.

В декорациях “Колодца Душ” есть не-
большой секрет от Лукаса и его “Звезд-
ных войн”. Если присмотреться к распи-
санной иероглифами стене за Ковчегом
Завета, то можно увидеть, что среди
“письменности древних” нарисованы два
робота — C3PO и R2D2, пожимаю-
щих друг другу руки. Более мелкие
их изображения имеются на ал-
таре, поддерживающем Ковчег.

По сценарию, весь пол “Ко-
лодца Душ” должны были покры-
вать змеи. Первоначальные
расчеты показали — нужно
2500 пресмыкающихся,
причем желательно не-
ядовитых. Продюсеры
обошли все ближайшие
магазины по продаже
домашних животных —
змей все равно не хватало.
При этом некоторые змеи все
же были опасны для человека
(актерам приходилось посто-
янно держать при себе проти-
воядие). В итоге декораторы
довели общее количество
змей на экране до 4000, по-
ложив куски резинового
шланга между живыми реп-
тилиями. Так что если внима-
тельно присмотреться к зме-
ям в фильме, то можно
увидеть — более поло-
вины из них являются

простой бутафорией. Кроме того, спе-
циалистам-биологам сразу бросается в
глаза тот факт, что в этом эпизоде сни-
маются змеи из совершенно разных ре-
гионов планеты, чего в “Колодце Душ”
не могло быть по определению.

 Ë¯Â˜ÌËÍ 
Ë Â„Ó ÒÓ‰ÂÊËÏÓÂ

Еще один запоминающийся момент
фильма — погоня на грузовиках. Хар-
рисон Форд лично выполнил опасней-
ший трюк — когда машина тащит его
героя за собой на веревке по каменис-
той пустыне. Для пущей безопасности
актера клиренс (расстояние от земли
до нижней точки кузова) грузовика был
увеличен, а посередине дороги было
вырыто длинное углубление, чтобы
Форд мог пролезть под движущийся ав-
томобиль. К сожалению, без происшес-
твий все же не обошлось — во время
съемок актер сильно ободрал себе реб-
ра об камни.

Кстати, о здоровье — во время съемок
в Тунисе почти вся команда Спилберга
подхватила ураганное желудочно-кишеч-
ное расстройство. Почти вся — кроме са-
мого режиссера. Его спасло то, что он пи-
тался лишь одними спагетти, привезен-
ными с собой. 

Знаменитый эпизод в Каире (напо-
мним, съемки производились в Тунисе,
а не в Египте) — где Инди стреляет в
араба с саблями — изначально задумы-
вался как длинный бой в стиле “меч
против кнута” со сложной хореографи-
ей и спецэффектами. Однако реаль-

ность оказалась более чем сурова
— Харрисона Форда настолько за-

мучал понос, что он боялся на-
долго отходить от унитаза и уп-

росил Спилберга сократить эту
сцену до минимума.

Для того, чтобы фильм
не получил жесткий рей-

тинг R (дети до 18 лет
— только с сопровож-

дением родителей)
Спилбергу пришлось
переделать сцену в
конце фильма, когда
силы Ковчега унич-
тожают главных
злодеев — Дитри-
ха, Тота и Беллока

(их головы обгорают и
взрываются). Для этого ко-
манда пиротехников сдела-
ла так, чтобы вспышки огня
перед камерой скрывали
самые гадкие моменты это-
го процесса.

В итоге картине был
присвоен гораздо более

мягкий рейтинг PG. Ви-
димо, оценочная ко-

миссия не заметила, что в этом фильме
(равно как и в его последующих сери-
ях) явным образом используется, как
минимум, одно “нехорошее” слово. На-
пример, Инди бормочет: “Дерьмо!”, ког-
да видит, что немцы перехватывают
его лодку. Кроме того, во время погони
за грузовиками один из нацистов кри-
чит “Schei e!”, что по-немецки абсо-
лютно равнозначно высказыванию
Джонса.

ƒÓÎ„ÓÊ‰‡ÌÌ˚È
ÚËÛÏÙ

12 июня 1981 года “Охотники за утерян-
ным ковчегом” стартовали в 1708 кино-
театрах США и сразу получили звание
самого яркого кинособытия года.
Фильм с триумфом прокатился по всей
планете и принес своим создателям
$367 млн. Из них лично Лукасу доста-
лось 2,5 миллиона, Спилбергу — 22
миллиона, а компании Lucasfilm — 21
миллион. Около 7 миллионов (плюс

проценты с проката) были разделены
между актерами.

Но больше всех повезло компании
Paramount. Ей достались эксклюзивные
и бессрочные права на брэнд “Индиана
Джонс” и, в придачу, — на одного из са-
мых известных героев нашего време-
ни.

ÿÂ‰Â‚˚

Наконец-то проект “Индиана Джонс-
4” сдвинулся с мертвой точки. У руля
будут все те же Лукас и Спилберг. Да-
же Харрисон Форд согласился на учас-
тие в продолжении трилогии. Действие
четвертой части будет развиваться в
пятидесятые годы, а потому возраст
немолодого Форда не будет противоре-
чить здравому смыслу. В фильме так-
же будут задействованы Шон Коннери
(отец Индианы, Генри Джонс-ст.), Джон
Риз-Дэвис (Салла, археолог-араб) и ак-
трисы Карен Аллен и Кейт Кэпшоу (де-
вушки Джонса в “Охотниках за утерян-
ным Ковчегом” и “Храме Судьбы”, соот-
ветственно).

В настоящий момент продолжается
работа над сценарием ленты. Съемки
начнутся, когда Лукас освободится от
бремени ответственности за последний
эпизод “Звездных войн” (он выйдет на
экраны в мае 2005 года). Премьера
четвертого “Индианы Джонса” заплани-
рована на июль 2006 года.

Индиана возвращается

Модель “Колодца Душ”.

Говорят, в середине съемок было случайно
обнаружено, что у противоядия истек срок
годности.

Взрыв грузовика в центре Каира (якобы).



В аниме, как и во всяком другом жан-
ре, есть свои шедевры. Наша первая ста-
тья будет посвящена культовому сериалу
“Ковбой Бибоп” — красивому, необычно-
му и увлекательному, словом — такому,
который вполне может служить визитной
карточной всей аниме-культуры.

¿ÎÏ‡Á˚ 
‚ „ÓÂ „‡ÙËÚ‡ 

Не секрет, что в последние годы аниме
пользуется популярностью не только в Япо-
нии, но и по всему миру. Японская нацио-
нальная мультипликация давно является от-
лаженной коммерческой индустрией, но
лишь сейчас можно заметить, что она по-
степенно становится китом мирового мас-
штаба, подтягиваясь к “старшим братьям”
— Голливуду и Боливуду (центру индийско-
го кино). Объемы производства и продаж

японской анимации несравнимы с объ-
емами этих колоссов, но другие кино-
индустрии мира развиты гораздо сла-

бее. Например, европейское артхаус-
ное кино уже давно не конкурент аниме

— последнее и смотрят, и покупают по
всему миру куда активнее. В связи с ростом

популярности неизбежен и рост массовос-
ти в самой анимешной продукции. Если
она будет ориентирована не на японскую

публику, а на мировую аудиторию, упро-
щение неизбежно. 

Тем не менее, в огромной отлаженной
индустрии, какую бы отрасль культуры
она ни развивала и какой бы массово-
попсовой ни была, есть одно очень цен-
ное качество. Ее развитие приводит к по-
явлению шедевров. Впитавших самое
лучшее, в концентрированном виде пе-

редающих особенности и находки всего
жанра. Ведь если огромные залежи гра-
фита разрабатывать на протяжении деся-
тилетий, в глубинных пластах неизбежно
будет найдено нескольких алмазов.

Эти произведения отличает универ-
сальность. Они говорят о вечных ценнос-
тях, близких большинству людей, а потому
свободно конвертируются на другую куль-
турную платформу. Как правило, шедевр
аниме успешно смотрится человеком, да-
леким и от Японии, и от мультипликации.

Одним из таких алмазов является
“Ковбой Бибоп”.

В Солнечной системе полным-полно
опасностей! Циничные пираты и борцы
за свободу, террористы, пророки, су-
масшедшие, роковые женщины, лжи-
вые корпорации, магнаты и наркодиле-
ры, коррумпированные чиновники, пра-
вительство и мафия — каждый тянет
одеяло на себя!

Немногим больше полувека назад
случилась катастрофа. Осколки преж-
него уютного мира, разбитого вдребез-
ги, до сих пор летают с планеты на пла-
нету (как в сказке Андерсена, попадая в
сердца многих людей). Технологии стре-
мительно развиваются, политика и кри-
минальный мир переплелись настолько,
что уже не отличить друг от друга. 

В круговороте хаоса живут люди со
своими характерами, судьбами, слабос-
тями и пристрастиями. Смятение окута-
ло умы, вчерашние ценности уже зав-
тра станут прахом. И постоянно лишь
одно. То, что проникает в каждого — и
проникнет в вас, уважаемый, да-да, в 

ÕÓ‚ÓÒÚË ÍËÌÓËÌ‰ÛÒÚËË —˙ÂÏÓ˜Ì‡ˇ ÔÎÓ˘‡‰Í‡ œÓÒÎÂ ÙËÌ‡Î¸Ì˚ı ÚËÚÓ‚
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¿ÌËÏÂ ÌÂ ÒÎË¯ÍÓÏ
ÔÓÔÛÎˇÌÓ ‚ –ÓÒÒËË, ıÓÚˇ ‚Ó

‚ÒÂÏ ÓÒÚ‡Î¸ÌÓÏ ÏËÂ ˝ÚÓ
Ì‡Ô‡‚ÎÂÌËÂ ÏÛÎ¸ÚËÔÎËÍ‡ˆËË

ÛÊÂ ‰‡‚ÌÓ ÔÓÎÛ˜ËÎÓ
ÔËÁÌ‡ÌËÂ Ë ËÁ‚ÂÒÚÌÓÒÚ¸. œÓ

ÏÌÓ„Ó˜ËÒÎÂÌÌ˚Ï ÔÓÒ¸·‡Ï
Ì‡¯Ëı ˜ËÚ‡ÚÂÎÂÈ Ï˚

ÓÚÍ˚‚‡ÂÏ ÌÓ‚Û˛ Û·ËÍÛ
ì¬Ë‰ÂÓ‰ÓÏ‡î, ÔÓÒ‚ˇ˘ÂÌÌÛ˛

Ò‡ÏÓÏÛ ÌÂÓ·˚˜ÌÓÏÛ Ë
ÒÚËÎ¸ÌÓÏÛ ‚Ë‰Û ‡ÌËÏ‡ˆËË ó

ì‡ÌËÏÂî. ŒÌ‡ ·Û‰ÂÚ Ó‰ËÌ‡ÍÓ‚‡
ËÌÚÂÂÒÌ‡ Í‡Í ÔÓÍÎÓÌÌËÍ‡Ï

Ê‡Ì‡, Ú‡Í Ë ÚÂÏ, ÍÚÓ Â˘Â
ÌË˜Â„Ó ÌÂ ÁÌ‡ÂÚ Ó ÌÂÏ.

Я вижу сон и никак не могу проснуться.
Спайк Шпигель

Антон Карелин
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›ÚÓÚ ·ÂÁÛÏÌ˚È,
·ÂÁÛÏÌ˚È ÏË

В середине 21 века гениальный физик Хекс
открыл возможность перемещения матери-
альных объектов в гиперпространстве и су-
мел создать действующую модель межпрос-
транственных Врат. Человечество ринулось
покорять Солнечную систему. Марс, Венера,
спутники Юпитера и Сатурна — все колони-
зировалось за какие-то пару десятилетий.

Однако в базовой технологии Врат был
заложен фундаментальный дефект — и уже
вскоре самые первые, земные Врата, рас-
положенные рядом с Луной, дали сбой.
Взрыв был такой, что от Луны оторвало ог-
ромный кусок. По сей день она плавает над
Землей, расколотая, а сама планета окру-
жена сонмом небольших астероидов, кото-
рые ежедневно падают на ее поверхность.

Естественно, ни о какой нормальной
жизни на поверхности Земли речь идти не
может. Поэтому все правительственные,
деловые и даже мафиозные структуры пе-
реносятся на Марс. В его кратерах, защи-
щенных силовым полем и оборудованных
установками генерации воздуха, начинает
процветать жизнь, до боли напоминающая
Дикий Запад и Клондайк.

Земля же стала мусорной свалкой, в
подземных катакомбах которой живут от-
бросы со всех миров, а на поверхности, под
постоянным метеоритным дождем, скита-
ются бездомные дети. Около Луны находит-
ся свалка погибших кораблей, ставшая при-
бежищем для нелегалов всех мастей.

Венера, атмосфера которой была при-
способлена к проживанию людей, является
чем-то вроде основной пролетарской плане-
ты в Солнечной системе. Американский Де-
тройт 50-70-х годов прошлого столетия, по-
жалуй, будет наилучшей аналогией для ее
описания — постоянная бедность, борьба за
выживание, развитая преступность, в кото-
рой буквально погрязло население планеты. 

Атмосфера спутников Юпитера и Сатур-
на пока еще не приспособлена для челове-
ка, и, хотя проживание там возможно, их
население не слишком велико.

Клан Красного Дракона (мафиозная
структура восточного типа) и Белого тигра
(западного) — основные соперники в разде-
ле новых территорий, воевавшие друг с дру-
гом долгие десятилетия колонизации. Сей-
час в их отношениях намечаются сдвиги, по
которым можно рассудить, что мир, взорван-

ный хаосом трагедии Врат и вынужденной
поспешной Колонизации, постепенно начи-
нает приходить к спокойствию и порядку.

¬ ‰Ê‡ÁÂ 
ÚÓÎ¸ÍÓ ÍÓ‚·ÓË...

В таком сумасшедшем мире вполне естес-
твенно: преступность настолько развита,
что привычна и повседневна. Правительст-
во уже давно учредило специальную орга-
низацию ISSP (InterSolar Space Police), со-
вмещающую функции Интерпола, ФБР и
даже ЦРУ (отдел секретных разработок).
Но она так же коррумпирована, да и глав-
ным для ее верхушки является решение
политических проблем, а не вопросов меж-
планетного бандитизма. Поэтому с десяток
лет назад в Солнечной системе был учреж-
ден институт “космических ковбоев”. 

Человеческая жизнь стоит немного, но
когда заходит речь об известных бандитах,
правительство и корпорации готовы платить
большие деньги за их поимку. А потому ко-
манды крутых парней на космических кораб-
лях летают с планеты на планету, стремясь
изловить всех уголовников из наградного
списка и получить причитающиеся барыши.

В каждом деле бывает кто-то, кто дела-
ет его лучше остальных. Сериал знакомит
нас с элитой космического ковбойства. 

Экипаж старенького, но все еще боеви-
того корабля поначалу состоит из двоих че-
ловек. Это бывший полицейский Джет
Блэк, пожилой брюзга, не любящий мир,
людям предпочитающий карликовые дере-
вья бонсай, и в качестве хобби полирую-
щий свою искусственную руку. Второй пер-
сонаж — Спайк Шпигель, молодой боец вы-
сочайшего уровня, очень отрешенный и
временами совершенно безрассудный че-
ловек. Прошлое обоих туманно, они не лю-
бят о нем распространяться, зная только то,
что могут друг другу доверять. Спайка его

вас. Музыка. Мертвые тянут блюз, жи-
вые поют джаз. Мафиози и террористы
выводят рапсодии и хоралы, отходя в
мир иной. И во всей этой свистопляске,
совершенно незаметно для человечест-
ва, уже пять лет ведется поединок совер-
шенно эпического размаха. Результат
которого скажет, куда же движется мир.

Этот поединок является основной сю-
жетной линией сериала “Ковбой Бибоп”.

● “Ковбой Бибоп” насчитывает 26 се-
рий по 20 с небольшим минут каждая и
является одним из самых популярных
аниме-произведений в мире. 

● В Японии он вышел в 1997 году, а
уже в 1998 был куплен США и переведен
на английский. В Америке поклонников
сериала едва ли не больше, чем в Япо-
нии, а потому вышедший в 2001 году
фильм “Ковбой Бибоп: достучаться до
небес” ждала судьба типичного амери-
канского блокбастера: раскрученность,
популярность, сборы. 

● Создатель “Бибопа” Шинчиро Ватана-
бе по праву считается одним из самых при-
знанных режиссеров Японии. Известность

и мастерство
Ватанабе тако-
вы, что Вачов-
ски попросили
его снять сразу
две серии из
“Аниматрицы” —
“Kid’s story” и
“Detective story”.

Это интересно

Вся компания в
сборе.



бывшие друзья и родственники считают
мертвым, а у Джета просто никого нет.

Года четыре назад они встретились —
Спайк бежал от прошлого, а Джет, ушед-
ший из ISSP, просто не знал, чем теперь за-
няться. Беглецы и одиночки нашли общий
язык и дело под стать их натуре. Спайк
красной краской из баллончика начертал
на борту старого корабля новое название.

“Бибоп” — было написано там, и этому
слову было суждено остаться в вечности. 

Как и остальные ковбои, Джет и Спайк
колесят по Солнечной системе в поисках
заработка, и регулярно смотрят лазер-
шоу “Big shot”, в котором ведущие пред-
ставляют бандитский свежачок и объяв-
ляют награды. У них есть свой информа-
тор, свои друзья, а скорее, товарищи,
разбросанные по мирам, свои враги и
конкуренты. За четыре года они зарабо-
тали хорошую репутацию и пока не
встретили бойца, равного Спайку, а поли-
цейский опыт и связи Джета не подводят
в самых сложных ситуациях.

Спайк, однако, продолжает жить где-
то в прошлом, и таинственное былое ре-
гулярно настигает его. В моменты обост-
рений он относится к своей жизни совер-
шенно наплевательски, да и в обычном
состоянии способен разнести квартал-
другой на своем красном истребителе.

Поэтому, даже получая большие гоно-
рары за поимку самых опасных преступ-
ников в Солнечной системе, команда “Би-
бопа” неминуемо отдает львиную долю на
возмещение ущерба, оплату больничных
счетов случайным пострадавшим, ре-
монт корабля и оборудования.

...Ë ÍÓ‚·ÓÈ¯Ë!
Замкнутый мир этой команды дает пер-
вую трещину, когда в их жизни появляет-
ся роковая женщина — Фэй Валентайн.
Беспринципная, хитрая и пронырливая
бестия, наделенная огромной харизмой,
и временами по-человечески беззащит-
ная, Фэй является одной из самых изве-
стных аферисток в мире. Специалист по
азартным играм, великолепная обманщи-
ца и ловкая выдумщица, Фэй сваливает-
ся им на голову при самых неожиданных
обстоятельствах. Но как ни различны
они, в душе все трое одинаковы. 

Неудивительно, что, даже сбегая от
ковбоев, роковая женщина все время к
ним возвращается. Несколько раз надув
Спайка с Джетом, сбежав с их деньгами,
Фэй, как притянутая магнитом, ввязывает-
ся в их дела, и в результате остается на ко-
рабле, не спросив на то никакого разреше-
ния, просто став новым членом команды.

Недолго заставляет ждать себя и вто-
рая героиня, еще более чокнутая, чем
трое уже представленных. Восьмилетняя
беспризорная девочка с Земли, желудок
которой кажется бездонным, а буйное ве-
селье неисчерпаемым — знакомьтесь,

Эду: гениальный хакер и весьма полез-
ное приобретение для команды.

Самым нормальным, наименее чок-
нутым, не страдающим запутанными
комплексами и не прячущимся от про-
шлого существом на корабле становит-
ся... дворняга. Впрочем, и это не простая
дворняга, а единственный в мире экзем-
пляр экспериментального “смарт-дога”,
интеллект которой значительно увели-
чен серией биологических эксперимен-
тов секретной лаборатории ISSP. Эйн
(от Эйнштейн) — преданный друг и член
команды.

≈„Ó ¬ÂÎË˜ÂÒÚ‚Ó —ÚËÎ¸
Почему же “Бибоп” оказался столь попу-
лярен и воспринимаем такими разными
людьми, как японские, американские, ев-
ропейские и русские зрители? Причин
всего две, и обе они весьма банальны.

Во-первых, это его высокое качество
— во всем, от прорисовки и сюжета до
диалогов, создания персонажей, музыки,
продуманности происходящего. Мир “Би-
бопа” одновременно и фантастичен, и уз-
наваем. Он очень естественен, в нем нет
ни натянутых мест, ни противоречий.

Музыка в “Бибопе” — нечто совершен-
но особое. По ходу сериала зритель слы-
шит множество смутно знакомых мело-
дий, песен и композиций. И только потом,
отсмотрев все серии и начиная слушать
саундтрек, он узнает, что все эти мело-
дии, все эти “известные и смутно знако-

мые песни”, за малым исключением, бы-
ли написаны специально для сериала.
До сериала их не было, и, естественно,
слышать их он не мог.

Над сериалом и фильмом работало
множество музыкантов. Но нельзя не от-
метить Йоко Канно, одну из популярней-
ших аниме-композиторов, которой при-
надлежит большинство музыки из “Бибо-
па”. Честь ей и хвала — ведь адекватность
музыки в киноискусстве очень важна. 

Be-bop — это название одного из на-
правлений джаза, возникшее в 40 годах
20 века и быстро ставшее одним из самых
передовых и интересных в музыке того
времени. Be-bop характеризуется непред-
сказуемостью, совмещением несовмести-
мого, отсутствием четких правил. Но, вме-
сте с тем, это очень узнаваемый стиль. 

Само название сериала правильно пе-
реводится отнюдь не как “Ковбой Бибоп”.
По смыслу, это “Би-боп ковбоев” — то есть
музыка, которую играют эти космические
ковбои, а по сути — стиль жизни, который
они ведут. Однако, такое название путало
бы неподготовленного зрителя.

¬ ˜ÂÏ ÒËÎ‡, ·‡Ú?
Второй причиной успеха “Бибопа” во
всем мире является универсальность его
мотивов и тем. Совмещая несовмести-
мое, сериал показывает жизнь такой, ка-
кая она есть. 

Главное в сериале — противостояние
двоих братьев по духу, Спайка и Вишеса,
ранее вместе входивших в клан “Красно-
го Дракона”. Эпический поединок, про-
должающийся на протяжении пяти лет,
независимо от места их встреч, от обста-
новки — и их разговор, идущий во время
этого поединка... Разве не в этом сущ-
ность сериала, не в этом основные во-
просы, которые он ставит, и темы, кото-
рые он исследует?

Один из них встретил женщину, полю-
бил ее и осознал, что жизнь, которую он
ведет, бессмысленна и бесцельна. Он по-
пытался уйти. Другой, которому эта жен-
щина принадлежала, не простил ему ухо-
да — для него любовь не оказалась фак-
тором, способным изменить жизнь. Те-
перь они сражаются, но в их сражении
главное — не победить друг друга, а по-
казать друг другу свою правоту. 

● ● ●

Несмотря на философскую и драмати-
ческую подоплеку, “Бибоп” — отличный
экшен-сериал. Яркие, компактные и
стильные истории перемежают боевые
сцены, юмор и лирику. Отношения персо-
нажей не оставят зрителя равнодушным.

Мы описали только мир, в котором
происходит действие фильма и сериала.
Вам стоит остановить межпланетное так-
си и прокатиться до Марса. Там мы и уви-
димся — в старом баре, известном каж-
дому поклоннику сериала. 

ÕÓ‚ÓÒÚË ÍËÌÓËÌ‰ÛÒÚËË —˙ÂÏÓ˜Ì‡ˇ ÔÎÓ˘‡‰Í‡ œÓÒÎÂ ÙËÌ‡Î¸Ì˚ı ÚËÚÓ‚
 ËÌÓıËÚ ÕÓ‚ËÌÍË ‚Ë‰ÂÓ ÿÂ‰Â‚˚ ¿ÌËÏÂ ◊ÚÓ ÔÓÒÏÓÚÂÚ¸?
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“Спайк и Джет — неразлучные друзья.

Нет ничего опаснее в мире, чем женщина
без прошлого. Берегитесь!





ÕÓ‚ÓÒÚË ÍËÌÓËÌ‰ÛÒÚËË —˙ÂÏÓ˜Ì‡ˇ ÔÎÓ˘‡‰Í‡ œÓÒÎÂ ÙËÌ‡Î¸Ì˚ı ÚËÚÓ‚
 ËÌÓıËÚ ÕÓ‚ËÌÍË ‚Ë‰ÂÓ ÿÂ‰Â‚˚ ¿ÌËÏÂ ◊ÚÓ ÔÓÒÏÓÚÂÚ¸?
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ì¬Ë‰ÂÓ‰ÓÏî ÓÔÂ‡ÚË‚ÌÓ ‡ÒÒÍ‡Á˚‚‡ÂÚ Ó Ò‚ÂÊËı ÙËÎ¸Ï‡ı
ÓÒÒËÈÒÍÓ„Ó ÍËÌÓÔÓÍ‡Ú‡. œÓ˝ÚÓÏÛ Ì‡¯Ë ÔÓÒÚÓˇÌÌ˚Â ˜ËÚ‡ÚÂ-
ÎË ‚ÒÂ„‰‡ ‚ ÍÛÒÂ, Ì‡ ˜ÚÓ ÏÓÊÌÓ ÒıÓ‰ËÚ¸ ‚ ÍËÌÓ Ë Í‡ÍÛ˛ ‚Ë-
‰ÂÓÍ‡ÒÒÂÚÛ ÔÓ‰‡ËÚ¸ ‰Û„Û. ¿ ÂÒÎË ˜ËÚ‡ÚÂÎ¸ ÔÓÔÛÒÚËÚ ÌÂ-
ÒÍÓÎ¸ÍÓ ÌÓÏÂÓ‚ ìÃ‘î? “Ó„‰‡ ÍÛÔÌÂÈ¯ËÂ ·ÎÓÍ·‡ÒÚÂ˚ ÏÓ„ÛÚ
ÔÓÈÚË ÏËÏÓ. œÓÏÓ˜¸ ˜ËÚ‡ÚÂÎˇÏ ‚˚·‡Ú¸ ÒÚÓˇ˘ËÈ ÙËÎ¸Ï ‰Îˇ
ÔÓÒÏÓÚ‡ ÔÓÏÓÊÂÚ ˝Ú‡ ÒÚ‡ÌË˜Í‡. ◊‡ÒÚ¸ ÙËÎ¸ÏÓ‚ ‚ ÌÂÈ ‚˚-
·‡Ì‡ ÔÓÒÂÚËÚÂÎˇÏË Ò‡ÈÚ‡ ìÃ‘î (www.mirf.ru), ‡ ˜‡ÒÚ¸ ó Â-
‰‡ÍˆËÂÈ.

Николай Пегасов

◊“Œ œŒ—ÃŒ“–≈“‹?

Фильм Тимура Бекмамбетова, пожалуй, уже
можно причислить к разряду культовых. Впервые
мы подробно писали о нем в апрельском номере
“МФ” за этот год, который был посвящен “Дозо-
рам” Сергея Лукьяненко. Есть ли такие, кто не
знает сюжетной канвы? Ночной дозор хранит со-

временную Москву от вампиров и колдунов, Дневной дозор не дает
разгуляться светлым магам. Внезапно Дозоры сталкиваются с опасно-
стью, которая угрожает и иным, и простым смертным...

Рецензия — в №8(12) за 2004.

Оценка МФ: ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●  8

НОЧНОЙ ДОЗОР
Кассовые сборы в России: $17 млн.

Продолжение культового мультфильма о не-
обычном великане-людоеде вышло едва ли не
лучше, чем оригинал. Зрители вновь встретятся
и с Ослом, и с принцессой Фионой (превратив-
шейся в предыдущей части в огрицу), и с други-
ми великолепными персонажами. В новом муль-

тике к ним присоединится блистательный Кот-в-Сапогах. “Шрек-2” —
это полтора часа непрерывных шуток, стеба над киноштампами и со-
временной жизнью.

Рецензия — в №8(12) за 2004 год.

Оценка МФ: ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 10

ШРЕК 2
Кассовые сборы в США: $436 млн.

Экранизация произведений Айзека Азимова из
его классического цикла о робототехнике превзо-
шла наши ожидания. Фильм получился не только
зрелищным, но и интеллектуальным. В будущем
в мозг роботов закладывают законы, которые не
позволяют им поднять руку на человека. Но вот в

корпорации US Robotics происходит убийство, и главный подозревае-
мый — робот. Следователь, взявшийся за это дело, попадает в цепоч-
ку загадочных происшествий. Кто стоит за преступлениями?

Рецензия — в №9(13) за 2004 год.

Оценка МФ: ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●  8

Я, РОБОТ
Кассовые сборы в США: $144 млн.

Пятый фильм в цикле “Чужой” и третий — в
“Хищнике”. В смертельной схватке на территории
Антарктиды самые страшные не-земляне со-
шлись по воле режиссера Пола Андерсона, про-
славившегося экранизациями компьютерных
игр. Ураганный фантастический боевик, в кото-

ром людям уготована участь жертвы. “Кто бы ни победил, мы проигра-
ем”, — слоган ленты. Но не все так грустно. Найдутся герои, готовые
постоять за честь нашей планеты.

Рецензия — в №10(14) за 2004 год.

Оценка МФ: ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●  8

ЧУЖОЙ ПРОТИВ ХИЩНИКА
Кассовые сборы в США: $80 млн.

Гомеровскую “Илиаду” экранизировал Вольф-
ганг Петерсен, отметившийся, между прочим,
“Бесконечной историей”. “Троя” выделяется на
фоне других “исторических боевиков”, прежде
всего, роскошно поставленными боевыми сцена-
ми, а также отличным подбором актеров (Брэд

Питт, Эрик Бана, Орландо Блум, Питер О’Тул). Пусть фильм не стре-
мится к достоверности в изображении древней Эллады, главное —
скучать зрителю не придется.

Рецензия — в №7(11) за 2004 год.

Оценка МФ: ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●  7

ТРОЯ
Кассовые сборы в США: $134 млн.

Дорогой фильм-комикс, рассказывающий о жиз-
ни и деятельности охотника за нечистью по име-
ни Ван Хельсинг. Действие разворачивается в 19
веке в Трансильвании, где, естественно, лютует
граф Дракула и его подопечные. При помощи
красавицы Анны Ван Хельсинг намеревается

стереть вампиров в порошок. Умопомрачительные спецэффекты и от-
дельные фэнтезийные находки при посредственном сюжете — а пото-
му фильм оставляет неоднозначное впечатление.

Рецензия — в №7(11) за 2004.

Оценка МФ: ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●  7

ВАН ХЕЛЬСИНГ
Кассовые сборы в США: $121 млн.

Как и на “Человека-паука”, на “Гарри Поттера”
можно идти всей семьей, и каждый найдет в
фильме собственный любимый момент. “Узник
Азкабана” продолжает славную традицию первых
фильмов о маленьком волшебнике из школы Хо-
гвартс. Герои стали чуть старше, и на их плечи

ложится бремя почти взрослых проблем. А главная неприятность —
знаменитый убийца, сбежавший их магической тюрьмы и открывший
сезон охоты на Гарри.

Рецензия — в №8(12) за 2004 год.

Оценка МФ: ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●  9

ГАРРИ ПОТТЕР И УЗНИК АЗКАБАНА
Кассовые сборы в США: $246 млн.

Четвертый голливудский триллер индуса М. Найт
Шьямалана (после “Шестого чувства”, “Неуязви-
мого” и “Знаков”). Как и в предыдущих работах
режиссера, действие разворачивается нетороп-
ливо. При этом фильм ни на секунду не “отпуска-
ет” зрителя. Жители американской деревушки не

боятся жить рядом с таинственным лесом, в котором обитают невидан-
ные чудовища. Главное — не разорвать по незнанию договор, заклю-
ченный с монстрами в незапамятные времена...

Рецензия — в №10(14) за 2004 год.

Оценка МФ: ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●  9

ТАИНСТВЕННЫЙ ЛЕС
Кассовые сборы в США: $114 млн.

В голосовании на сайте www.mirf.ru
приняло участие 464 человека. Всего
было отдано 1143 голоса (один чита-
тель может проголосовать максимум за
три фильма).

Выбор читателей. Ноябрь 2004

1. Ночной дозор 16,7% голосов

2. Шрек 2 11,6%

3. Я, робот 9,9%

4. Чужой против Хищника 7,9%

5. Троя 7,2%

6. Ван Хельсинг 6,9%

–≈ ŒÃ ≈Õƒ”≈“

–≈ ŒÃ ≈Õƒ”≈“



ÕÓ‚ÓÒÚË ÍÓÏÔ¸˛ÚÂÌ˚ı Ë„

Nival приступает к “компьютериза-
ции” литературного хита Сергея Лу-
кьяненко “Ночной дозор”: теперь
любой из нас сможет стать Антоном
Городецким. А также: будущий ки-
берпанковский шутер, аддон
к “Spellforce” и Алиса Селезнева на
компьютере.

ÀÛ˜¯ËÂ ÍÓÏÔ¸˛ÚÂÌ˚Â Ë„˚: –≈÷≈Õ«»»

Ледяной дракон из “Дыхания зимы”,
не менее ледяная планета Хот под
ступнями AT-AT в “Star Wars:
Battlefront” и главный хит минувшей
осени – компьютерное воплощение
величественной вселенной
Warhammer 40000.

ÕÓ‚ÓÒÚË Ì‡ÒÚÓÎ¸Ì˚ı Ë„

Новые игры от крупнейших россий-
ских производителей – “Звезды”
и “Технолога”.
Впервые в истории журнала – Ку-
бок “Мира фантастики” по самой
популярной настольной игре “Magic
The Gathering”. Примите участие
в официальном турнире и выиграй-
те призы!

ÀÛ˜¯ËÂ Ì‡ÒÚÓÎ¸Ì˚Â Ë„˚: –≈÷≈Õ«»»

Совершенно бесплатная и очень ув-
лекательная игра от группы “13
рентген”: берется с компакт-диска
“МФ”, распечатывается – и можно
играть первую партию.

А кроме того – секрет карточки для отечественной игры “Берсерк”, ко-
торую вы должны обнаружить внутри журнала. О том, как вам повезло
и для чего понадобится редкая карточка, вы узнаете из материала Пет-
ра Тюленева.
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ÕÓ‚ÓÒÚË ÍÓÏÔ¸˛ÚÂÌ˚ı Ë„ ÀÛ˜¯ËÂ ÍÓÏÔ¸˛ÚÂÌ˚Â Ë„˚ ÕÓ‚ÓÒÚË
Ì‡ÒÚÓÎÓÍ ÀÛ˜¯ËÂ Ì‡ÒÚÓÎ¸Ì˚Â Ë„˚

ÕŒ◊ÕŒ… ƒŒ«Œ–
Разработчик: Nival Interactive
Издатель: Новый диск
Дата выхода:2005

Фильм “Ночной
дозор” стал яр-
чайшим событи-
ем этого года и
всколыхнул ин-
терес к самим
романам — на
радость издате-
лю. Также уш-
лые дельцы уже

успели выпустить настольную игру по
мотивам фильма (о ней мы писали в од-
ном из прошлых номеров). Закономер-
ным развитием событий стало приобре-
тение прав на создание компьютерной
игры компанией “Новый Диск”. Можно
было ожидать 3D-Action или приключен-
ческую игру, но итоговый анонс поразил
всех. Итак, Nival Interactive, специалист
в области стратегий с ролевым элемен-
тами, вовсю трудится над тактической
ролевой игрой по мотивам грядущего
“Ночного дозора 2”. Как основа будет
использован собравший кучу наград
движок от “Silent Storm”.

А это означает пошаговые бои, потря-
сающую графику, и простую, но инте-
ресную ролевую систему. Сюжет игры
тесно связан с фильмом и позволит
взглянуть на многие события с другой
стороны. Игрок — рядовой сотрудник
Ночного Дозора. Играть можно будет за
один из трех классов: перевертыш (обо-
ротень), чародей и боевой маг. Развитие
персонажа пойдет от 7-го уровня к 3-му
(у каждого уровня есть 5 подуровней).
Главная особенность боевой системы —
возможность входить в Сумрак. Входя-
щий в него Иной значительно усиливает

свои магические способности. Однако,
находясь в Сумраке, маг постепенно те-
ряет жизнь, что придает схваткам осо-
бую остроту и зрелищность. Слой Сум-
рака будет только один, но и персонажи
тоже не Великие Маги. Самое главное —
теперь в диалогах можно выбирать отве-
ты и влиять на развитие сюжета.

BIOSHOK
Разработчик: Irrational Games
Дата выхода: 2005

“System Shock 2” — отличный пример
фантастического боевика. Выжить на
гигантском космическом корабле под
управлением спятившего кибермозга,
пройти заброшенные лаборатории и за-
путанные коридоры, не умерев от стра-
ха, — куда там “Doom 3”. На радость
всем поклонникам серии анонсирован
идейный продолжатель старого хита

под названием
“Bioshock”. Что
интересно, рабо-
тают над ним по-
чти те же люди,
а концепция иг-
ры разрабаты-
вается уже три
года. 

Подземный комплекс времен Второй
Мировой — удобное место для потайных
экспериментов. Именно поэтому здесь
разместилась секретная генетическая
лаборатория. Но игрок не найдет здесь
ученых или охранников — только трупы
и целую цивилизацию странных насеко-
мообразных существ. Возможно, когда-
то они были людьми. “Рабочие” собира-
ют и перерабатывают трупы людей и се-
бе подобных, “хищники” охотятся на них,
ну, а “солдаты”, соответственно, защи-
щают. Эта экосистема живет своей не-
понятной жизнью и подчиняется про-
стым инстинктам.

Наша задача — разобраться, что же
произошло. А помогут в этом плазмиды
(plasmids) — переработанный “рабочими”
генетический материал. Вариаций огром-
ное количество — вживить себе повышен-
ную устойчивость к высокой температуре и
заманить врагов в зону с измененным кли-
матом. Или сопротивление воздушному
давлению — повысить давление в комнате
так, что не будет слышно ни звука, и скрыт-
но пробраться дальше. Количество им-

плантантов ограничено, поэтому выбирать
придется с умом. Оружие представлено
как банальными автоматами, так и экспе-
риментальными образцами. Все их можно
улучшать — скажем, приделать оптический
прицел или гранатомет. Очень необычная
разработка, но издатель пока не найден.

œ”“≈ÿ≈—“¬»≈
¿À»—¤

Разработчик: Step Creative Group
Издатель: Акелла
Дата выхода: январь 2005

Любой поклонник отечественной фантасти-
ки знаком с творчеством Кира Булычева.
Серия книг о приключениях Алисы Селез-
невой пользуется неизменной популярнос-
тью, а фильм “Гостья из будущего” — один
из хитов отечественной кинофантастики.
Сюжет игры повторяет книжный — на лет-
ние каникулы отец берет Алису с собой, ис-
кать редких животных для Космического
зоопарка. Со временем путешествие пре-
вращается в сложный клубок загадок. Эк-
зотические планеты, пропавшие корабли и
космические пираты — малая часть того, с
чем придется столкнуться. Выйти этот дет-
ский квест должен совсем скоро. 

Компания Jowood
объявила о разработке
второго дополнения к
RTS/RPG “Spellforce”.
Новинка будет назы-
ваться “Shadow of the
Phoenix”. Действие
аддона развернется в

пустыне, и он завершит историю игры.
Интересное нововведение — “ручные
зверушки” героя, способные перебить
небольшую армию.

ТЕНЬ ФЕНИКСА

Александр Трифонов
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Перед нами продолже-
ние одной из самых любо-
пытных и нетривиальных
игр прошлого года. Ориги-
нальная “SpellForce: the
Order of Dawn” получила
высокие оценки в прессе и
собрала множество призов
игровых изданий. Поэтому
в том, что выйдет дополне-
ние, никто не сомневался.

Среди эльфийских ле-
генд самая прекрасная —
о Белом Драконе. За сотни лет до того, как первый человек от-
крыл глаза, жил единственный в мире белый дракон. Ничто живое
не могло выжить рядом с ним, лишь смерть и холод оставались его
вечными спутниками. Ему дали имя Эйрин, Смертельный Буран.

В своих странствиях он добрался до границы великого леса
на юге Фиары, где жили эльфы. Деревья в лесу уже покрылись
небывалым слоем снега, когда королева эльфов Кэйнвен отва-
жилась предстать перед Эйрином. Чем ближе к дракону подхо-
дила королева, тем слабее становилась ее воля. Чтобы не за-
снуть и не замерзнуть насмерть, она запела песню. Эйрин изда-
лека услышал ее голос и спустился с небес на землю, чтобы уз-
реть источник дивной музыки. 

Пораженный красотой и смелостью эльфийки, Дракон Зимы
пообещал остановить свое смертельное продвижение, если она
согласится петь для него вечно. В горах Севера он сотворил ле-
дяной чертог, который навечно отгородил его от мира. В наши
дни лишь огромный ледник, названный в честь Смертельного
Бурана, напоминает о договоре между эльфами и могуществен-
ным драконом. Люди и гномы уверяют, что иногда высоко в ле-
дяных горах и сейчас можно услышать чистый голос Кэйнвен. И
если дракон проснется, жди беды...

Мир игры — осколки некогда прекрасной планеты, которые
плывут по бесконечности эфира. Сообщение между ними воз-
можно благодаря магии: сохранились магические камни и порта-

лы. Население весьма разношерстное
— эльфы, орки, тролли... Но, кроме

“обычных” сказочных существ,
есть еще и другие создания —

это порождения энер-
гии магических рун.
Рыцари, которых мож-

но призвать в специаль-
ных рунных храмах. Эти

существа всегда помога-
ли магам в их добрых (и не

очень добрых) делах.
Наш герой — один из

таких рыцарей. Вместе с
многочисленной армией,
которую можно создавать
из небытия, мы и движем-
ся по сюжету. На этот раз
нам предстоит разобрать-
ся с Алой Империей, кото-
рая попала под влияние
первородного исчадия
ада. Проблемы добавляет
еще и дракон, который пробудился от вековой спячки и грозит за-
морозить весь мир. В нашем распоряжении теперь более могучие
армии, более сильные магические заклинания. Кроме того —
мощные рунные герои, в числе которых не только представители
человеческой расы, но и гоблины, эльфы и даже смертоносные
лезвия — причудливые создания из металла. 

Прохождение игры стало больше похоже на приключения
действительно эпического героя, а не мальчика на побегушках.
Дурацкие задания типа “отбери у гоблинов рыбу и принеси ры-
баку” уступили место более серьезным испытаниям на проч-
ность. Чего стоит только разборка с гигантским монстром, кото-
рый способен в одиночку расправиться с целой армией орков.
Теперь не удастся в одиночку зачистить вражеские поселения
— задавят числом. В остальном все осталось так же — строим
базу, набираем войско и выбиваем врага с острова.

Процесс немного однообразен, но надоесть не успевает.
Еще нам предлагают режим совместного прохождения одиноч-
ных миссий. При помощи локальной сети или интернета можно
проходить игру вдвоем с другом, более эффективно расправля-
ясь с врагами. Озвучка — самая слабая сторона оригинала —
стала значительно лучше.

В итоге получилось неплохое продолжение для хорошей иг-
ры, которое позволяет еще раз окунуться в магический водово-
рот событий. Несмотря на некоторые недостатки, игру можно
рекомендовать как любителям первой части, так и просто по-
клонникам жанров стратегий в реальном времени и ролевых
игр. Кроме того, нас ждут вскоре новые приключения. Готовит-
ся к изданию второй аддон “The Shadow of Phoenix”. Пока в
мире остается зло, рунные герои будут востребованными. 

Дмитрий Веселов

ЭТО ИНТЕРЕСНО
Игра требует для работы оригинальную “SpellForce: the

Order of Dawn”. В продаже на территории России можно най-

ти только локализованную версию “Breath of Winter” от “Рус-

собит-М”, которой нужен оригинал от этой же компании. Такая

вот решительная борьба с пиратством, которую “Мир фантас-

тики” поддерживает безоговорочно.
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SPELLFORCE: 

THE BREATH OF WINTER 

Жанр: RTS с элементами RPG ● Издатель: JoWood Productions Software ●

Издатель в России: Руссобит-М ● Разработчик: Phenomic Game Development
● Системные требования: P3-1000 MHz, 256 Mb RAM, видеокарта уровня 32
MB GeForce2 (желательно: P4-1800 MHz, 512 Mb RAM, видеокарта уровня 64
MB GeForce4Ti и выше) ● Сайт игры: www.spellforce.com

РУНА ВЕРНУЛАСЬ

Поселок темных эльфов. 
Приятно посмотреть — все
работники чем-то заняты.

Герой, который идет по пути воина,
вполне способен в одиночку
справиться с небольшой армией.
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Если вы играли в се-
рию сетевых побоищ
“Battlefield”, идея “Star
Wars: Battlefront” не бу-
дет для вас сюрпризом.
Имеются: карта с ключе-
выми точками и две ко-
манды, которые борются
за контроль над ними. На
выбор даны несколько ви-
дов бойцов и разнообраз-
ная техника. Кто захватит
и удержит больше точек, тот победит. В игре есть внушительное
количество карт по мотивам фильмов, и почти каждую можно
проходить в двух режимах: “Война клонов” и “Гражданская вой-
на”. От них зависят техника и состав участвующих сторон, сам
процесс остается неизменным. 

Кабина AT-AT мерно покачивается, из динамиков разносится
“Имперский марш”. Цепочка штурмовиков суетится
под ногами стальных гигантов, более шустрые
AT-ST ускакали вперед на разведку. Ничто не
нарушает белого безмолвия, только музыка и
скрип снега. Но через мгновение разра-
жается хаос. Эфир оживает, лихора-
дочные сообщения перебивают друг
друга. Уханье турелей повстанцев,
визг бластеров, гул истребителей.
Разноцветные вспышки застилают
обзор, взрывы оглушают. Борьба
идет на всех фронтах. Вот AT-ST пода-
вили пушки врага, и штурмовики захвати-
ли окопы. А на другом фланге повстанцы исполь-
зовали мобильность ездовых животных, и атака захлебнулась.

Только металлический монстр под нашим управлением про-
должает невозмутимо шагать вперед. Что ему комариные уку-
сы вражеских бластеров! Защитный генератор должен быть
разрушен, и флот повстанцев станет легкой добычей. Но вот
особо удачливый истребитель уворачивается от наших орудий,
и начинает обматывать ноги машины тросом. После катапульти-

рования остается только
в бессильной злобе на-
блюдать, как медленно и
величественно вершина
имперской технической
мысли подламывается в
коленях и обрушивается в
сугробы. Но ничего еще
не потеряно — поудобней
перехватив винтовку, мы
отправляемся туда, где
идет наиболее ожесто-
ченная схватка...

За одну только битву на Хоте разработчикам можно поста-
вить памятник. Настолько передать атмосферу начального сра-
жения Пятого Эпизода не удавалось еще никому. Но и осталь-
ные карты радуют не меньше — пески Татуина и леса Эндора,
идиллические виды Набу и отчаянная схватка в замкнутом про-
странстве заброшенного храма на Явине-5. В перерывах нас
потчуют роликами из фильмов, но и без того Звездные Войны
ощущаются повсюду. В ангаре базы Эхо стоит “Тысячелетний
сокол”, фактически неуязвимые джедаи сеют смерть везде, до-
куда доберутся, попискивающие дроиды выдают патроны и ле-
чат раненых. Кое-где к двум сторонам конфликта присоединяют-
ся аборигены в лице эвоков, гунганов или песчаных людей. Кар-
ты малы по размерам, но это искусно скрывается — на горизон-
те красуются горы и исполинские сооружения, над полем боя па-
рят гигантские Дредноуты и проносятся десантные корабли.

Одинокий боец слаб и беззащитен, жизнь его коротка, а свер-
шения невелики. Только грамотным взаимодействием

всех видов техники и солдат достигается побе-
да. Связать противника боем, и в это

время на быстром спидере проник-
нуть в тыл и захватить точку! Осо-
бенно полезны бойцы с ракетным
ранцем — неожиданно взмывают в
воздух и оказываются за спиной

врага. Разнообразная техника сама
по себе тоже ничего не решает — необ-

ходимо прикрытие. Игроку не дают заску-
чать — постоянное присутствие на передовой не-

обходимо. Раздать приказы, кинуть гранату в скопление врагов —
и воспрянувшие напарники идут вперед. Каждая фраза: “Команд-
ный пункт потерян” прибавляет седых волос; каждая минута после
этого — отнимает еще пару лет жизни. 

“Размытая” картинка придает происходящему налет мультяшно-
сти, а техника и модели бойцов могут удовлетворить самого упер-
того фаната. Если вы к таковым относитесь, смело прибавляйте иг-
ре еще пару баллов. Ну, а всем остальным гарантировано веселое
и незатейливое развлечение, особенно в компьютерном клубе.

Александр Трифонов

ЭТО ИНТЕРЕСНО
На сайте swbattlefront.net можно найти немало интересно-

го — описание техники, вооружения и стратегий победы. Но
наиболее интересны пользовательские модификации игры:
возможность поиграть за эвоков, добавить на карты истреби-
телей (с чем явная нехватка), и т.п.

Кстати, это первая игра по Звездным Войнам, где нам да-
ют поиграть за простого пехотинца. Джедаи тоже имеются, но
они действуют самостоятельно.
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STAR WARS:

BATTLEFRONT 

Жанр: многопользовательский 3D-Action ● Издатель: Lucas Arts ●

Разработчик: Pandemic Studios ● Системные требования: P3-1000 MHz, 256
Mb RAM, видеокарта 64 MB (желательно: P4-2000 MHz, 512 Mb RAM,
видеокарта уровня 128 MB GeForce 4 Ti) ● Сайт игры:
www.lucasarts.com/games/battlefront

БОЙ ИДЕТ НЕ РАДИ СЛАВЫ...

ÀÛ˜¯ËÂ ÍÓÏÔ¸˛ÚÂÌ˚Â Ë„˚
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Воздушный бой
над Городом-в-Облаках.

При звуке знаменитого хриплого дыхания 
поблизости лучше бежать без оглядки.

Экран выбора персонажа. Боевой
дроид одновременно имеет на
вооружении “дробовик”, 
лучемет и ракетницу.



Рецепт приготовления
игры от Relic Entertain-
ment прост. Берем класси-
ческую стратегию в реаль-
ном времени, добавляем
пару новшеств, снабжаем
крепким сюжетом и вели-
колепной графикой — и
очередной хит спешит на
полки магазинов. В случае
с “Warhammer 40000:
Dawn of War” был допол-
нительный ингредиент —
раскрученная вселенная от Games Workshop и тысячи фанатов по
всему миру. Оправдали ли разработчики чаяния публики?

Космические Десантники — избранные дети бессмертного Им-
ператора, генетически модифицированные воины, не знающие
страха и сомнения. По всему Империуму они отыскивают и унич-
тожают еретиков, инопланетян и самого страшного врага — орды
Хаоса. Вступить в бой с превосходящими силами врага, удержать
стратегический пункт — Космодесант всегда можно найти в са-
мых “горячих” точках. Даже после смерти останки самых великих
воинов заключают внутри бронированного корпуса Дредноута, и
они дальше продолжают исполнять свой священный долг. 

Габриэль, командир ордена Кровавых Воронов, когда-то отдал
приказ об уничтожении родной планеты. Такова была цена избав-
ления от еретиков. Но воспоминания о миллионах невинных
жертв до сих пор преследуют его. И когда на одной заштатной
планете за атаками полчищ орков проступила рука Хаоса, приз-
раки прошлого с новой силой стали терзать измученную душу... 

Сюжет игры — это история о простых истинах. Боевая друж-
ба и предательство, верность долгу и сомнения, расовая нетер-
пимость и мужество перед лицом смерти. Чтобы победить вра-
га, Габриэль должен, прежде всего, побороть собственных де-
монов и пройти путь очищения до конца — к триумфу или бес-

славной гибели. Древние артефак-
ты и неусыпный надзор Ин-
квизиции, грядущий через три

дня Шторм — интересно
идти дальше и уз-

нать, чем все за-
кончится.

Сидеть на
базе и мед-

ленно отстраи-
ваться — путь к по-
ражению. Побеж-

дает тот, кто конт-
ролирует карту. Из

настольной игры пере-
шло понятие “стратегичес-
кая точка”. За важные про-
ходы и центр карты идет
непрерывная война, до по-
следнего солдата и еди-

ницы техники. Ведь точ-
ки — это не только

способ запереть

врага в углу, это
единственный ис-
точник ресурсов.
Со временем во-
круг них образу-
ются настоящие
укрепрайоны —
ряды турелей,
минные поля, и
перепаханная во-
ронками земля.

Каждая из че-
тырех игровых рас
имеет свои слабос-
ти и плюсы, и уме-
лое их использование — залог успеха. Орки налетают бесконеч-
ными ордами, Космодесант подстраивается под любую ситуацию
и обладает мощными боевыми машинами, эльдары полагаются
на засады и дальнобойное оружие. Наконец, легионы Хаоса пола-
гаются на темную магию и чудовищных демонов, и техникой едва
ли уступают Десанту. При больших потерях отряды могут дро-
гнуть и обратиться в бегство, и некоторое оружие направлено на
достижение этого эффекта (например, огнеметы). На радость
всем поклонникам сетевых побоищ, в игру включен редактор, что
позволяет раскрасить свои войска, как душе угодно.

Дежурная фраза про отличную графику не передает и доли
того буйства, что разворачивается на экране. В любой момент
хочется нажать на паузу и любоваться, любоваться безукориз-
ненными моделями и спецэффектами, вращать и приближать
камеру. Перестрелки то и дело переходят в рукопашную схват-
ку, кровь льется рекой, а взрывы ослепляют и расшвыривают
юниты во все стороны...

Звук и музыка выдерживают традиционно высокую планку игр
от Relic Entertainment. Единственным грустным моментом оста-
ется невообразимо короткая кампания — 11 миссий, что прохо-
дятся на одном дыхании. Ждем продолжения, благо что концовка
дает к этому повод. 

Александр Трифонов

ЭТО ИНТЕРЕСНО

Компания Games Workshop, создатель вселенной Warhammer
40000, 30 октября выпускает очередное издание “Кодекса Астар-
тес”. Это свод правил, в котором перечислены религиозные док-
трины, стратегия, устав и состав Космического Десанта. Десант
делится на ордена — каждый со своей историей, цветами и гене-
тическими особенностями. На этот раз в книге появится описание
ордена Кровавых Воронов — главных героев игры. А сюжет
“Dawn of War” войдет в официальную летопись вселенной.

СЮЖЕТ. . . . . . . . . . . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 8
ИГРАБЕЛЬНОСТЬ  . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 9
ГРАФИКА . . . . . . . . . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 9
ЗВУК . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 10

ОЦЕНКА МФ

9

WARHAMMER 40000:

DAWN OF WAR  

Жанр: 3D-RTS ● Издатель: Relic Entertainment ● Разработчик: THQ ● Издатель
в России: Руссобит-М ● Системные требования: P3-1300 MHz, 256 Mb RAM,
видеокарта 32 MB (желательно: P4-2000 MHz, 512 Mb RAM, видеокарта
уровня 64 MB GeForce 4 Ti) ● Сайт игры: www.dawnofwargame.com

ИМПЕРИЯ ПОД УДАРОМ
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Мы оцениваем каждую компьютер-
ную игру по десятибалльной шкале.
Оценка складывается из следующих
критериев:

Сюжет — насколько интересен и
оригинален сюжет игры (для своего жа-
нра).

Играбельность — насколько игра
затягивает, удобство управления, от-
сутствие ошибок.

Графика — внешний вид, визуаль-
ные эффекты и дизайн.

Звук — качество звукового и музы-
кального сопровождения.

КАК МЫ ОЦЕНИВАЕМ
КОМПЬЮТЕРНЫЕ ИГРЫ

Гордость Императора —
терминаторы и транспорт 
Лэнд Райдэр.

Сержанты могут поднимать
мораль дрогнувших отрядов.

Предводители Хаоса
обсуждают очередной
коварный план.
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ВЫСТАВКА
“МИР ДЕТСТВА”

С 19 по 22 октября в Москве, в “Экс-
поцентре” состоялась 10 выставка
“Мир детства”. Нашему журналу она
интересна благодаря участию в этом
мероприятии грандов отечественной
игровой индустрии: компаний “Звезда”
и “Технолог”. По традиции, на “Мире
детства” демонстрируются как при-
знанные бестселлеры настольно-игро-
вого рынка, так и совершенно новые
игровые продукты.

“Звезда” показала огромное количе-
ство продуктов из фэнтезийной линейки
“Кольцо власти”. Напомню, что это воен-
но-тактическая игра с миниатюрами, ко-
торые имеют “классический” масштаб
(средняя высота фигурки воина – 28
мм). Пластиковые миниатюры склеива-
ются из большого числа частей, а пото-
му позволяют создавать уникальные
модели (на выбор есть несколько вари-
антов “рук”, “ног”, экипировки).

Сейчас фэнтези-мир “Кольца влас-
ти” обживают три расы, три противо-
борствующие стороны – Империя (лю-
ди), Проклятые (нежить) и орки (уком-

плектованные также элитными бойцами
– троллями). О самой новой армии –
орочьей – мы рассказывали на страни-
цах “МФ” в апреле этого года. Этой же
армии более других повезло в пополне-
нии: в ближайшее время в продаже по-
явится кавалерия орков. Дикие зелено-
кожие варвары восседают на редких
представителях отряда парнокопытных
– боевых овцебыках.

Хочется отметить оригинальность и
самостоятельность идей дизайнеров
“Звезды”. Они сделали орков непохожи-
ми на собратьев из зарубежного фэнте-
зи. Орки “Кольца власти” напоминают
не грязную толпу, ощетинившуюся ржа-
вым металлом, а благородных индей-
цев, во главе которых стоят могучие
вожди и мудрые шаманы. Овцебыки в
качестве скакунов (вместо привычных
волков и боровов) – сильный дизайнер-
ский ход, сравнимый с введением в бо-
евые отряды орков представительниц
женского пола (не знаю, как их имено-
вать правильно, “орчицы”?).

Уже в следующем году станет до-
ступной для игроков новая раса – эль-
фы, жители лесов и защитники приро-
ды. Как будет выглядеть эльфийская

кавалерия, известно уже сейчас: всад-
ники оседлают пегасов. Не могут не по-
явиться и тематические наборы “Орки
против эльфов”.

Армия нежити дополнится новым пол-
ноценным предводителем. Лорд-некро-
мант, судя по имеющимся скетчам, бу-
дет восседать на спине гигантской лету-
чей мыши. Кроме того, появится и новое
пушечное мясо для “неживого” войска:
помимо скелетов, игроки смогут исполь-
зовать воинов-зомби.

До весны следующего года должны
быть написаны и новые литературные
произведения по миру “Кольца власти”.
Таким образом, легенда этой интерес-
ной игры обрастет новыми подробнос-
тями. У этого неповторимого фэнтезий-
ного мира большой потенциал, и я на-
деюсь, что в следующем году мы смо-
жем предложить читателям подробную
статью о вселенной “Кольца власти” в
рубрике “Врата миров”.

Главная новинка “Технолога” – оче-
редная линейка сборных моделей робо-
тов, которая получила название
Cyberon (по-русски предлагается про-
износить “Киберон”). Крупные фигуры
собираются на шарнирных креплениях,
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Играм на стенде “Звезды” уделялось не
меньше внимания, чем моделям техники.

Зеленокожие – теперь полноценная раса “Кольца власти”.

Имперская армия стремилась отбить героев, которых орки пытали внутри своей крепости.

Стенд “Технолога” завлекал не только
анимационными роликами, но и
огромными коробками игр.

Николай Пегасов



а потому все части в модели робота ос-
таются подвижными.

Судя по внешности, кибероны (так на-
зываются эти шагающие машины) оби-
тают в техногенном мире будущего, ко-
торому не чужды фэнтезийные мотивы.
Например, боевой аппарат по кличке
Dragon оснащен не только руками-за-
хватами, но и устрашающим хвостом,
напоминающем о вымерших ящерах-
стегозаврах. Миниатюры выполнены из
пластика и поддаются окрашиванию.

Как и многие другие модельные ря-
ды “Технолога”, Cyberon позволят ис-
пользовать фигуры роботов для воен-
но-тактической игры. Правда, в этот
раз правила рассчитаны на самых
юных поклонников фантастики – на де-
тей младшего школьного возраста. А
потому рекомендовать новинку можно
лишь в качестве неплохого подарка

младшему брату, племяннику или же
сыну, если в вашей семье уже появил-
ся наследник.

Продолжают развиваться и другие
линейки “Технолога”. В ближайшее
время на прилавках магазинов появят-
ся большие наборы «Astroid» (эту игру

“МФ” рецензировал в мае 2004 года),
«Robogear Battle» (ждите обзора игры
в следующем номере журнала) и “Бро-
непехота”.

Стенд “Технолога” украшал огром-
ный плазменный экран, на котором
транслировались анимационные роли-
ки, посвященные продукции компании.
Некоторые из них уже выкладывались
на компакт-диске “Мира фантастики”.
Приятно отметить, что производство
игровых миниатюр построено в “Техно-
логе” на серьезной основе: 3D-модели-
рование настолько качественное, что
может быть использовано даже для
зрелищной мультипликации.

Следующая тематическая выставка
пройдет весной 2005 года. “Мир фанта-
стики” искренне надеется, что в ней
примет участие больше игровых компа-
ний, чем в “Мире детства-2004”. 
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“Мир фантастики” – один из немногих
российских журналов, который пишет о
настольных играх в жанрах фантастики и
фэнтези. Между тем этот вид развлече-
ний становится все более популярным, а
число игроков неуклонно растет. “МФ”
решил более основательно подойти к
пропаганде и поддержке этого интерес-
нейшего хобби: в декабре пройдет пер-
вый турнир на Кубок “Мира фантасти-
ки” по самой распространенной настоль-
ной игре – карточной «Magic The
Gathering» (MTG или, как принято назы-
вать игру по-русски – “Магия”).

В прошлом номере журнала “МФ”
опубликовал демонстрационную версию
“Магии”. С помощью постера, ножниц и
двух страниц правил все желающие мог-
ли окунуться в мир MTG и разобраться с
несложными, в общем-то, законами иг-
ры. Новая акция “МФ” предназначена для
тех, кто с правилами уже освоился и стал
постоянным игроком-“магом”.

Кубок “Мира фантастики” по «Magic
The Gathering» пройдет 12 декабря в

Москве, в клубе интеллекту-
альных игр “Портал” (адрес:
Москва, 4-й Ростовский
пер., 2/1; проезд до метро
“Смоленская”). Формат тур-
нира, санкционированного
организацией DCI (между-

народная лига MTG) – “бустер-драфт”. Это
турнир открытого типа, то есть на него до-
пускаются все желающие. Турнир орга-
низуется совместно с Федерацией интел-
лектуальных настольных игр и компанией
“Саргона”, официальным дистрибьютором
“Магии” в России и странах СНГ. По лю-
бым вопросам, включая вопросы об учас-
тии, можно обращаться по телефону (095)
248-49-03, а также по email’у
kubok@mirf.ru.

Суммарная стоимость призового фон-
да турнира составляет около $1000. Призы
на Кубок “Мира фантастики” любезно
предоставила компания Plantronics
(www.plantronics.ru), мировой лидер в про-
изводстве гарнитур связи с более чем 40-
летним опытом. К слову, команда “Аполло-
на-11”, первой высадившаяся на Луну (см.
статью в разделе “Машина времени”),
пользовалась в полете оборудованием
именно этой компании. Среди наших фан-
тастических призов, которые достанутся
победителям турнира:

● цифровая мультимедийная гарниту-
ра с разъемом USB Plantronics DSP-500;

● мультимедийные гарнитуры
Plantronics Audio 40;

● гарнитуры для мобильных телефонов
Nokia Plantronics M146.

Игрок-“маг”, занявший первое место,
также будет награжден главным призом тур-
нира – Кубком “Мира фантастики”, а фина-
листы получат другие памятные сувениры.

Приглашаем вас принять участие в
Кубке “Мира фантастики”!

Подробно о ходе турнира, его результа-
тах и победителях мы обязательно расска-
жем в следующих номерах “МФ”.

КУБОК “МИРА ФАНТАСТИКИ” ПО “MAGIC THE GATHERING”

Так выглядят призы турнира,
предоставленные компанией Plantronics.

«Cyberon» – огромные роботы, новые правила игры.

«Robogear Battle» – хорошо знакомая линейка постоянно пополняется.



“Мир фантастики” продолжает рассказывать своим читате-
лям о настольных играх в фантастических жанрах.

Группа игростроителей “13 Рентген” (сами себя они предпочи-
тают называть дизайн-дивизией) наверняка известна каждому
знатоку современных настольных игр. Почти два года назад в ин-
тернете появилась их первая настолка — “Диктатор. Баланс сил”.
Совершенно бесплатно: распечатывай, разрезай — и можно иг-
рать. За несколько месяцев после выхода “Баланс сил” был ска-
чал несколько тысяч раз, что неудивительно: раньше наших игро-
ков подобной халявой не баловали. Правда, число сыгравших хо-
тя бы одну партию остается невыясненным. И вот теперь на бес-
крайние сетевые просторы выплыл “Диктатор-Контроль”. То ли
продолжение, то ли версия вторая, улучшенная и дополненная, то
ли совершенно новая игра. Лично я склоняюсь ко второму вари-
анту.

Мир игры, как и первое слово в названии, остался неизменным.
Темное то ли киберпанковское, то ли постапокалиптическое буду-
щее — если вдруг понравится, можно обратиться к первоисточнику,
роману Леонида Алехина “Падшие ангелы Мультиверсума”. Трех-
уровневый Мегаполис практически без царя в голове. На роль царя
претендуют две вооруженные группировки: киборги Ордена Новых
Тамплиеров и жертвы генетических экспериментов Симбиотическо-
го Синклита. Как ту, так и другую сторону могут поддержать наем-
ные силы. Война идет вплоть до полного уничтожения противника.

Любой, кто выкачает с сайта разработчиков (или скопирует с
нашего компакта) 5-мегабайтный архив с игрой, первым делом
обратит внимание на дизайн. Потому что в бесплатных мышелов-

ках сыр такого каче-
ства не встречается.
Оформлению пра-
вил, карточек и игро-
вого поля позавиду-
ет добрая половина
западных настолок,
которые стоят весь-
ма недешево. Иллю-
страции на картах,
правда, черно-бе-
лые, но стильные и
общей атмосфере
игры соответствуют.
Единственное “но” —
для того, чтобы ди-
зайн заблестел все-
ми своими красками,
игру надо будет рас-
печатать не меньше
чем на фотобумаге,

а это восемь страниц
журнального форма-
та. Трата, конечно,
не ахти какая, но,
прежде чем на нее
идти, хочется быть
уверенным в ее це-
лесообразности.

Поэтому начина-
ется изучение пра-
вил и прикидка “на
пальцах” играбель-
ности “Диктатора”.
Надо сказать, что
нередко правила настолок ограничиваются простым пошаго-
вым описанием игрового “движка”: пока не сыграешь, никакого
представления об игровом процессе не получишь. Авторы “Дик-
татора”, на мой взгляд, ударились в другую крайность — по-
дробно расписали три хода упрощенной обучающей партии, а
“теоретическую” часть сократили до минимума. Поэтому в ходе
первой полноценной игры приходится время от времени разыс-
кивать ответы на возникающие вопросы в десяти страницах
этого примера. Так и просится вразумительная справочная
страничка — будем надеяться, что она появится в одной из сле-
дующих версий игры.

В общем и целом, партия в “Диктатора” выглядит следующим об-
разом. У обеих сторон — Тамплиеров и Синклита — имеется по три
отряда, в каждом — по три карты. Карта — это отдельное войско-
вое соединение, боевая машина или персонаж. То, что иногда назы-
вается словом “юнит”. У карты есть сила, тип и специальное дей-
ствие. От типа зависят взаимоотношения с другими картами (напри-
мер, плюсы к силе против пехоты), действие может выполняться в ту
или иную фазу хода. Сами отряды лежат с края игрового поля, а по
шестиугольникам Мегаполиса “бегают” пронумерованные фишки.
Если фишки противников сближаются, между соответствующими
отрядами происходит сражение. Результат боя зависит от суммар-
ной силы отряда, специальных действий и броска игрального куби-
ка. Игра продолжается, пока в Мегаполисе не останутся отряды
только одного из противников, он и объявляется победителем.

Отдельно стоит отметить два момента. Во-первых, специальное
действие карты жестко привязано к одной из фаз, обозначенных на-
глядными пиктограммами. Благодаря этому не возникает никаких
споров о том, какое действие произойдет раньше, а какое — позже.
Во-вторых, помимо Тамплиеров и Синклита, в Городе имеются цехи,
победив которые, можно добавить в свой отряд более сильные кар-
ты наемников. Также цехи служат источниками энергии, необходи-
мой для выполнения некоторых специальных действий.

Цехи и наемники — один из ключевых факторов игры. Чем ус-
пешнее в начале партии вы пройдетесь по цехам, тем вероятнее
победите. Маленький совет Ордену: на начало игры Синклит нахо-
дится в более выгодном положении, и атаковать его сразу — заве-
домое поражение. Зато с цехами Тамплиеры расправляются быст-
рее, и несколько наемников уравняют шансы сторон. Кроме того, и
киборгам, и биоморфам стоит следить за комбинациями карт: не-
которые работают в одном отряде куда лучше, чем по отдельности.

В конце правил приведено несколько вариантов игры. Мож-

ƒ» “¿“Œ–-

 ŒÕ“–ŒÀ‹

Жанр: футуристический боевой симулятор ● Производитель: 13 Рентген ●

Сайт издателя: www.13r.ru ● Количество игроков: 2-4 ● Длительность партии:
30 минут ● Язык игры: русский
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но сыграть “в закрытую” — противник видит карты в вашем отря-
де, только если проведет разведку боем. Можно сыграть втроем и
вчетвером — как одним комплектом карт (с маленькими отряда-
ми), так и двумя. Никто не мешает придумывать альтернативные
сценарии: например, удержать территорию или захватить больше
цехов. Правила игры достаточно гибкие, чтобы выдержать подоб-
ные “надстройки”.

Впрочем, имеющийся на сегодняшний день “Диктатор-Контроль”
— это только надводная часть будущего айсберга. К Новому году
разработчики обещают выпустить второй бесплатный набор, в кото-
ром будет еще 25 карт разнообразных боевых единиц. На интернет-
форумах обсуждают карточки сценариев, которые тоже могут быть
включены в комплект игры. Кроме того, по некоторым данным, уже в
начале 2005 года в продаже появится коробочная версия “Контроля”
с еще большим количеством карт. Также в планах “13Рентген” — за-
пуск онлайновой компьютерной версии “Диктатора”. Кто-то, озирая
эти перспективы, может сказать, что бесплатная настолка — не бо-
лее чем рекламный ход дизайн-дивизии перед выходом коммерчес-
ких проектов. Даже если это так — никто не мешает нам ненадолго
загрузить работой принтер, вооружиться ножницами и сыграть пар-
тию-другую в “Контроль”. 

ИГРАБЕЛЬНОСТЬ. . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 8
ИГРОВОЙ МИР . . . . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 6
КРАСОТА . . . . . . . . . . . . . . . . ●●●●●●●●●● 9
ОРИГИНАЛЬНОСТЬ . . . . . . . ●●●●●●●●●● 8

ОЦЕНКА МФ

8

ÕÓ‚ÓÒÚË ÍÓÏÔ¸˛ÚÂÌ˚ı Ë„ ÀÛ˜¯ËÂ ÍÓÏÔ¸˛ÚÂÌ˚Â Ë„˚ ÕÓ‚ÓÒÚË Ì‡ÒÚÓÎÓÍ
ÀÛ˜¯ËÂ Ì‡ÒÚÓÎ¸Ì˚Â Ë„˚

Месяц назад мы честно предупредили, что в декабрьском номере
наших читателей ждет сюрприз. И теперь не менее честно выполня-
ем свое обещание: вскрыв упаковку с журналом, вместе с компакт-
диском вы вытряхнули на свет божий полноценную карту российской
коллекционной карточной игры “Берсерк”. Скорее всего, это окажет-
ся эксклюзивный “Ночной убийца”, нарисованный и отпечатанный
специально для нашего журнала. Редакция “Мира фантастики” уго-
ворила создателей “Берсерка” отпечатать ее не шеститысячным ти-
ражом, как планировалось, а девятитысячным. Так что вероятность
обнаружения “Ночного убийцы” вы можете посчитать сами — общий
тираж журнала мы не скрываем и указываем на титульной странице.
Помимо девяти тысяч “Ночных убийц”, с декабрьским “Миром фанта-

стики” увидят свет 300 ”Левиафанов” — ультраредких карт из стихии Тьмы. До сегодняшне-
го дня “Левиафана” можно было получить только в качестве приза на одном из официаль-
ных турниров “Берсерка”. Так что им вы можете гордиться не меньше, чем “Убийцей”. Ну, и
помимо этих двух замечательных личностей, вам может попасться одна из других редко

встречающихся карт “Берсерка”.
Теперь — что со всеми этими картами можно сделать. Если вы

уже играете в “Берсерка”, то наверняка положили новоприобретен-
ную карточку в свою колоду или приобщили ее к коллекции. Если же
эта ККИ вам незнакома, то вариантов множество. Во-первых, можно
оставить карточку на память и показывать при случае друзьям. Во-
вторых, карточку можно положить в бумажник и носить на счастье.
Вдруг вам встретится на улице кто-то из авторов “Берсерка” или “Ми-
ра фантастики” — будет на чем взять автограф. В-третьих, вы може-
те отправиться в ближайший игровой клуб или магазин игрушек, при-
обрести там колоду “Берсерка” и начать играть. Уверяем — наш ма-
ленький подарок не разочарует вас в любом случае.

Карта “Берсерка” — в этом номере журнала
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30-е годы прошлого века. Если бы не
катастрофа цеппелина “Гинденбург”,
авиазаводы не свернули бы строи-
тельство дирижаблей. Если бы не ми-
ровой экономический кризис, города
были бы плотно застроены небоскре-
бами. Если бы на реактивные двига-
тели обратили внимание чуть рань-

ше... Другое прошлое, прошлое неиспользованных возможностей
предстанет в работе Михаила Попова.

ÃË ƒÊÓÌ‡ ÕÓÏ‡Ì‡: œÀ¿Õ≈“¿ √Œ–

Сколько планет в Солнечной систе-
ме? Девять, от Меркурия до Плутона?
Джон Норман открыл десятую и дал
ей имя — Гор. Она кружится по орби-
те Земли прямо по ту сторону Солн-
ца, а потому астрономы никогда ее не
видели. Про Гор вы не узнаете из
школьного учебника — его тайны от-

крывает в своей статье Ярослав Беланов.

¬‡‚ËÎÓÌÒÍ‡ˇ ·Ë·ÎËÓÚÂÍ‡: 

–¿—¤ ì¬¿¬»ÀŒÕ¿-5î

Краткий справочник вавилоноведа: все страны и нации популярнейшего
телесериала — на четырех страницах.

¡ÂÒÚË‡ËÈ: ’Œ¡¡»“¤, 

Ã¿À≈Õ‹ »≈ √≈–Œ» ‘›Õ“≈«»

С книжки под названием “Хоббит” ко-
гда-то началось современное фэнте-
зи. За семьдесят лет существования
маленький народец получил другие
имена: халфлинги, полурослики, кен-
деры. Он проник в иные миры и даже
в научную фантастику. Как живут
хоббиты, чем отличаются их разно-
видности, что они берут с собою на
войну? В подробнейшей статье Да-

рьи Букреевой нашлось место даже для диких халфлингов-людоедов,
обитающих в кронах деревьев...

‘‡ÌÚ‡ÒÚË˜ÂÒÍËÈ ËÌÙÓÏ‡ÚÓËÈ

Читатели спрашивают — редакция “Мира фантастики” отвечает. Кратко и
компетентно.
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Что такое “дизельпанк”? Эти слова ка-
жутся, в принципе, понятными, но при по-
пытке связать их с чем-то конкретным мы
можем вспомнить разве что лысого Вин
Дизеля в роли Риддика — матерого уго-
ловника с замашками Робин Гуда.

Наивная ретрофантастика в духе
1930-х годов сейчас переживает свое
второе рождение. Этот жанр обычно на-
зывают “дизельпанк”, часто путая его со
“стимпанком” — хронологически более
молодым фантастическим миром паро-
вых машин, людей-невидимок, агрессив-
ных пришельцев с Марса и благородных
героев Жюль Верна. Стимпанк — это
приключения на рубеже 19 и 20 веков, ди-
зельпанк — стилизованные 20-е и 30-е
годы прошлого века.

Так чем же примечателен дизель-
панк? Почему мы так мало знаем о нем?

◊ÂÎÓ‚ÂÍ Ë ÏÓÚÓ
Почему в названии этого жанра на пер-
вом месте стоит слово “дизель”? Виной
всему Рудольф Дизель (1858-1913) — та-
лантливый немецкий инженер, создав-
ший поршневой двигатель внутреннего
сгорания с воспламенением от сжатия.
Главной особенностью этого изобретения
было то, что в цилиндр засасывался не

бензин, а воздух. Поршень сжимал его,
отчего температура воздуха увеличива-
лась. В момент наибольшего сжатия на-
сос впрыскивал в цилиндр порцию топли-
ва, которое воспламенялось от нагрева.

Такой двигатель не нуждался в слож-
ной конструкции электрического зажига-
ния. Топливо подавалось в цилиндр под
давлением, а его полному испарению спо-
собствовала высокая температура. Поэто-
му двигатель Дизеля не требовал дорого-
го и редкого по тем временам бензина, а
работал на самом низкокачественном сы-
рье. Первоначально в качестве такового
предлагалось использовать мелкую уголь-
ную пыль, но для стендовых испытаний
применяли более дорогой, но надежный
керосин. Впоследствии все двигатели Ди-
зеля перешли на дешевую нефть.

За счет высокой степени сжатия (34
атмосферы) двигатель Дизеля потреблял
на 50% меньше топлива, чем его бензино-
вые собратья. КПД был равен 26,2%, что
вдвое превышало показатели самых эф-
фективных паровых машин того времени.

Моя идея настолько опережает все,
что создано в данной области до сих пор,
что можно смело сказать — я первый в
этом новом и наиважнейшем разделе
техники на нашем маленьком земном ша-

œÂ‰ÒÚ‡‚¸ÚÂ ÒÂ·Â, ˜ÚÓ ‚ 30-
Â „Ó‰˚ ÔÓ¯ÎÓ„Ó ÒÚÓÎÂÚËˇ

˜ÂÎÓ‚Â˜ÂÒÚ‚Ó ÔÓ¯ÎÓ ÔÓ
ÒÓ‚Â¯ÂÌÌÓ ËÌÓÏÛ ÔÛÚË

‡Á‚ËÚËˇ: „Ë„‡ÌÚÒÍËÂ
‰ËËÊ‡·ÎË, ÔË˜Û‰ÎË‚˚Â

ÏÌÓ„ÓÏÓÚÓÌ˚Â Ò‡ÏÓÎÂÚ˚,
‡ÁÛÏÌ˚Â ÍÓÏÔ¸˛ÚÂ˚ Ì‡
‡‰ËÓÎ‡ÏÔ‡ı, ¯‡„‡˛˘ËÂ

Ó·ÓÚ˚ ‚ÂÎË˜ËÌÓÈ Ò ‰ÓÏ.
ÃËÓ‚˚Â ‚ÓÈÌ˚ ÛÊÂ ÒÚÂÎË Ò

ÎËˆ‡ ÁÂÏÎË ˆÂÎ˚Â Ì‡ˆËË.
¬ÏÂÒÚÓ ÏÓ„Û˘ÂÒÚ‚ÂÌÌ˚ı

ÍÓÔÓ‡ˆËÈ, ÔÎÂÚÛ˘Ëı ÌËÚË
Á‡„Ó‚ÓÓ‚, ‰ÂÈÒÚ‚Û˛Ú

Ï‡Ì¸ˇÍË-Ó‰ËÌÓ˜ÍË,
ÏÂ˜Ú‡˛˘ËÂ Á‡ı‚‡ÚËÚ¸ ‚Î‡ÒÚ¸

Ì‡‰ Ì‡¯ÂÈ ÔÎ‡ÌÂÚÓÈ. ¿ÚÓÏÌ˚ı
·ÓÏ· ÌÂÚ, Á‡ÚÓ ÂÒÚ¸ ÎÛ˜Ë

ÒÏÂÚË, ÒÔÓÒÓ·Ì˚Â ÔÂÂÂÁ‡Ú¸
ÔÓÔÓÎ‡Ï ·ÓÌÂÌÓÒÌ˚È

ÍÂÈÒÂ. –Â‡ÍÚË‚Ì˚Â
‰‚Ë„‡ÚÂÎË, Ú‡ÌÁËÒÚÓ˚,

„ÂÌÂÚËÍ‡ Ë ıËÏËˇ ó Á‡˜ÂÏ ‚ÒÂ
˝ÚÓ? ” Ì‡Ò ‚Â‰¸ ÂÒÚ¸ ‰ËÁÂÎË,

·Ó„‡ÚÓÂ ‚ÓÓ·‡ÊÂÌËÂ Ë
ÊÂÎÂÁÌ‡ˇ ‚ÓÎˇ.

Михаил Попов

¬»’–»
ƒ»«≈À‹œ¿Õ ¿
–≈“–Œ‘¿Õ“¿—“» ¿ » ≈≈ »—“Œ »

Мы рождены, чтоб сказку сделать былью,
Преодолеть пространство и простор,
Нам разум дал стальные руки-крылья,
А вместо сердца — пламенный мотор.

П. Герман
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рике! Я иду впереди лучших умов челове-
чества по обе стороны океана!

Р. Дизель о своем двигателе
в письме к родным

Из недостатков двигателя можно было
отметить его большой вес (высокое дав-
ление требовало прочной конструкции).
Тяжелые детали ограничивали частоту
вращения дизеля, делая его менее быст-
роходным по сравнению с бензиновыми
моторами. И, наконец, дизельные двигате-
ли были гораздо шумнее карбюраторных.

Это ограничивало применение детища
Дизеля в быту (первые успешные испы-
тания прошли в 1895 году, а массовые
гражданские автомобили с дизельным
двигателем появились лишь в 1930 году),
но открывало великолепные возможнос-
ти для развития авиации и судостроения.

Следует оговориться, что ко времени
создания дизельного мотора по Герма-
нии уже вовсю бегали крохотные автомо-
били с маломощными бензиновыми
“сердцами”. Чтобы въехать на холм, води-
телю нужно было вылезать из машины и
идти рядом с ней — иначе двигатель мог
заглохнуть. В целом, эти самобеглые ко-
ляски представляли собой усовершен-
ствованный велосипед с моторчиком,
больше подходящий под определение
“мотоцикл” и лишенный каких-либо при-
знаков дизельпанковского механизма.

√Ë„‡ÌÚÓÏ‡ÌËˇ
Дизельпанку свойственен гигантизм. Ло-
гика здесь проста — имея мощные ди-
зельные двигатели, инженеры могут со-

здавать конструкции совершенно неверо-
ятных размеров. Эта особенность моло-
дого фантастического жанра в целом со-
ответствует реальности начала 20 века.
Именно тогда начали строиться первые
американские небоскребы.
Со стапелей на воду спус-
кались суда огромного во-
доизмещения (вспомним
тот же “Титаник”, высотой с
11-этажный дом и длиной в
четыре городских кварта-
ла). Небо бороздили испо-
линские цеппелины. Дизели
ставились на поезда, танки
и электростанции. Каза-
лось, что размеры кон-
струкций и мощность меха-
низмов уже больше не име-
ют пределов. Мир вдруг
стал очень маленьким и
хрупким.

ƒÓÏ‡ ‰ÎËÌÓÈ ‰Ó ÀÛÌ˚
Строительству гигантских
зданий препятствовал не
только низкий уровень ин-
женерного мастерства того
времени, но и совершенно
прозаическое обстоятельст-
во — людям приходилось
бы несколько раз на дню
преодолевать лестничные
пролеты высотой в 10-20
этажей. Но после того, как в
пятидесятых годах 19 века
молодой инженер Элиша

Отис изобрел паровой лифт, эта пробле-
ма была решена. 

У его лифта была страховка: в случае
обрыва троса срабатывал аварийный пру-
жинный механизм, который блокировал
пассажирскую кабину и останавливал па-
дение. Несмотря на это, публика отне-
слась к новой машине настороженно. Ма-
ло кто верил в эффективность такой сис-
темы безопасности. Отису пришлось дока-
зывать надежность собственного изобре-
тения на себе. Он поднялся на лифте на
большую высоту, после чего его помощни-
ки попросту обрезали трос, но пружинный
механизм спас жизнь изобретателя.

Асфальт — стекло. 
Иду и звеню. 
Леса и травинки — сбриты. 
На север с юга идут авеню, 
на запад с востока — стриты. 
А между — (куда их строитель завез!) — 
дома невозможной длины. 
Одни дома длиной до звезд, 
другие — длиной до Луны.

В. Маяковский, “Бродвей”, 1925 
Другой помехой возведению высоток

были несовершенные строительные тех-
нологии. Изначально основной вес зда-
ния брали на себя несущие стены. Поэто-
му для высоких домов их приходилось де-
лать большой толщины. 

Использование металлического кар-
каса при постройке зданий произвело ре-
волюцию в архитектуре. Европа и Россия
относились к небоскребам скептически,

Ноги современной ретрофантастики растут из первых
американских комиксов. Том Кидд назвал город на этой картине
именем Уинсора МакКэя, основателя комиксного жанра.

Рудольф Дизель родился в
простой незнатной семье (отец
— немецкий иммигрант, вла-
девший небольшой мастер-
ской). Получив инженерное об-
разование и проработав 12 лет
в фирме по производству хо-
лодильных установок, он полу-
чил патент на “рациональный
тепловой двигатель”.

Первое его испытание (мо-
дель весила 4,5 тонны), можно
считать, завершилось удачно,
так как никто не был убит пос-
ле того, как опытный образец
взорвался из-за слишком вы-
сокого давления в своем един-

ственном цилиндре (вообще, Дизель рассчитывал достичь рабочего давления в 250 ат-
мосфер). Вторая модель проработала в течение одной минуты, сделав 88 оборотов и
развив 13,3 лошадиных силы. Итоговый вариант, показанный широкой публике, имел в
высоту три метра (при ходе поршня в 40 см) и выдавал до 20 л.с., расходуя 258 граммов
сырой нефти на 1 л.с. в час. 

Так к Дизелю пришла слава. Патенты на его двигатель раскупались со страшной ско-
ростью, принося Рудольфу миллионные доходы. Кайзер Вильгельм II поручил ему разра-
ботать новейшее секретное оружие — огнемет, а также сконструировать многоцилинд-
ровый двигатель (12000 л.с.) для строящегося броненосца “Принцрегент Луитпольд”.

Смерть Дизеля наступила неожиданно, ее обстоятельства до сих пор окутаны тайной.
Официальная версия: изобретатель утонул в Ла-Манше — покончил жизнь самоубий-
ством, выпрыгнув из иллюминатора парохода “Дрезден”. Его тела так и не нашли. Одна-
ко имелись и другие предположения — например, то, что Дизеля “убрали” агенты немец-
кой разведки, чтобы сохранить в тайне строительство подводных лодок (инженер плани-
ровал продать ряд патентов англичанам — основным противникам Германии на море).

История одного двигателя

Два Дизеля — человек и мотор.



–ÂÚÓÙ‡ÌÚ‡ÒÚËÍ‡ ÃË ƒÊÓÌ‡ ÕÓÏ‡Ì‡ ¡ÂÒÚË‡ËÈ
¬‡‚ËÎÓÌÒÍ‡ˇ ·Ë·ÎËÓÚÂÍ‡ »ÌÙÓÏ‡ÚÓËÈ

но в США 30-х годов прошлого столетия
для высотных зданий наступил настоя-
щий золотой век. 

Первые американские небоскребы были
перегружены элементами готического де-
кора, а потому смотрелись чрезвычайно
внушительно и даже громоздко. Такие мо-
тивы весьма свойственны дизельпанку —
например, в фильме “Небесный капитан и
мир будущего” был показан один из первых
небоскребов Нью-Йорка — так называемый
“Утюг” (Flatiron), построенный в 1902 году
на пересечении Бродвея и Пятой авеню.

С ним связано множество самых неверо-
ятных легенд. Например, считается, что ос-
трый нос здания (шириной менее 2 метров)
создает особые завихрения ветра, задира-
ющие юбки у женщин.

Долгое время пальму первенства удер-
живал 242-метровый Нью-йоркский небос-
креб, построенный по заказу мультимил-
лионера Фрэнка Вулворта и названный

его именем. В 1930 году строится здание
“Крайслер” (высота 319 метров), а в 1931
— “Эмпайр Стейт Билдинг” (391 метр). 

Несмотря на кажущуюся ненадежность
каркасной конструкции, небоскребы могут
похвастаться солидным запасом прочнос-
ти. Так, “Эмпайр Стейт Билдинг” смог вы-
держать удар десятитонного бомбарди-
ровщика В-25, врезавшегося в него в 1945
году. Однако мы все знаем, чем закончи-
лось столкновение двух огромных “Боин-
гов” с “Башнями-близнецами” в 2001 году. 

Возникает вопрос — почему же цикло-
пическая архитектура дизельпанка так и
не стала реальностью? Виною тому яви-
лась Великая Депрессия, бушевавшая в
США с 1929 по 1933 год. Она подорвала
экономическую мощь страны и на многие
годы затормозила дальнейшее строитель-
ство небоскребов. Кроме того, вскоре на-
чалась Вторая Мировая война. О высот-

ных зданиях позабыли. Они стали строить-
ся лишь в 50-70-е годы двадцатого века —
но это было уже другое время: космос,
атомная энергия и холодная война. Воз-
можность развивать архитектуру в стиле
дизельпанка была безвозвратно утеряна.

К 2009 году на территории московско-
го района “Москва-Сити” будет построен
небоскреб “Россия”. Его высота по перво-
начальному проекту составляла 640 мет-
ров (он должен был стать самым высоким
в мире зданием), но из-за угрозы терро-
ризма ее сократили до 398 метров.

¬ÓÁ‰Û¯Ì˚Â ÎÂ‚Ë‡Ù‡Ì˚
Другой обязательный элемент дизель-
панка — дирижабли. Вопреки распро-
страненному мнению о том, что их изо-
брел граф Фердинанд фон Цеппелин, на
самом деле история дирижаблей начина-
ется в России. 

В 1887 году К. Э. Циолковский предло-
жил революционный по тем временам
проект цельнометаллического бескаркас-
ного дирижабля. Но первый полет подоб-
ного воздушного аппарата состоялся во
Франции — в 1899 году пилот Сантос-Дю-
мон облетел на своем дирижабле вокруг
Эйфелевой башни со скоростью 25 км/ч.

Второго июля 1900 года в небо Герма-
нии над Боденским озером поднялся пер-
вый в мире полноценный дирижабль с
бортовым номером LZ-1. Его размеры
были поистине дизельпанковскими —
128 метров в длину и 12 в ширину. В од-
ной из двух гондол находился его кон-
структор, граф Цеппелин — аристократ и
изобретатель. После первого успешного
испытания своего цельнометаллического
детища (газ помещался внутри жесткого
каркаса в мешках из газонепроницаемой
материи) он разом превратился из “чок-
нутого психа” в “покорителя небес”.

Так началась эра дирижаблей. Учиты-

вая то, что Германия и остальная Европа
в первой половине 20 века, мягко говоря,
не дружили, воздушные гиганты служи-
ли, в первую очередь, военным целям.
Помимо доставки почты и пассажиров,
они осуществляли разведку на местнос-
ти, проводили бомбардировки, конвоиро-
вали транспортные суда и корректирова-
ли артиллерийский огонь.

В 1915 году впервые в военной исто-
рии немецкий цеппелин атаковал англий-
скую подлодку и повредил ей рубку.

Преимущества дирижаблей перед
другими видами воздушного транспорта
(в первую очередь — самолетами) оче-
видны. Они были способны нести не-
сколько десятков тонн полезной нагруз-
ки, требовали несравненно меньше топ-
лива, хорошо сопротивлялись поврежде-
ниям — это справедливо для гелиевых
цельнометаллических дирижаблей, так
как мягкооболочные, наполненные водо-
родом, часто взрывались; а также могли
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“Гинденбург” (названный в честь президента Германии
фельдмаршала Пауля фон Гинденбурга, умершего в 1934
году) был самым крупным в мире жестким дирижаблем:
двухэтажная пассажирская палуба, 26 двухместных кают,
прогулочная галерея, ресторан, бар, салон и читальный
зал. Дирижабль уже совершил 10 пассажирских рейсов
из Европы в США, несмотря на то, что билет на круиз сто-
ил огромных по тем временам денег — 800 американских
долларов (цена хорошей легковой машины). Борт Гинден-
бурга украшала гигантская свастика — ведь этот корабль
был гордостью фюрера и Германии.

Вечером 6 мая 1937 года дирижабль прилетел в аэро-
порт “Лейкхерст”(Нью-Йорк). Он снизился и выбросил швартовочные тросы — как
вдруг на его борту сверкнула яркая вспышка. Начался страшный пожар. Над кораблем
возник огненный шар невиданных размеров, осветивший весь город. Люди сгорали за-
живо в своих каютах, либо прыгали с большой высоты на землю, ломая себе ноги. Из
36 пассажиров погибло 13. Из 61 члена экипажа умерло 22 человека.

Относительно причин катастрофы выдвигались самые разные версии. Кто-то даже
предположил, что дирижабль обстрелял местный фермер, у которого из-за рева авиа-
ционных моторов перестали нестись куры. По другой версии, виной всему был теракт,
устроенный членом команды Эрихом Шпилем. Он ненавидел фашистов и хотел унич-
тожить дирижабль — символ могущества нацистской Германии. Взрыв должен был
произойти позже, когда все пассажиры покинут корабль. Но случайный сбой часового
механизма бомбы унес 36 жизней — в том числе и самого террориста.

Конец “Гинденбурга”

Легендарный Нью-Йоркский “утюг”.

Пушка Адского пламени 
(Children of the Sun).



–ÂÚÓÙ‡ÌÚ‡ÒÚËÍ‡ 

находиться в воздухе до 130 дней подряд
(рекорд советского дирижабля “СССР В-
1”, поставленный в 1937 году).

Дирижабли стоили сравнительно недо-
рого, им не нужен аэродром — они прича-
ливали к мачте, которая могла быть уста-
новлена в любом месте. Эти аппараты
поднимались на высоту свыше 5 киломе-
тров и становились недосягаемыми для
вражеских самолетов того времени и огня
с земли. Скорость полета таких гигантов

поражала воображение
— до 150 км/ч.

В 1927 году в Герма-
нии был построен круп-
нейший в мире дири-
жабль “Граф Цеппелин”.
Он имел 250 метров в
длину, 30 в высоту, брал
на борт 23 тонны груза,
развивал моторную
мощность в 3600 лоша-
диных сил и летал с
крейсерской скоростью
125 километров в час.

В 1929 году дири-
жабль “Граф Цеппелин”
с бортовым номером LZ-
126 осуществил кругос-
ветный полет, потратив
на него всего 20 суток.

По всем прогнозам
дирижаблям принадле-
жало будущее воздухоплавания. Однако
реальность оказалась суровой. Всеобщая
эйфория от осознания открывающихся
возможностей (облететь вокруг света за
20 дней по тем временам было фантасти-
кой) заставляла инженеров забывать об
осторожности. Проекты дирижаблей сра-
зу отправлялись на заводы, а готовые ма-
шины, не пройдя стадию испытаний, не-
медленно отправлялись в полет. 

В результате, из-за ряда технических
ошибок и просчетов, дирижабли падали.
Один за другим. Количество человечес-
ких жертв росло с огромной скоростью.

Последней и наиболее известной ката-
строфой, поставившей крест на немецком
дирижаблестроении (оно было самым про-
грессивным, а следовательно — определя-
ющим будущее дирижаблей во всем ми-
ре), была гибель цеппелина “Гинденбург”.

Дирижабли быстро теряли былую при-
влекательность. Пока инженеры разби-
рались в причинах аварий, начался бур-
ный прогресс самолетостроения. В отсут-
ствие достойных конкурентов машины тя-
желее воздуха положили конец эре воз-
духоплавания. Дирижабли и воздушные
шары стали применяться лишь в оборон-
ных (воздушное заграждение от бомбар-
дировщиков), а позже — научно-исследо-
вательских целях.

ÃË, ÍÓÚÓ˚È 
Ï˚ ÔÓÚÂˇÎË

Дизельпанк — жанр чрезвычайно моло-
дой. Ему насчитывается от силы несколько
лет, поэтому дальнейшее перечисление
его признаков будет весьма условным. Де-
ло в том, что дизельпанк — прежде всего
фантастика. Из вышеприведенного мате-
риала следует, что развитие науки и техни-
ки вполне могло пойти и несколько другим
путем — сейчас бы мы жили в исполинских
небоскребах и добирались на работу в
маршрутных дирижаблях. Однако осталь-

ные составляющие дизельпанка настолько
фантастичны, что вряд ли могли бы вопло-
титься в наше время.

◊ÂÎÓ‚Â˜ÂÒÍËÈ Ù‡ÍÚÓ
Вот, например — гениальные маньяки-
одиночки. Совершенно очаровательные
личности, без которых не обойдется ни
одно произведение в жанре ретрофанта-
стики. Характерно, что все они имеют
ученую степень по какой-либо техничес-
кой специальности.

Эти “доктора”, “профессора” и прочие
свихнутые интеллигенты с каким-нибудь
пугающе звучным псевдонимом (напри-
мер, доктор “Мертвая голова” из вышеупо-
мянутого фильма “Небесный капитан”) —
вполне закономерное явление, вытекаю-
щее из реалий начала прошлого века.

Большинство гениальных изобретате-
лей того времени происходили из незнат-
ных и небогатых семей. Про Дизеля мы
уже говорили — а чего стоят такие мэтры
автоинженерной мысли, как Готтлиб
Даймлер, Вильгельм Майбах, Карл Бенц,
братья Рено? Сплошные лавочники, тор-
говцы и подмастерья, выбившиеся в лю-
ди благодаря своим природным талантам
и демократизации системы высшего про-
фессионального образования.

В то время стало возможным поступить
в престижный университет, не имея рос-
кошного особняка и многовековой истории
своей фамилии. Это была эпоха гениаль-
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Изобрете-
ние новых
материалов и
т ех н ол о г и й
заставило ин-
женеров об-
ратить свой
взгляд на ста-
рые добрые
дирижабли,

сделав их более надежными и эффек-
тивными.

Пять лет назад в Германии была со-
здана компания “Карголифтер АГ”. Она
планирует заняться грузоперевозками
на дирижаблях. К 2015 году будет со-
здан флот из воздушных тяжеловозов,
способных поднять 200 тонн груза и до-
ставить его в любую точку мира дешев-
ле и быстрее, чем любые другие транс-
портные средства.

А вот миролюбивые американцы ре-
шили использовать дирижабли для
нужд военной разведки. Компания JP
Aerospace создает 53-метровый V-об-
разный дистанционно управляемый ап-
парат “Ascender”, способный подняться
на высоту до 30 км, зависнуть над опре-
деленной точкой и вести за ней видео-
наблюдение. Чуть позже планируется
запустить аналогичный дирижабль дли-
ной в 3 км, способный подниматься на
высоту в 50 км и практически неуязви-
мый для атак с земли. Он будет стоить
гораздо дешевле разведывательных
самолетов (порядка $0,5 млн.) и сможет
подолгу находиться в воздухе.

Кроме того, корпорация “Локхид-
Мартин” разрабатывает небольшой ди-
рижабль для борьбы с ракетами про-
тивника.

Второе рождение дирижаблей

Современный
дирижабль-
разведчик.

Американский художник Том Кидд под
псевдонимом Гнемо выпустил целую
серию работ, посвященных
вымышленному миру дирижаблей.

“Под тридцатые” в компьютерных “Багровых небесах” оформлены
даже зарисовки в тетрадке.



ных одиночек, попавших “из грязи в князи”. 
Никола Тесла родился в семье бедно-

го сельского священника, а Альберт Эйн-
штейн — разорившегося провинциально-
го фабриканта. Резерфорд был сыном
мелкого фермера, Рентген — небогатого
торговца. 

Многие из этих ученых смогли добить-
ся не только научной славы — они стали
чудовищно богаты и знамениты, что
предоставило им возможность оказывать
влияние на судьбу всего мира. Изобрета-
тели основывали крупные корпорации
(которые, кстати, являются неотъемле-
мым признаком другого фантастического
жанра — киберпанка), но все равно оста-
вались яркими индивидуалистами.

Однако политика в конечном итоге
оказалась сильнее науки. В первой поло-
вине 20 века миром правили те же самые
гениальные безумцы, выходцы из бедных
семей (Сталин родился в семье сапожни-
ка, а Гитлер — мелкого таможенного чи-
новника), с той лишь разницей, что они
управляли не гигантскими шагающими
роботами, а живыми людьми.

›ÌÂ„ÂÚË˜ÂÒÍËÂ ËÒÒÎÂ‰Ó‚‡ÌËˇ
Остальные дизельпанковские мотивы —
шагающие роботы и лучи смерти — пред-
ставляют собой смесь вымысла и реально-
сти, о которых в наше время не стоит гово-
рить даже в сослагательном наклонении.

К примеру, фантастические проекты
Никола Тесла вполне соответствуют это-
му жанру. Ученый пытался создать спо-
соб беспроводной передачи энергии и, по
слухам, сумел сконструировать электро-
мобиль, развивавший скорость до 150
км/ч и работавший без всякого видимого
источника питания (предполагается, что
в качестве такового Тесла использовал
магнитное поле Земли). Незадолго до
своей смерти, которая, по слухам, была
инсценирована, чтобы уберечь ученого
от иностранных разведок, он был дирек-
тором проекта “Радуга”, в рамках которо-
го проводился печально известный “Фи-
ладельфийский эксперимент” 1943 года.

В ходе “Филадельфийского эксперимен-
та”, результаты которого остаются засекре-
ченными даже в наше время, ВМС США пы-
тались создать генераторы электромагнит-
ного поля, обеспечивающие кораблям не-
видимость для радаров противника. По слу-
хам, в итоге невидимым — причем физиче-
ски — стал целый эсминец, а при повторе-
нии эксперимента с увеличенным напряже-
нием поля он якобы исчез из бухты на не-
сколько минут, телепортировавшись в рай-
он Норфолка, а затем вернувшись обратно.
Так или иначе, весь экипаж корабля сошел
с ума, а многие из матросов умерли при
очень странных обстоятельствах.

Считается, что к эксперименту “Фила-
дельфия” якобы приложил руку сам Эйн-
штейн.

Так или иначе, в 1930-х годах не было
создано ни лучевое оружие, ни какие-ли-
бо невероятные энергетические установ-
ки. Технические аспекты дизельпанка ос-
тались нереализованными. От засекре-
ченных и незавершенных экспериментов
гениальных ученых нам остался лишь го-
лый вымысел в виде книг и фильмов.

Гиперболоид инженера Гарина так и
не был создан в действительности, хотя
на страницах одноименного романа А.
Толстого царил самый настоящий ди-
зельпанк: безвестный инженер создал
мощнейший излучатель энергии, с его
помощью пробурил в земле скважину,
добравшись до золотоносных слоев ман-
тии планеты, и стал самым влиятельным
человеком на свете. 

œÓ˜ÂÏÛ Ô‡ÌÍ?
Слово “панк” применительно к художест-
венному жанру обычно обозначает сво-
боду, независимость от каких-либо обще-
ственно-культурных обычаев, бунтарство
(реже — стремление к саморазрушению).

Однако в случае с дизельпанком смыс-
ловые акценты термина “панк” смещаются
в сторону пьянящего чувства, которым на-
деляет нас могущество моторов. Человек
наконец-то почувствовал себя истинным
царем природы. Перед ним раскрываются
невиданные доселе возможности.

Но вместе с силой приходит и зависи-
мость от машин. Появляются новые опас-
ности — сумасшедшие ученые, вышед-
шие из-под контроля роботы, либо даже
злобные инопланетяне, обладающие бо-
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Первая игра в жанре дизельпанк, о которой стоит упомянуть, — “Crimson Skies” (“Ба-
гровые небеса”). Эта настольная стратегия была издана в 1998 году корпорацией FASA,
а разработчиком выступил хорошо известный Джордан Вейсман — он же ответственен
за создание знаменитых игровых миров Battletech / MechWarrior и Mage Knight. Сюжет
был свеж. В 1930 году Великая Депрессия раздробила США на 20 независимых госу-
дарств. У каждого из них теперь есть собственная идеология и политико-экономические
интересы. Железнодорожные пути и федеральные трассы стали бесполезны — ведь они
пересекали территории десятков государств, зачастую враждовавших. В небо поднялись
гигантские дирижабли — самое удобное транспортное средство в таких условиях. Глав-
ной военной силой стала авиация. Наступило время летчиков — воздушных пиратов и
Робин Гудов, бороздящих неспокойное небо экс-США в поисках приключений.

Хоть летчики-асы (среди которых — наша соотечественница Юля Челехова по прозви-
щу “Архитектор”) — главные герои “Багровых небес”, но и их крылатых механических “ко-
ней” вполне можно считать полноценными персонажами. Достаточно глянуть на имена
причудливых самолетов: “Кровавый ястреб”, “Вампир”, “Яростный”...

В 2000 году вы-
шла компьютерная
игра “Crimson
Skies” в той же все-
ленной, причем вы-
пустил ее не кто-ни-
будь, а сам
Microsoft. Игра по-
лучила статус куль-
товой за оригиналь-
ный сюжет, велико-
лепный стиль и

“безбашенный” экшен. Естественно, игроку предстояло сесть в кокпит невероятного ле-
тательного аппарата и пачками уничтожать технику еще более невероятную. А в про-
шлом году компания WizKids провела успешную реинкарнацию настольной версии игры.

Еще одна (и, пожалуй, последняя из более-менее известных) игра в жанре дизель-
панк называется “Дети Солнца” и выпускается компанией Misguidedgames. Интересно,

что данная фирма обладает правом на зарегистриро-
ванный товарный знак “Dieselpunk” (именно так, одним
словом). Правда, понимает она этот термин весьма спе-
цифично, явно путая его со “стимпанком”. Действие про-
исходит в Рэйвиче — мире песка и нефти, пыли и грязи.
Его история разворачивается на стыке двух эпох — ма-
гической и технологической. Легенды о героях все еще
поются в тавернах и при дворах королей, хотя по всему
миру уже распространились новые виды оружия — ру-
жья, пистолеты и пушки. Из уст в уста передаются мис-
тические предзнаменования, обещающие некую гряду-
щую опасность.

Играем в дизельпанков

Самолеты из настольной “Crimson Skies” (2003 года).

“Children of the Sun”:
это какой-то
неправильный
дизельпанк!

Атмосферный (во всех смыслах) авиасимулятор от Microsoft.



лее высоким, но все равно дизельпанков-
ским уровнем технологий.

Герои дизельпанка, в целом, соответ-
ствуют антигероям — это храбрые оди-
ночки, умелые летчики, моряки (основная
стихия дизельпанка — небо или вода), та-
лантливые ученые. В их распоряжении
находятся новейшие технологии этого
времени. Они ограничены в средствах, но
им помогают верные друзья, правитель-
ственные агенты, а главное — героям ди-
зельпанка всегда сопутствует удача.

Мир дизельпанка — грязное место.
Индустриализация идет полным ходом —
в воздухе пахнет машинным маслом, вы-
хлопными газами и порохом. Старое доб-
рое огнестрельное оружие успешно со-
седствует с новейшим энергетическим.
Реактивные двигатели мирно уживаются
с винтовыми. В смешении старой и новой
технологии нет никакого противоречия —
напротив, это составляет истинный дух и
атмосферу дизельпанка. 

Старый пароход вполне может быть
оборудован лучевыми пушками, подводная
лодка — снабжена двигателем и крыльями,
позволяющими ей превращаться в само-
лет, паровоз легко сходит с рельсов и
трансформируется в шагающий танк, а ди-
рижабль способен подняться в верхние
слои атмосферы и запустить со своего бор-
та реактивный самолет — прямо в космос.

Вместе с тем, дизельпанку свойственна
романтика 1930-х годов. Вальс, чарльстон,
шампанское и розы. Летчики-блондины с
ослепительными улыбками идут на подвиг
ради холодных и прекрасных женщин с
хищными красными губами. Папиросы ку-
рятся исключительно в мундштуке. До за-
мужества — только целомудренные поце-
луи и прогулки по лунной аллее.

Мир сильно “германизирован”. В 1930-х
годах Германия была одной из самых пе-

редовых (во всех отношениях) стран. Она
стремительно восстанавливалась после
поражения в Первой Мировой войне, гото-
вилась к новой экспансии, а потому осу-
ществляла мощный научно-технический
прорыв. Отсюда — все гениальные ученые
дизельпанка, а следовательно — все проб-
лемы главных героев этого жанра так или
иначе связаны с нацистской Германией.

Хриплый граммофон, газовое освеще-
ние, люди в стильной военной форме, обя-
зательные посещения театра и церкви —
вот оно, старомодное общество прогрес-
сивного дизельпанка. Но его размеренную
жизнь уже расшатывают развратные каба-
ре, неприкрытая роскошь, в которой живут
фабриканты и банкиры, и — толпы пьяных
боевиков в пестрых нарукавных повязках.
Наука развивается быстрее социальной
сферы, человеческая психология и образ
жизни еще не успели адаптироваться к
ритмам времени. Биржевые курсы акций,
трезвый расчет и здоровый прагматизм —
все это постепенно стирает границы меж-
ду различными слоями населения, но ари-
стократизм, хорошее воспитание и яркая
индивидуальность по-прежнему в моде.

œÓÒÎÂÒÎÓ‚ËÂ
Мы рассмотрели лишь самые наглядные
причины того, почему эпоха дизельпанка
так и не наступила. По сути дела, виной то-
му — последовательность случайностей,
которая направила развитие науки и техни-
ки в другое русло: гигантомания уступила
место миниатюризации, щедрый расход
ресурсов — разумной экономии. Один че-
ловек уже не способен повлиять на ход ми-
ровой истории, захватить власть над пла-
нетой и установить на ней свою диктатуру.

Наша жизнь потеряла очарование наив-
ных 1930-х годов, стала суматошной, пред-
сказуемой и гораздо более жестокой. По-

явились новые страхи — терроризм, эколо-
гия, СПИД, локальные войны за нефть. 

Но именно поэтому нас так привлекает
дизельпанк — мир романтики и железа,
бурного прогресса и великих возможнос-
тей. Пусть это всего лишь вымысел, при-
чем далекий от утопии — но он неповто-
рим и прекрасен. Если бы нам была дана
возможность выбирать любую художест-
венную вселенную для своей жизни, то,
кто знает — может быть большинство из
нас выбрало бы именно дизельпанк?

–ÂÚÓÙ‡ÌÚ‡ÒÚËÍ‡ 
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● Редкий жанр ретрофантастики де-
лят на две составляющие: стимпанк
(англ. “steam” означает “пар”; это стили-
зация под миры Жюля Верна и Гербер-
та Уэллса) и дизельпанк (речь о кото-
ром — в настоящей статье). Оба тер-
мина образованы по подобию слова
“киберпанк” (cyberpunk), которым обоз-
начают одно из направлений в совре-
менной научной фантастике (см. “МФ”
№ 2 за этот год, который был посвящен
киберпанку).

● Классификаторы НФ порой отно-
сят ретрофантастику к жанру альтерна-
тивной истории. Однако в центре “аль-
тернативы” всегда находится игра с ис-
торическими личностями и событиями,
в то время как ретрофантастика основ-
ное внимание уделяет стилизации под
определенный временной период, а
также — науке и технике. Потому “МФ”
настаивает на том, что ретрофантасти-
ка — самостоятельный жанр.

● В дизельпанке нередко использу-
ется милитаристская символика, в ко-
торой критики видят (иногда — вполне
справедливо) аллюзии на массовое ис-
кусство Третьего Рейха и других фа-
шистских государств.

● Официальные правила сегод-
няшней “Формулы-1” запрещают уста-
новку дизельных двигателей на гоноч-
ные болиды.

Это интересно

Дирижабли — любимые персонажи
иллюстратора Питера Бауштедтера.

Советский агитплакат 30-х годов и обложка “Crimson Skies”. 
Источник вдохновения дизайнеров обнаружен.



ƒÂÏËÛ„Ë √Ó‡
Откуда в Солнечной системе взялась эта
планета? Ответ прост — ее сюда приве-
ли. Кто? Царствующие жрецы, боги Гора.
Эти существа совсем не похожи на лю-
дей. И сила их — не сверхъестественная,
а от вполне понятных науки и техники.
Развитой, разумеется, куда сильнее, чем
у землян. Именно научно-технические до-
стижения позволили Царствующим Жре-
цам привести Гор в Солнечную систему и
заселить его людьми с Земли. 

Внешне Царствующие Жрецы больше
всего похожи на громадных, но очень кра-
сивых насекомых. Когда Жрецы стоят вер-
тикально, их рост составляет до пяти с по-
ловиной метров. У них шесть ног и круглая
золотая голова с глазами, напоминающи-
ми большие светящиеся диски. Тем не ме-
нее зрение у Жрецов развито слабо. Они

общаются запахами, для улавливания ко-
торых служат два тонких золотых волоска-
антенны. Для “разговора” с людьми Жрецы
придумали специальные устройства, кото-
рые умеют переводить запаховый сигнал в
слова. Царствующие Жрецы называют
свое общество Роем. В Рое есть Мать, но
нет Отца. Помимо Матери, властью в Рое
обладают Пятеро перворожденных. 

Царствующие Жрецы — элегантные су-
щества. Когда Жрец стоит, он так и светит-
ся достоинством и задумчивостью, а двига-
ются они с потрясающей грацией. Людей
Жрецы считают ужасно негигиеничными
существами. Например, мулы — рабы Цар-
ствующих Жрецов — моются по двенадцать
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◊ÚÓ Ì‡ıÓ‰ËÚÒˇ ÔÓ ÚÛ ÒÚÓÓÌÛ
—ÓÎÌˆ‡? ƒÛÏ‡˛, Í‡Ê‰˚È
Ì‡ÁÓ‚ÂÚ ‰‡‚ÌÓ ÓÚÍ˚Ú˚Â

ÔÎ‡ÌÂÚ˚ —ÓÎÌÂ˜ÌÓÈ ÒËÒÚÂÏ˚.
»ÒÍÛ¯ÂÌÌ˚Â ‚ ‡ÒÚÓÌÓÏËË

‰Ó·‡‚ˇÚ Í ÔÂÂ˜Ì˛ Ì‡Á‚‡ÌËˇ
ÒÔÛÚÌËÍÓ‚ Ë ÍÓÏÂÚ. ÕÓ ÌÂ
‚ÒˇÍÓÏÛ ËÁ‚ÂÒÚÌÓ, ˜ÚÓ Á‡

—ÓÎÌˆÂÏ, ÔˇÏÓ Ì‡ÔÓÚË‚
«ÂÏÎË, ‚‡˘‡ÂÚÒˇ Â˘Â Ó‰Ì‡
ÔÎ‡ÌÂÚ‡. ≈˘Â Ó‰ËÌ ÏË, „‰Â
‰ÛÁÂÈ ÔËÓ·ÂÚ‡˛Ú Ì‡ ‚Ò˛

ÊËÁÌ¸, „‰Â ‚‡„Ë Û‚‡Ê‡˛Ú ‰Û„
‰Û„‡, „‰Â ˜ÂÒÚ¸ ÔÂ‚˚¯Â

‚ÒÂ„Ó. ÃË ƒÊÓÌ‡ ÕÓÏ‡Ì‡ ó
ÔÎ‡ÌÂÚ‡ √Ó. 

¡ÎËÁÌÂˆ ó ÔÓÚÓÏÛ ˜ÚÓ ÓÌË
Ó˜ÂÌ¸ ÔÓıÓÊË. «ÂÏÎˇ Ë √Ó.

“‡ ÊÂ ‡ÚÏÓÒÙÂ‡, ÚÂ ÊÂ Î˛‰Ë.
ÕÓ, ÍÓÌÂ˜ÌÓ ÊÂ, ÒÛ˘ÂÒÚ‚Û˛Ú Ë

‡ÁÎË˜Ëˇ ó ÚÓ, ˜ÚÓ ‰ÂÎ‡ÂÚ
ÏË √Ó‡ ÓÒÓ·ÂÌÌ˚Ï.

√Œ–, 
œÀ¿Õ≈“¿-¡À»«Õ≈÷
Ã»– ƒ∆ŒÕ¿ ÕŒ–Ã¿Õ¿

Ярослав Беланов 

● Название: 

Гор (Gor)

● Возникновение:

1966 год новой эры нашего мира

● Создатель:

Джон Норман

● Происхождение:

литература

Гориане в космос не летают, 
зато лун у них много.



раз в день и сбривают все волосы на теле,
кроме ресниц. Надо заметить, что быть ра-
бом Жрецов очень почетно: немногие обя-
занности мулов с лихвой компенсируются
возможностью находиться рядом с богами.

Наука Царствующих Жрецов шагнула
очень далеко по сравнению с земной. Боги
Гора умеют управлять гравитацией. В их
силах вживлять в людей контрольную сеть,
с помощью которой впоследствии можно
наблюдать за событиями глазами носите-
ля, а также руководить его действиями. 

Как правило, Царствующие Жрецы не
вмешиваются в происходящие на Горе
события, за исключением того, что отно-
сится к развитию технологий. Они огра-
ничивают развитие вооружения: гориане
до сих пор владеют только мечами, копь-
ями, луками, арбалетами. Но поощряют
развитие медицины. Под чутким руковод-
ством Жрецов люди разработали сыво-
ротку, которая продлевает человеческую
жизнь в несколько раз. 

Почему же Царствующие Жрецы так
мало интересуются жизнью подопечных
гориан? Дело в том, что им немного неко-
гда. Боги Гора заняты защитой Земли и
ее близнеца от внешнего врага — курий.

«‚ÂË ÒÚ‡Î¸Ì˚ı 
ÏËÓ‚

Давным-давно курии уничтожили собствен-
ную планету в огне междоусобных войн, но,
к несчастью, не сгинули вместе с ней. Они
построили множество звездолетов — Жре-
цы называют их Стальными мирами — и от-
правились на поиски нового дома. Так ку-
рии попали в Солнечную систему и нашли
две подходящие планеты — Землю и Гор.

Курии — хищники ростом до трех мет-
ров. У них длинные мощные руки с когтя-
ми. Их пасть вмещает в себя два ряда ос-
трых и загнутых внутрь зубов. Курия го-
раздо сильнее человека.

Вот уже двадцать тысяч лет Царствую-
щие Жрецы не дают этим хищникам за-
хватить человеческие миры. За это время
многие Стальные миры разбились на Го-
ре, и некоторые участки планеты оказа-
лись заселены куриями. Царствующие
Жрецы позволили им жить на планете, со-
блюдая установленные для людей законы
— не использовать плоды своей продви-
нутой науки. В большом своем количестве
“планетарные” курии одичали. Но это не
мешает командирам Стальных миров ис-
пользовать их в своей войне со Жрецами.
А поскольку дерутся “планетарные” разре-
шенным оружием и божественных зако-
нов не нарушают, разбираться с внутрен-
ней угрозой приходится главному герою.

В чем же причина вражды курий и Цар-
ствующих Жрецов? Ведь, в конце концов,
планеты можно было бы поделить — по од-
ной на каждую сторону. Но дело в том, что
курии слишком агрессивны, чтобы быть хо-
рошими соседями. И им нужно все, а не
жалкая половина, тем более худшая (а нуж-
но заметить, и боги Гора, и их противники
считают Землю более испорченной по срав-
нению с близнецом). Но есть еще одно об-
стоятельство, которое мешает миру между
этими высшими расами, — люди. Царству-
ющие Жрецы считают их очень интересным
объектом для наблюдения. Да что скрывать
— они попросту любят людей! В то время
как курии видят в них только... пищу!

Бой с куриями ведется не только Цар-
ствующими Жрецами в космосе, но и
обыкновенными людьми — на самом Го-
ре. Ведь Гор — это их Домашний камень.
А любой человек, дорожащий своей чес-
тью, умрет, защищая свой дом.

ÃË, „‰Â Ô‡‚ËÚ ˜ÂÒÚ¸
По словам одного из персонажей Норма-
на, “Домашний камень — это физический,
духовный, социальный и эмоциональный
якорь для горианина. Это то, чему свобод-
ный человек должен быть верен и перед
чем он должен быть честен. Для одних это
символ места, где они родились, для дру-
гих — символ приемного дома, для крес-
тьянина это может быть кусок скалы в его
хижине, но каждый готов защищать свой
Домашний камень ценой жизни”. Да и са-
мо название планеты — Гор — на всех ее
языках означает “Домашний камень”. 

Домашний камень есть у каждого горо-
да, каждой деревни, у каждой хижины. Та
земля, где человек устанавливает свой До-
машний камень, становится его землей. И
два человека, готовые убить друг друга в
бою за клочок земли, будут сражаться пле-
чом к плечу, защищая Домашний камень
своей деревни или города. Почему? Да по-
тому, что для горианина город — нечто
больше, чем камни, улицы, башни и мосты.
Для них город — живое существо, со своей
историей, своими традициями, обычаями,
личностями, наследием и надеждами. Каж-

дый горианин верит: город так же смертен,
как и человек, город можно убить. Любовь
гориан к своему городу выражается в по-
чтении к Домашнему камню, который мо-
жет быть простым и грубым, но вести свою
историю с незапамятных времен, или укра-
шенным резьбой и драгоценными камнями.

Население городов Гора делится на кас-
ты — профессиональные объединения вро-
де гильдий или цехов. Горианин, родивший-
ся в той или иной касте, чаще всего в буду-
щем становится ее полноправным членом.
Естественно, существует деление каст на
высшие и низшие. Но если ребенок, обуча-
ясь в школе, доказывает, что достоин вступ-
ления в другую касту, пусть и высшую, —
ему позволяют вступить в нее. И наоборот.

Но к какой бы касте ни принадлежал
мужчина, он превыше всего ценит соб-
ственную честь. У каждой касты есть ко-
декс, и каждый член касты должен соблю-
дать его. Впрочем, есть и общие мораль-
ные устои. Взять, к примеру, касты воинов
и убийц. Меч воина обнажается только для
защиты города, в то время как убийца бе-

ÃË ƒÊÓÌ‡ ÕÓÏ‡Ì‡
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Воск — одна из крупнейших рек Гора.

Джон Фредерик
Лэндж-младший, из-
вестный в литерату-
ре как Джон Норман
(John Norman), ро-
дился 3 июня 1931 в
городе Чикаго. Слу-
жил в армии, рабо-
тал в киноиндустрии.
Доктор философии,

отец троих детей. Преподает в колле-
дже Квинса (Нью-Йорк).

Дебютировал в фантастике в
1966 году. С тех пор написал 26 книг Го-
реанского цикла, объединенных общим
героем — Тэрлом Кэботом, а также фу-
туристическую трилогию “Телнариан-
ские истории”. В настоящее время пи-
шет двадцать седьмую книгу о Кэботе.

В фантастике Джон Норман считает-
ся одним из наследников Эдгара Райса
Бэрроуза: его книги о Горе во многом
вдохновлены “Марсианскими хроника-
ми”. Пик популярности Нормана на За-
паде пришелся на конец 1960-х — нача-
ло 1980-х годов. На протяжении следую-
щего десятилетия его книги подверга-
лись политическим преследованиям, их
выкидывали из магазинов и библиотек.
В конце девяностых началось возрожде-
ние Джона Нормана как писателя.

Джон Норман



рет в руки оружие только для добычи золо-
та. Но и те, и другие считают использова-
ние яда позорным и недостойным мужчи-
ны. Воин же, оружие которого без ведома
обработали ядом, вполне может отдать
свою жизнь в руки раненого им человека
(коли тот остался жив), чтобы смыть с себя
позор. Все без исключения касты предпо-
читают достойную смерть рабству. И если
у горианина не хватило духу умереть, как
мужчина, он добровольно перестает но-
сить цвета своей бывшей касты.

Действие книг Нормана происходят по
всему Гору. Это и дальние северные райо-
ны, населенные иннуитами (эскимосами
Гора) — непосредственными и веселыми.
Это и более южные земли Торвальдсленда,
где живут могучие воины (аналоги викин-
гов) — бесстрашные и обожающие сраже-
ния. Это и бескрайние степи Народов фур-
гонов под властью кочевых племен (ну вы-
литые монголы) — хитрых и любящих за-
ключать всевозможные пари. И безводные
пустыни Тахари, где в многочисленных оа-
зисах стоят города обычно неторопливых,
но в опасной ситуации оказывающихся
удивительно быстрыми людей (в чем-то по-
хожих на арабов). Главный герой, выполня-
ющий задания Царствующих Жрецов,
обойдет много таких мест: болота дельты
Воска, джунгли Картиуса, северные леса...

ÀÂÚ‡ÈÚÂ 
ÔÚËˆ‡ÏË √Ó‡!

Как можно заметить — географией Гор
очень похож на Землю. А вот фауной за-
метно отличается. Нет, обыкновенные
животные, похожие на земных, присут-
ствуют. Например, речной тарларион —
аналог крокодила. Или ост — маленькая,
но очень опасная ядовитая змейка. В до-
машнем хозяйстве используются тарски
— отдаленно напоминающие овец, боски
— крупные животные, основа хозяйства
Народов фургонов, табуки — северные
антилопы, которые служат краснокожим
охотникам Севера источником шкур, мя-

са, костяных игл и жил для луков.
Но существуют на Горе и уникальные

животные виды. Что характерно, в основ-
ном эти оригиналы используются для вер-
ховой езды. Наиболее интересен тарн —
огромная хищная птица, которая может
поднять в воздух человека и переносить
большие грузы. Тарнсмены — воины-на-
ездники на тарнах — считаются элитой ка-
сты воинов. Тарн подчиняется своему хозя-
ину, только пока тот силен. Стоит ему про-
явить слабость — и птица либо растерзает
его, либо скинет с огромной высоты. Кроме
военных действий, тарны участвуют в
спортивных состязаниях. В Аре — крупней-
шем городе Гора — распространены гонки
на тарнах, во время которых наездники со-
ревнуются не только в скорости своих птиц,
но и в мастерстве управления ими.

Другое интересное животное — ездо-
вой тарларион. Этими большими ящери-
цами управляют при помощи ударов копья
по морде. Естественно, он будет поболь-
ше своего собрата, населяющего реки.
Так же, как и тарн, ездовой тарларион ис-
пользуется, в основном, воинами, но иног-
да его запрягают в телегу (хотя возить те-
легу или фургон — привилегия босков).

√Î‡‚Ì˚È Á‚ÂÓ·ÓÈ
Главный герой романов Джона Нормана
— Тэрл Кэбот. Он родился на Земле и был
обыкновенным преподавателем — до тех
пор, пока Царствующие Жрецы не доста-
вили его на Гор. Под руководством лучше-
го мечника города Башен Утренней Зари
землянин становится отличным воином.
Отсюда и начинаются его путешествия.

В своих странствиях Тэрлу приходится
бывать в разных районах Гора, жить среди
многих народов. Исполняя задания Цар-
ствующих Жрецов, Тэрл превращается в
сильнейшего воина планеты. Но для того,
чтобы быть воином, недостаточно отлично
владеть оружием. Нужно обладать чес-
тью, достоинством, особым состоянием
души, помогающим преодолевать препят-
ствия, сражаться с такими кровожадными
и яростными врагами, как курии.

На Горе внутренний мир бывшего зем-

лянина начинает изменяться. В первых не-
скольких книгах Тэрл — молодой человек с
планеты Земля, вступивший в касту вои-
нов. У него свои принципы, свои светлые
мечты. Он чтит кодекс воина. Он хочет най-
ти в нем силу. Но наталкивается на свою
слабость. В болотах дельты Воска он попа-
дет в плен, и когда ему предлагают смерть
или рабство, он выбирает последнее. Тэрл
понимает свою ничтожность и подлость: он
предал свой кодекс, свой Домашний ка-
мень. Но после того, как землянин побеж-
дает врагов и освобождается, в беседе с
агентом Царствующих Жрецов Самосом он
понимает, что в каждом человеке есть час-
тички трусости и жестокости, злобы и эго-
изма, самолюбия и коварства. Самос гово-
рит, что Тэрл слишком высокомерен и не
признает золотой середины. “Если ты не
можешь быть лучшим — будь худшим, —
рассуждает главный герой. — Если не мо-
жешь быть Царствующим Жрецом, то будь
животным”. “Но есть и еще нечто — отвеча-
ет Самос, — между образом, порожденным
воображением поэта, и чавкающим живот-
ным, утопающим в грязи. И это — человек”.

В оформлении статьи использованы
иллюстрации П. Гуляева к книгам, вы-
шедшим в серии “Фантастический бое-
вик” издательства “Альфа-книга”.  

–ÂÚÓÙ‡ÌÚ‡ÒÚËÍ‡ ÃË ƒÊÓÌ‡ ÕÓÏ‡Ì‡ ¡ÂÒÚË‡ËÈ
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Tarnsman of Gor (“Тарнсмен Гора”, 1966)
Outlaw of Gor (“Вне закона на Горе”, 1967)
Priest-Kings of Gor 

(“Жрецы-короли Гора”, 1968)
Nomads of Gor (“Кочевники Гора”, 1969)
Assassin of Gor (“Убийца Гора”, 1970)
Raiders of Gor (“Пираты Гора”, 1971)
Captive of Gor (“Пленница Гора”, 1972)
Hunters of Gor (“Охотники Гора”, 1974)
Marauders of Gor (“Мародеры Гора”, 1975)
Tribesmen of Gor (“Племена Гора”, 1976)
Slave Girl of Gor (“Рабыня Гора”, 1977)
Beasts of Gor (“Звери Гора”, 1978)
Explorers of Gor 

(“Исследователи Гора”, 1979)
Fighting Slave of Gor 

(“Раб-боец Гора”, 1980)
Rogue of Gor (“Разбойник Гора”, 1981)
Guardsman of Gor (“Стражник Гора”, 1981)
Savages of Gor (“Дикари Гора”, 1982)
Blood Brothers of Gor 

(“Кровные братья Гора”, 1982)
Kajira of Gor (“Каджира с Гора”, 1983)
Players of Gor (“Игроки Гора”, 1984)
Mercenaries of Gor 

(“Наемники Гора”, 1985)
Dancer of Gor (“Танцовщица Гора”, 1985)
Renegades of Gor 

(“Предатели Гора”, 1984)
Vagabonds of Gor (“Бродяги Гора”, 1987)
Magicians of Gor (“Маги Гора”, 1988)
Witness of Gor (“Свидетель Гора”, 2002)

Все книги о Горе

Танки горианам тоже не нужны
(иллюстрация П. Гуляева к книге
“Мародеры Гора”).

Зачем нужны самолеты, 
когда есть такие полезные птицы?
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“Вавилон-5” — самое подходящее
место для знакомства с разнообразием
разумной жизни во Вселенной. Где, как
не здесь, на нейтральной дипломатиче-
ской станции, могут собраться пред-
ставители большинства космических
рас и звездных государств, посудачить
о политике, торговле, войне, выступить
публично перед своим и не только на-
родом, а то и физиономию коллеге на-
чистить? Кто-то постоянно мелькает на
телеэкранах, кто-то выходит на сцену
только раз, кто-то до поры до времени
скрывается в тенях...

Несмотря на все разнообразие видов,
разумные расы “Вавилона-5” можно клас-
сифицировать. Но не по биологическому
признаку — родственных связей между
ними почти не наблюдается — а по поли-
тическим, историческим и экономичес-
ким особенностям. Прежде всего, стоит
упомянуть Древних (они же Изначаль-
ные) — расы, существующие с самого со-
творения Вселенной. Это Тени, ворлон-
цы, таинственные Странники с Сигмы-
957 и еще пара почти неисследованных
видов. На начало сериала Древние либо
сошли с политической арены Вселенной,
либо мало интересуются “молодыми” бра-

тьями по разуму. Впрочем, менее могу-
щественными и опасными они от этого не
становятся. К доминирующим расам се-
редины 23 века относятся люди, центав-
риане, минбарцы и нарны — именно эта
четверка договорилась о создании “Вави-
лона”. Несколько “мелких” рас образова-
ли Лигу неприсоединившихся миров. На-
конец, ближе к концу сериала возник
Межзвездный Альянс, в который вошли
как уже знакомые нам основатели “Вави-
лона”, так и несколько рас, ранее состо-
явших в Лиге. Есть, разумеется, и вовсе
независимые расы, например, охотники
за душами или дракхи.

÷ÂÌÚ‡‚

√Œ—“» ì¬¿¬»ÀŒÕ¿-5î
–¿—¤ » —ŒŒ¡Ÿ≈—“¬¿  Œ—Ã»◊≈— Œ… —¿√»

»ÌÓÔÎ‡ÌÂÚÌ˚Â ‡Ò˚ ó
„ÛÏ‡ÌÓË‰˚, ËÌÒÂÍÚÓË‰˚,

ÌÂÔÓÈÏË˜ÚÓË‰˚ Ë ÔÓ˜ËÂ
ÊÂÚ‚˚ ÍÒÂÌÓÎÓ„ËË ó

ÌÂÔÂÏÂÌÌ˚È ‡ÚË·ÛÚ ‚ÒˇÍÓÈ
ÍÓÒÏÓÓÔÂ˚. ÕÂÛÚÓÏËÏ˚Â

‰ËÁ‡ÈÌÂ˚ ÍÎÂÔ‡˛Ú ‚ÒÂ
ÌÓ‚˚ı Ë ÌÓ‚˚ı ‡ÁÛÏÌ˚ı

ÒÛ˘ÂÒÚ‚, ‡ ÒˆÂÌ‡ËÒÚ˚
ÔË‰ÛÏ˚‚‡˛Ú Ëı ÍÛÎ¸ÚÛÛ,
ËÒÚÓË˛ Ë ·ËÓÎÓ„Ë˛. ¬˚

ÁÌ‡ÂÚÂ, Ì‡ÔËÏÂ, ˜ÚÓ ‚ÓÌ
ÚÓÚ ˜ÂÚ˚Âı„Î‡Á ÛÏÂÂÚ

ÔÎÂ‚‡Ú¸Òˇ ÍËÒÎÓÚÓÈ? ¿ ‚ÓÚ
˝Ú‡ „ÛÔÔ‡ ìÎ˛‰ÂÈî Ò

ÍÓÒÚˇÌ˚ÏË Ì‡ÓÒÚ‡ÏË Ì‡
„ÓÎÓ‚Â ó Ì‡‚ÂÌˇÍ‡ ÏÓ˘Ì˚Â
ÚÂÎÂÔ‡Ú˚? ƒ‡, Ë ÌÂ Ì‡ÒÚÛÔËÚÂ
Ò˛‰‡, ˝ÚÓ ÌÂ ÍÓ‚ËÍ, ‡ ÔÓÒÓÎ

ˆË‚ËÎËÁ‡ˆËË  ‡ÌËÒ. ”ÊÂ
Á‡ÔÛÚ‡ÎËÒ¸? ’ÓÚËÚÂ ÁÌ‡Ú¸,

ÍÚÓ-ÍÚÓ ‚ ì¬‡‚ËÎÓÌÂî ÊË‚ÂÚ?
“Ó„‰‡ ˜ËÚ‡ÈÚÂ Ì‡¯Â

ËÒÒÎÂ‰Ó‚‡ÌËÂ, Ë ‚˚ ÌËÍÓ„‰‡
ÌÂ ÔÂÂÔÛÚ‡ÂÚÂ ‚ÓÎÓÌˆ‡ Ò

‰‡ÁË, ‡ ˆÂÌÚ‡‚Ë‡ÌËÌ‡ ó Ò
Ô‡ÍíÏ‡í‡.

Александр Натаров и Дмитрий Воронов

Один из самых популярных научно-
фантастических телесериалов. Его дей-
ствие разворачивается в середине 23 ве-
ка вокруг дипломатической станции “Ва-
вилон-5”. Подробно показанный мир, вой-

ны, интриги и неожиданные сюжетные хо-
ды не только легли в основу нескольких
книг, полнометражных фильмов, настоль-
ных и компьютерных игр, но и породили
многотысячную армию поклонников.

¬‡‚ËÎÓÌ-5

Посол Лондо Моллари
и император Картажье.
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Республика Центавр — угасающая мет-
рополия, постепенно теряющая контроль
над большинством своих колоний. Во гла-
ве Республики стоит Император, а роль
парламента выполняет Центарум, состоя-
щий из представителей самых могущест-
венных Родов Республики.

Несмотря на внешнее сходство, фи-
зиология центавриан и землян различна.
Взять хотя бы то, что у жителей Центавра
аж два сердца. Правое, более крупное,
обеспечивает основной цикл кровообра-
щения, а левое поддерживает циркуля-
цию крови через легкие. Левое сердце
гораздо слабее правого и более уязвимо.
Другое серьезное отличие — органы раз-
множения у центавриан находятся по бо-
кам туловища.

По традиции Центавра, женщины вы-
бривают голову и оставляют сзади не-
большой “хвост”. Центавриане-мужчины
носят на голове своеобразный волосяной
гребень, высота которого говорит о поло-
жении своего носителя в обществе.

Именно Центавр стал первой инопла-
нетной цивилизацией, с которой столк-
нулась Земля в начальную эру освоения
космоса. Центавриане опережали зем-
лян по уровню развития на многие сотни
лет, однако по известным только им при-
чинам поделились знаниями с нашими
соотечественниками. Благодаря этим
технологиям — строительства зон пере-
хода и путешествий сквозь гиперпро-
странство — за весьма короткий срок
человеческая раса стала одной из гла-
венствующих в галактике.

Самый известный представитель Цен-
тавра в сериале — это Лондо Моллари,
которому было суждено пройти путь от
простого посла на “Вавилоне-5” до Импе-
ратора всей Республики.

Õ‡Ì
В свое время Нарн был одной из много-
численных колоний Центавра, но в дол-
гой и кровопролитной войне его обита-
тели отстояли независимость. Внешне
нарны напоминают рептилий или амфи-
бий, но на самом деле это сходство —
единственное, что роднит воинствен-
ную расу с водными жителями. Вынос-
ливыми нарны стали благодаря сурово-
му климату своего родного мира, и их
толстая кожа позволяет им чувствовать

себя комфортно как на жаре, так и при
сильном холоде.

Нарны, в отличие от людей, центаври-
ан и других рас, не обладают экстрасен-
сорными способностями. Как говорит ис-
тория, в давние времена среди нарнов
встречались телепаты, но они были пол-
ностью истреблены.

Социальная структура Нарна остает-
ся неизменной вот уже много столетий.
Общество Нарна разделено на классы,
называемые Кругами. Наивысшая сту-
пень — Внутренний Круг, в который
входят правящие роды. Вслед за ним
идет второй Круг, состоящий из духов-
ных лидеров и пророков. Третий, но не
последний Круг — крайне ограничен-
ный класс, в который входят преимуще-
ственно простые нарны. К тому же, это
максимально высокий уровень, которо-
го может достичь обычный житель Нар-
на. Помимо Кругов, нарны делятся на
множество кланов, торговых организа-
ций и общин. 

Кха’Ри — главный правящий орган
Режима Нарна, который принимает все
важные политические решения. Вместе с
Внутренним Кругом он составляет правя-
щую элиту нарнского общества.

ÃËÌ·‡

Третье крупное сообщество — Минбар.
Минбарская Федерация — одна из са-
мых старых, крупных и могущественных
крупнейших держав галактики. Наука и
технология Минбара куда более разви-
та, чем у людей, центавриан и нарнов,
хотя и уступает более древним расам

вроде Ворлона и Теней.
Минбарцы очень похожи на людей.

Фактически единственное отличие, ко-
торое сразу бросается в глаза — костя-
ные гребни вместо волос. Это костное
образование создает дополнительную
защиту хрупкой затылочной части голо-
вы. Также минбарцы отличаются от лю-
дей типом крови. Минбарцы очень силь-
ны физически, а употребление алкого-
ля может вызвать у них неконтролируе-
мые вспышки агрессии. 

Как и многие другие расы, минбарцы
обладают экстрасенсорными способнос-
тями, которые очень ценятся в их обще-
стве. Телепаты Минбара посвящают всю
свою жизнь служению обществу, которое
в ответ заботится о них.

В основе минбарского общества ле-
жит кастовая система. Существуют три
основные касты — жрецы, воины и ма-
стера. Жрецы занимаются духовным
развитием общества, каста мастеров
поддерживает и развивает инфрастук-
туру Минбара, а в обязанности касты
воинов входят вопросы безопасности.
Принадлежность к той или иной касте
определяется выбором самого минбар-
ца. По три представителя каждой кас-
ты входят в Серый Совет, который был
основан тысячелетие назад Валеном,
величайшим лидером минбарцев. Во
главе Федерации стоит Избранный, уп-

Добровольное объединение не-
скольких звездных государств, разме-
ры и сила которых значительно уступа-
ли таким мирам, как Центавр или Мин-
бар. К моменту возникновения Меж-
звездного Альянса в Лигу входили: аб-
баи, бракири, врии, дрази, геймы, гроу-
мы, хаяки, ллорты, пак’ма’ра и несколь-
ко других незначительных сообществ.
Каждое из них само по себе было слиш-
ком маленьким, чтобы обладать поли-
тическим, экономическим или военным
весом. Однако объединенная Лига мог-
ла действовать наравне с крупнейшими
цивилизациями галактики и даже поль-
зовалась всеми правами одного из чле-
нов Консультативного совета “Вавило-
на-5”. С началом войны Теней Лига на-
чала распадаться, а после окончания
войны бывшие члены Лиги вступили в
новый Межзвездный альянс.

Лига неприсоединившихся

Центаврианская женщина.

Космический корабль Минбара.

Посол Нарна на “Вавилоне-5” 
Г’Кар — любопытная личность
с необычной судьбой.
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равляющий минбарцами при поддерж-
ке Серого Совета. 

Минбарцы довольно религиозны, хотя
и отрицают существование богов. В ос-
нове их религии лежит вера в наличие
души. Когда минбарец умирает, его ду-
ша сливается с душами других жителей
Минбара, и вместе они образуют своео-
бразное “озеро душ”. Именно из этого
“озера” формируются новые души.

Самые известные минбарцы — уже
упомянутый Вален и Деленн, первый по-
сол Минбара на “Вавилоне-5”. Впослед-
ствии Деленн вышла замуж за Джона
Шеридана, бывшего капитана станции и
президента Межзвездного Альянса.

¬ÓÎÓÌ

Ворлон — одна из самых таинственных
и загадочных рас “Вавилона-5”. Ее
представители носят специальные за-
щитные скафандры, поэтому вопрос о
внешности ворлонцев долгое время ос-
тавался открытым — до тех пор, пока
один из них не вышел из своей “скорлу-
пы”. Неясно, предназначен ли ска-
фандр для поддержания дыхания — мы
не можем с уверенностью утверждать,
дышат ли ворлонцы вообще. Впрочем,
привычная нам кислородно-азотная ат-
мосфера не причиняет им вреда.

Ворлонцы обладают очень сильны-
ми экстрасенсорными способностями,
телепатией и телекинезом. Они умеют
вселяться в другое разумное существо
и путешествовать вместе с носителем.

Таким образом ворлонец может ис-
пользовать органы чувств другого су-
щества, а также общаться с ним при
помощи зрительных или слуховых об-
разов.

Высшей целью ворлонцы считают по-
рядок, а своей непосредственной зада-
чей — наставить младшие расы на ис-
тинный путь. Выполнять свою задачу
они предпочитают путем тайных мани-
пуляций, вмешиваясь в развитие млад-
ших рас даже на генетическом уровне.
Философия Ворлона призвана ответить
на вопрос: “Кто ты есть?”. В отличие от
Теней, они не считают, что эволюция
способна правильно развивать расы, а
разумные существа могут самостоя-
тельно планировать свое развитие.

После войны с Тенями древняя и мо-
гущественная цивилизация Ворлона, не-
когда называвшая себя Ворлонской Им-
перией, покинула известный космос и
оставила младшие расы развиваться са-
мостоятельно. Самый известный ворло-
нец — Кош Наранек, посол империи на
“Вавилоне-5”.

“ÂÌË

Эти представите-
ли Древних, в от-
личие от Ворлона,
никогда не стреми-
лись к мирным от-
ношениям с “Вавило-
ном-5”. Тени — одна из самых
древних и самых опасных рас в галак-
тике, родина которой — планета
За’Ха’Дум. Внешне Тени напоминают
больших насекомых черного цвета, хо-
тя многие допускают, что они могут но-
сить биомеханический скафандр напо-
добие ворлонского и скрывать свой ис-
тинный облик. Тени способны стано-
виться невидимыми для посторонних и
впадать в анабиоз на целые столетия, в
течение которых за их городами при-
сматривают подчиненные.

О наличии экстрасенсорных способ-
ностей у Теней ничего не известно, од-
нако сами они опасаются телепатов, ко-
торые могут разрушить связь между
крейсерами Теней и их пилотами.

Когда Древние расы сошли с галак-
тической арены, Тени и ворлонцы оста-

лись, чтобы присматривать за младши-
ми расами. В противоположность своим
главным врагам, ворлонцам, Тени по-
клоняются хаосу. Согласно их филосо-
фии, только войны и конфликты способ-
ствуют настоящему развитию. Поэтому
главная задача состоит в столкновении
различных рас между собой: слабые по-
гибнут и уступят место более сильным и
совершенным. Главный вопрос филосо-
фии Теней: “Чего ты хочешь?”

После того, как Тени вместе с вор-
лонцами покинули освоенный космос,
осталось их наследие: технологии, те-
лепаты, дракхи и другие слуги Теней, с
которыми младшим расам предстоит
разобраться самостоятельно.

ŒıÓÚÌËÍË Á‡ ‰Û¯‡ÏË

Охотники за душами, или шаг-тоты,
очень похожи на людей и отличаются
лишь отсутствием волос и гладким
овальным органом в центре лба. Они
могут дышать обычной кислородно-
азотной атмосферой, хотя на их родине
состав газов другой. Живут охотники
очень долго. Например, один из побы-
вавших на “Вавилоне-5” сказал, что со-
племенники считают его неопытным и
наивным, потому как ему еще всего
4000 лет.

Экстрасенсорные способности охот-
ников специфичны: они способны чув-
ствовать подсознание, могут видеть
души, которые покидают умирающих
людей. Охотники считают своей обя-
занностью спасение душ самых лучших
и достойнейших существ по всей га-
лактике. Спасенные души хранятся в
специальных кристаллических сферах,
а охотник может общаться с этими ду-
шами и учиться у них.

Многие инопланетные расы боятся
охотников и отвергают всякое сотруд-
ничество с ними, а некоторые даже ис-
пытывают к ним отвращение. Особенно
недолюбливают охотников минбарцы,
которые считают, что спасенная охот-
ником душа оказывается запертой и
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Ворлонец в скафандре...

Космические корабли Теней.

...Ворлонец покидает скафандр.



потому не может возродиться в следу-
ющих поколениях.

Впервые охотники за душами появля-
ются во втором эпизоде сериала, а позже
о них выходит полнометражный теле-
фильм “Река душ”.

ƒ‡ÍıË
Дракхи — одни из самых опасных слуг
Теней. У них довольно плотное телосло-

жение, а на го-
лове — не-
сколько зазуб-
ренных, похо-
жих на рога,
выростов, по-
крытых плав-
ными борозд-
ками. После
ухода своих
хозяев и унич-
т о ж е н и я
З а ’ Х а ’ Д у м а
дракхи были
вынуждены ис-
кать себе но-
вый дом. Они
стали активно
д е й с т в о в а т ь
против нового
Межзвездного
Альянса, объ-
е д и н и в ш е г о
многие расы. В
своей борьбе
дракхи часто

используют технологии, оставшиеся в
наследство от Теней. Например, они
выпустили на Землю чуму, которая за
пять лет должна уничтожить все живое
на планете. Поискам лекарства от чумы
дракхов посвящен незаконченный сери-
ал “Крестовый поход”.

¡‡ÍËË
Бракири — одна из гуманоидных рас,
которая входит в Лигу неприсоединив-
шихся миров. У них довольно необыч-
ная культура, особое место в которой
отводится кометам. Для бракири коме-
та — символ смерти, поэтому самой се-
рьезной угрозой в их обществе являет-
ся призыв кометы одного бракири на
другого. Технологический уровень расы
низок, в космос они вышли относитель-
но недавно. Подобно другим мелким

расам, бракири вступили в союз с аген-
тами Теней в надежде на выгодное со-
трудничество. Однако истинной целью
Теней была дестабилизация обстанов-
ки в их регионе. После ряда безжалост-
ных атак бракири присоединились к со-
юзу рас, выступающих против Теней.

ƒ‡ÁË
Как и некоторые другие мелкие расы,

дрази входят в Лигу неприсоединивших-
ся миров. Это создания гуманоидного
типа, цвет кожи которых может варьиро-
ваться от фиолетового до зеленого.
Форма головы дрази изменяется с воз-
растом: у молодых особей она гладкая,
а к старости на ней появляются костя-
ные гребни. На человеческий взгляд,
мужчины и женщины дрази почти неот-
личимы внешне, что часто приводит к
путанице. Некоторые дрази обладают
экстрасенсорными способностями.

œ‡ÍíÏ‡í‡
Еще один представитель Лиги неприсо-
единившихся миров — раса пак’ма’ра.
Щупальца, которыми они пользуются
для приема пищи, скрывают клювопо-
добный рот. Последний устроен так,
что пак’ма’ра не могут разговаривать

на большинстве других языков, поэто-
му представители этой расы часто ис-
пользуют различные переводящие уст-
ройства. Пак’ма’ра почти не строят во-
енных космических кораблей, зато они
достигли высот в создании исследова-
тельских судов. Общество пак’ма’ра
управляется старейшинами. 

● ● ●

Разумеется, это далеко не полный
перечень разумных рас, которые мож-
но встретить на “Вавилоне-5”, не гово-
ря уже о фильмах, книгах, играх и ко-
миксах. Впрочем, вышеизложенные
сведения вполне можно считать обяза-
тельным минимумом для посетителей
космической станции. Когда полетите
на экскурсию — не забудьте взять с со-
бой этот номер “Мира фантастики”.

¬‡‚ËÎÓÌÒÍ‡ˇ ·Ë·ÎËÓÚÂÍ‡
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В конце 2261 года создан новый
Межзвездный альянс, в который вошли
Земное Содружество, Минбарская Фе-
дерация, Режим Нарна, Республика
Центавр и ряд государств, ранее состо-
явших в Лиге неприсоединившихся ми-
ров (в том числе дрази, бракири,
пак’ма’ра). Новый союз должен был
стать хранителем мира и безопасности
в галактике и обеспечить сотрудничес-
тво между различными государствами.
Рейнджеры, наиболее эффективные
войска в войне с Тенями, перешли под
управление Альянса и стали главной
его силой. Межзвездный альянс не
имеет права вмешиваться во внутрен-
ние дела любой расы, а лишь способ-
ствует свободной торговле, обмену
идеями и технологиями. Космическая
станция “Вавилон-5” стала временной
столицей нового Альянса. Постоянная
штаб-квартира новой организации поз-
же построена на планете Минбар. Пер-
вым президентом Межзвездного аль-
янса стал Джон Шеридан, бывший ка-
питан “Вавилона-5”.

Межзвездный Альянс



–ÂÚÓÙ‡ÌÚ‡ÒÚËÍ‡ ÃË ƒÊÓÌ‡ ÕÓÏ‡Ì‡ ¡ÂÒÚË‡ËÈ
¬‡‚ËÎÓÌÒÍ‡ˇ ·Ë·ÎËÓÚÂÍ‡ »ÌÙÓÏ‡ÚÓËÈ 

88

Авантюрист поневоле Бильбо Бэггинс
из “Хоббита”, стремительно взрослею-
щий Фродо, храбрый Сэм из “Властелина
Колец”, фермеры — низушки из романов
Сапковского, шаловливые воришки из
ролевой игры D&D — все это хоббиты,
они же халфлинги, они же герои этой ста-
тьи.

¬ Ì‡˜‡ÎÂ 
·˚ÎÓ ÒÎÓ‚Ó...

В отличие от эльфов и гномов, пришед-
ших в мир фэнтези из европейских легенд
и древнего эпоса, хоббиты попали туда
прямиком со страниц сказки, написанной
в 1937 году Толкином. На листах проверя-
емой студенческой работы профессор на-
писал: “В земле была нора, а в норе жил
хоббит”. И неважно, древнеанглийское ли
“hot-bytla — в норе живущий” или просто
“rabbit” вызвали у филолога Толкина по-
добную ассоциацию. Главное, что “имена
всегда тянут за собой какую-нибудь исто-
рию”. Так и появилась история о малень-
ком народце, способном на великие дела.

Существуют различные мнения отно-
сительно того, кто был прообразом тол-
киновских хоббитов.

Их облик и повадки немного напоми-
нают шотландских брауни — человечков

бурого цвета с широкими плоскими ступ-
нями, живущих в норах поблизости от
людского жилья. Доброжелательные к
людям, брауни стараются помочь им в до-
машних делах.

При этом основным прототипом хоб-
битов Толкин считает самого себя: “В
сущности, я тот же хоббит — во всем,
кроме разве что роста...”.

Томас Шиппи, ученый-лингвист и био-
граф Толкина, обращает внимание на
сходство хоббитов с кроликами. Ведь
различные персонажи постоянно называ-
ют Бильбо то кроликом, то зайчиком, да и
он сам сравнивает себя с этой зверушкой.

Толкин же связь хоббитов с кроликами
категорически отрицал, допуская при
этом, что их облик и размеры напомина-
ют снергов, сказочных существ из книги
Э. Э. Уайк-Смита “Удивительная страна
снергов”. Упоминает Толкин также и ро-
ман “Бэббит” Синклера Льюиса, говоря о
некотором сходстве образов.

 ‡ÍÓ‚ ÓÌ ó ıÓ··ËÚ?
Хоббит невелик ростом (чуть меньше гно-
ма), лицо добродушное — от этого выгля-
дит всегда немного детским — щекастое и
румяное. Отличительная особенность —
невероятно мохнатые и твердые ступни

¬¤ÿ≈ƒÿ»≈
»« ÕŒ–
’Ó··ËÚ˚ ó Ï‡ÎÂÌ¸ÍËÂ „ÂÓË Ù˝ÌÚÂÁË

ì‘Ó‰Ó ó ÊË‚! ‘Ó‰Ó ó
ÊË‚! ‘Ó‰Ó ó ÊË‚!î. Ã˚

ıÓÚËÏ ÔÓ‰ÓÎÊÂÌËˇ
‚ÓÎ¯Â·ÒÚ‚‡, ıÓÚËÏ ÛÈÚË ÓÚ

Â‡Î¸ÌÓÒÚË, ÔÓ„ÛÁË‚¯ËÒ¸ ‚
ÏË ÒÍ‡ÁÓÍ... “‡Í ÔÓÊÂÎ‡ÂÏ

ÊÂ ‘Ó‰Ó ‰ÓÎ„ÓÈ ÊËÁÌË.
¬Â‰¸ ÔÓÍ‡ ÓÌ ÊË‚, ‰Îˇ Ì‡Ò

‚ÒÂ„‰‡ ÓÚÍ˚Ú‡ ‰ÓÓ„‡ ‚ Â„Ó
˜Û‰ÂÒÌ˚È ÏË...  ‡ÊÂÚÒˇ,

ÒÚÓËÚ ÚÓÎ¸ÍÓ ÔÓÚˇÌÛÚ¸ ÛÍÛ
ó Ë ‚ÓÚ Ú˚ ÛÊÂ

ÔÛÚÂ¯ÂÒÚ‚ÛÂ¯¸ ‚ÏÂÒÚÂ Ò
¡‡ÚÒÚ‚ÓÏ  ÓÎ¸ˆ‡... —ÚÓËÚ

‡ÒÍ˚Ú¸ ÍÌË„Û ó Ë ÂÂ
Ï‡ÎÂÌ¸ÍËÂ Ó·ËÚ‡ÚÂÎË ÚÛÚ ÊÂ

Û‚Ó‰ˇÚ ÚÂ·ˇ Ò ÒÓ·ÓÈ ‚
ÔËÍÎ˛˜ÂÌËÂ... —ÚÓËÚ ÚÓÎ¸ÍÓ
ÔÓ˜Û‚ÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ ˝ÚÓ ó Ë ˜ÂÂÁ

Ï„ÌÓ‚ÂÌËÂ Ú˚ Ò‡Ï
ÒÚ‡ÌÓ‚Ë¯¸Òˇ ÒÛ˘ÂÒÚ‚ÓÏ

‡ÁÏÂÓÏ ‚ ÔÓÎ˜ÂÎÓ‚ÂÍ‡. ÕÓ
ÔÓÓÈ ‰‡ÊÂ Ò‡ÏÓÂ Ï‡ÎÂÌ¸ÍÓÂ

ÒÛ˘ÂÒÚ‚Ó ÏÓÊÂÚ ËÁÏÂÌËÚ¸
ıÓ‰ ·Û‰Û˘Â„Ó...

На свете существуют и непризнанные,
скромные герои, не завоевавшие себе
славы Наполеона.

Ярослав Гашек

Дарья Букреева
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ног. Одежду носят ярких цветов, предпочи-
тая, в основном, желтые и зеленые тона.
Все без исключения хоббиты любят поесть
(раз эдак семь на дню) и повеселиться.

Хоббиты, как никто другой, умеют ра-
доваться веселой компании и всегда сме-
ются (особенно после пинты эля) над са-
мыми непритязательными шутками.

“Хоббиты — простые английские селя-
не, а маленькими я сделал их затем, что-
бы показать, что при всей ограниченнос-
ти воображения в душе они исполнены
силы и отваги”.

Дж. Р. Р. Толкин

ÃÓıÌÓÌÓ„Ë, ı‚‡Ú˚, ÎÂÒÓ‚ËÍË
Ë ÌÂÏÌÓ„Ó ËÒÚÓËË

“Происхождение хоббитов скрыто во мра-
ке давно позабытых начальных дней”, —
говорит Толкин в прологе к “Властелину
Колец”.

Как и когда хоббиты появились в Среди-
земье, известно совсем немного. До 1050
года Третьей Эпохи о них никто вообще ни-
чего не слышал, разве что ходили мимо-
летные слухи, что существа эти появились
одновременно с людьми. Лишь после 1050
года стали поговаривать, будто живут хоб-
биты в северных долинах Андуина между
Мглистыми горами и Зеленолесьем.

Позже становится известно о непонят-
ной миграции хоббитов через горы в Эри-
адор. Неизвестно, что именно заставило
маленький народец сняться с насиженно-
го места. Предположительно главной
причиной тому была тень, распростра-

нившаяся над Зеленолесьем, из-за кото-
рой впоследствии его и переименовали в
Лихолесье. В Эриадоре хоббиты встрети-
лись с людьми и эльфами, у которых пе-
реняли письменность и выучились гово-
рить на Общем наречии. Здесь время ле-
генд кончается, на их место приходят не-
оспоримые факты.

В 1601 году хоббиты переходят реку
Брендивин и начинают обживать земли,
лежащие между рекой и Дальним Всхол-
мьем. Край этот хоббитам полюбился, и
маленькие человечки осели там навсег-
да. Так была основана знаменитая Хоб-
битания, разделенная внутри на четыре
основных области (удела), которые в
свою очередь делились на округа. Са-
мым известным хоббитским поселением
стал Хоббитон.

Изначально, еще даже до переселе-
ния в Эриадор, народ хоббитов делился
на три племени: мохноногов (шерстола-
пов), хватов (дубсов), и лесовиков (бело-
скоров).

Мохноноги — наиболее многочислен-
ная хоббитская разновидность, были са-
мыми низкорослыми и самыми шустры-
ми. Волосы и кожу имели каштанового
цвета, а на ступнях ног росли целые за-
росли курчавых волос (на то они и мохно-
ноги). Селились мохноноги преимущест-
венно у подножий гор, оттого дружили с
гномами. Мохноноги дольше всех сохра-
няли верность старинным обычаям — та-
ким, как обыкновение рыть большие но-
ры и селиться семьями.

Хваты были отличны от всех других
хоббитов на редкость крепким телосло-
жением. Они более других походили на
людей, и сходство это порой доходило до
того, что у некоторых из них росла боро-
да. Селились хваты, в отличие от мохно-
ногов, на равнинах и в поймах рек. Это
племя всегда поддерживало отличные от-
ношения с людьми и переняло рыбалку и
плавание. Необычно было также то, что
хваты носили обувь, особенно в плохую
погоду; вероятно, именно дружба с людь-
ми довела их до этого.

Лесовики были, пожалуй, самой не-

обычной из хоббитских пород. Отличал их
высокий (для хоббитов) рост и худоба, а
также любовь к приключениям. Лесовики
были немногочисленны, проживали в ле-
сах и водили дружбу с эльфами, отчего
прослыли как хорошие певцы и сказители.

На сегодняшний день хоббитов уже
вряд ли можно разделить на столь четкие
группы, ведь вследствие многочисленных
переселений представители разных пород
смешивались меж собой, и границы между
племенами становились все призрачнее.

Œ ÌÓ‡ı Ë ÚÛ·Ó˜ÌÓÏ ÁÂÎ¸Â
Настоящий хоббит живет в норе. Это из-
вестно всем и каждому. Но все же пра-
вильным можно считать лишь такое ут-
верждение: первоначально каждый на-
стоящий хоббит жил в норе. Во времена
же Бильбо и Фродо в норах жили только
самые бедные и самые зажиточные хоб-
биты. У бедных были простые норки безо
всяких излишеств, а у богатых напротив
— целые подземные комплексы с множе-
ством ходов и залов, рассчитанные на
большое семейство.

Хоббиты среднего достатка с течени-
ем времени отказались от подземного
жилья и стали строить симпатичные над-
земные домики, так как последние могли
быть воздвигнуты в любом месте, даже в
низине. Дома хоббиты строили, в основ-
ном, одного типа: длинные, приземистые
и удобные. Главным требованием к дому
являлось то, чтобы он как можно больше

Первым хоббитом, прославившимся на весь мир,
был Бильбо Бэггинс из Хоббитона. Впрочем, Бильбо мог
бы никогда и не войти в историю, если бы не своевре-
менное появление Гэндальфа, заставившего хоббита
отправиться в поход по освобождению Подгорного коро-
левства. Это путешествие, удивительные события кото-
рого сподвигли Бильбо написать книгу “Хоббит, или Ту-
да и обратно”, полностью изменило его жизнь. И не
только потому, что оно изобиловало опасностями, но и
потому, что в пещере под Мглистыми горами хоббит на-
шел Кольцо Всевластия. Ровно через 60 лет после воз-
вращения из похода, в день, когда Бильбо исполнилось
111 лет, он исчез, ушел из Хоббитании навсегда, оста-
вив свое имущество племяннику Фродо. Следующие
двадцать лет Бильбо провел в Раздоле, в компании Эл-

ронда Полуэльфа, завершая свой труд по изучению эльфийских преданий. После завер-
шения Войны Кольца Бильбо вместе с Фродо и Гэндальфом уплыл за Море.

Бильбо Бэггинс

Главное поселение хоббитов.

Саруман в Шире (Ингер Эдельфельдт,
иллюстрация к “Властелину Колец”).

Панорама Хоббитона 
(художник Роджер Гарланд).
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напоминал нору. Но со временем, с помо-
щью гномов, хоббиты научились строить
настоящие, красивые дома, уже менее
похожие на норки. Лишь одна архитек-
турная деталь осталась без изменений —
окна и двери хоббиты всегда делали и бу-
дут делать круглыми.

Помимо уюта и комфорта, хоббиты
любят побаловаться “трубочным зельем”.
Обычай вдыхать через глиняные трубки
дым тлеющих листьев водился у них
очень давно. Но листья при этом должны
принадлежать определенному растению
под названием Nicotiana. Первым эту чуд-
ную травку обнаружил хоббит по имени
Тобольд Трубопых, слывший домосе-
дом, и никогда не путешествовавший
дальше Пригорья (иначе Бри, именно там
находится трактир “Гарцующий пони”, где
четверка хоббитов встретила Арагорна).

Вероятно, травка и была найдена имен-
но там. Небезызвестный Мериадок Брен-
дибак утверждает, что этой годной для
трубочного зелья травы полным-полно и в
Гондоре, но применение ей найдено там
совершенно неправильное, гондорцы раз-
водят ее исключительно ради аромата ду-
шистых цветов. Теперь с уверенностью
можно сказать, что изобретению трубочно-
го зелья свободные народы Средиземья
целиком и полностью обязаны смекалке и
предприимчивости Тобольда Трубопыха.

–ÓÒÚ ó ÌÂ ÔÓÏÂı‡
‰Îˇ „ÂÓˇ

Многие, читавшие “Власте-
лина Колец” задавались во-

просом: почему
автор для
выполне-
ния та-

кой

сложной задачи, как спасение мира, вы-
брал именно маленьких, миролюбивых и,
в сущности, беспомощных хоббитов. По-
чему главными героями эпопеи стали не
доблестные потомки Исилдура или про-
шедшие множество битв эльфы?

“Я и сам “убедился в пригодности” хоб-
битов — эти существа могли вернуть эпо-
пее твердую почву под ногами, а еще из
них можно было сделать героев более до-
блестных, чем “профессионалы”.

Дж. Р. Р. Толкин
В самом деле, от “профессионалов”

постоянно ждешь того или иного прояв-
ления доблести и храбрости, ведь герой-
ство — их профессия, их действия всегда
слаженны, порой даже предсказуемы.
Поговорим о непосредственных участни-
ках событий, описанных во “Властелине
Колец”. Самыми яркими представителя-
ми героев-профессионалов здесь явля-
ются Арагорн и Гэндальф. Они — безуп-
речно положительные персонажи.

Арагорн стал следопытом задолго до
Войны Кольца, сам выбрал путь, полный
опасностей и приключений. Гэндальф же
вообще создан для того, чтобы охранять
спокойную и безмятежную жизнь жите-
лей Средиземья от посягательств со сто-
роны. Казалось бы, кольцо должен нести
один из них — но нет, Толкин вводит в
эпопею образ героя поневоле, Фродо
Бэггинса.

Именно он и должен доказать читате-

лю, что настоящая доблесть заключается
не в постоянных подвигах, а в том, чтобы
решиться сделать нечто героическое
один раз в жизни, и при этом понимать,
что этот раз, вероятнее всего, будет пер-
вым и последним.

Впрочем, то, что Фродо понесет коль-
цо, предрешено с самого начала, никто,
кроме него, не сможет этого сделать.
Толкин показывает это нам, описывая
ссору между представителями свобод-
ных народов, произошедшую на Совете
Элронда. Словесная перепалка, едва не
перешедшая в драку, открытое недове-
рие и непонимание друг друга — ноша в
виде Кольца Всевластия не под силу ни-
кому из них.

А Фродо даже и в голову не приходят
мысли о могуществе кольца. Ему просто
хочется, чтобы все это быстрее кончи-
лось, и вновь установился мир во всем
мире. Хоббитское отношение к походу на-
глядно характеризуются словами Сэма на
совете: “Ох, сударь, ну и в переделку же
мы попали! Вот уж влипли так влипли”.

Этот толстый, упрямый, всегда меч-
тавший увидеть эльфов хоббит еще не
знает, что будет плыть за Фродо (не умея
плавать), спасать его от паучихи Шелоб и
нести на руках к горе Ородруин. Однако
за все путешествие Сэм ни разу не коле-
бался, совершая эти поступки, потому
что даже ни задумывался над тем, герои-

Ф р о д о
всегда отли-
чался от дру-
гих хоббитов.
В голове у
него были
лишь вол-
шебные ис-
тории об эль-
фах, драко-
нах и гномах,
а вот “отли-
чить брюкву

от репы” он не мог. Однако именно
Фродо спас Средиземье и навсегда
остался в истории этого мира. Храб-
рость Фродо не совсем обычна — она
жертвенна и милосердна. Когда в
Мории “погибает” Гэндальф, когда
Братство начинает рушиться на гла-
зах, Фродо просто уходит. Уходит без
пафосных речей, без слезных рас-
ставаний, уходит, чтобы не подвер-
гать опасности других, уходит, буду-
чи уверенным в том, что никогда
больше не вернется.

Вопреки всему он вернулся. Одна-
ко оказалось, что места среди сопле-
менников ему нет. Фродо изменился
— раны, как и духовные, так и телес-
ные, ни на секунду не дают ему за-
быть жар Ородруина, крики назгулов,
взгляд Ока Саурона. В 3021 году Фро-
до уплывает за Море, где по легендам
он наконец исцелил свою душу.

Фродо Бэггинс

Хоббиты в Упокоищах (Тед Нэсмит,
иллюстрация к “Властелину Колец”).

В доме хоббита (художник Джон Хоу).

Фродо, Сэм и Голлум идут через Мертвые
Топи (Ингер Эдельфельдт, иллюстрация к
“Властелину Колец”).
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ческие они или нет. Он думал лишь о том,
как спасти жизнь своему другу.

Толкин показывает нам, что обстоя-
тельства делают героями даже тех, кто
меньше всего к этому склонен. Упрям-
ство Сэма может стать железной реши-
мостью, а его преданность — необычай-
ным мужеством. Именно милосердие та-
ких, как Фродо, настойчивость и просто-
душие таких, как Сэм, спасает мир от
всесильного зла.

’‡ÎÙÎËÌ„Ë 
ÍÓÌˆ‡ 20 ‚ÂÍ‡

Сегодня хоббиты Толкина — далеко не
единственные существа размером в пол-
человека, с добродушным лицом и воло-
сатыми ногами. У полуросликов, хал-
флингов — те же самые характеристики,
лишь в несколько измененном варианте.
Как говорится, сколько людей — столько
и мнений, и у каждого писателя нынеш-
них дней имеется собственное.

’Ó··ËÚ˚ œÂÛÏÓ‚‡
Когда в свет вышла книга Ника Перумова
“Кольцо Тьмы”, среди фанатов Толкина
разразились горячие споры. Кому-то “сво-
бодное” продолжение “Властелина Колец”
пришлось по душе, кому-то нет.

Споры затронули и хоббитов Перумо-
ва, которые были весьма похожи на хоб-
битов Толкина, но, тем не менее, имели
ряд характерных отличий.

Главный герой “Кольца
Тьмы” — хоббит по имени
Фолко, племянник Мериа-
дока Брендибака. Этого
мечтательного молодого
человечка тяготит обычная
хоббитская жизнь. С само-
го начала он напоминает
нам никого иного, как Фро-
до, также жаждавшего от-
правиться на поиски при-
ключений. Как и у Фродо, у
Фолко появляется возмож-
ность начать жизнь при-
ключенца после встречи с
гномом по имени Торин.

Духовная эволюция
Фолко приводит его не к
широчайшему милосер-
дию (как Фродо), а, напро-
тив, делает из него хоро-
шего воина. Иначе говоря,
перумовские хоббиты бо-
лее современны и, не по-
боюсь этого слова, воин-
ственны. Вероятно, этого
изменения требуют насту-
пившие времена — мир
Средиземья стал более
обыденным. Исчезла аура
волшебства, пронизывающая его во
“Властелине Колец”, а обыденность, как
правило, требует большей стойкости и
даже жестокости.

¿Ì‰ÊÂÈ —‡ÔÍÓ‚ÒÍËÈ: 
◊ÂÏ ÊË‚ÛÚ ÙÂÏÂ˚-ÌËÁÛ¯ÍË?

Отгадайте загадку: кто такой — похож на
человека, кудрявые волосы, жесткие
ступни, любит родной дом и обильное
угощение. Совершенно не воинственен.
Что? Говорите, хоббит?! А вот и нет. Это
низушек. Родственник хоббита в творчес-
тве Сапковского.

Низушки — добродушный народ, про-
живающий в государстве Темерия. В сво-
ей жизни каждый нормальный низушек
ставит себе следующие цели — прокор-
мить семью (если семьи нет, то хотя бы
самого себя), обзавестись наследниками
и просто прожить жизнь без особых при-
ключений. Низушки спокойны и добропо-
рядочны, они никогда не пойдут против
установленных законов.

Однако, несмотря на всю свою миро-
любивость, любой низушек вполне спо-
собен постоять за себя. Даже камень —
весьма опасное оружие в его руках, а уж
проворством с ним точно никто не срав-
нится. Надо сказать также, что низушки
имеют неплохую смекалку и отлич-
ную деловую хватку, поэтому са-
мым подходящим для них заняти-
ем является торговля. Вспомните то-
го же торговца Даинти Бибервельта,
встретившегося на пути
ведьмака Геральта. За

свои деньги и товары он был готов
драться до последней капли крови.

Живут низушки в норах или домиках,
образуя небольшие общины. Нельзя ска-
зать, что низушки не ощущают шовиниз-
ма со стороны людей, но относятся они к
этому намного спокойнее, чем те же эль-
фы. Люди часто становятся их деловыми
партнерами, при этом низушки на них не-
плохо наживаются.

—Â„ÂÈ ÀÛÍ¸ˇÌÂÌÍÓ: 
ÃÂÎÍËÈ Ë ‚ÓËÌÒÚ‚ÂÌÌ˚È Ì‡Ó‰Âˆ
Любопытный эксперимент по скрещива-
нию фэнтези с фантастикой провел Сер-
гей Лукьяненко в своих книгах “Геном” и
“Танцы на снегу”.

Халфлинги Лукьяненко — мелкий и
воинственный народец. Внешность их та-
кова: глаза огромные, уши малюсенькие,
ноги — обросшие волосами сверху дони-
зу. Голос у халфлингов мелодичный,
звонкий и чистый. От них исходит необы-
чайно приятный и легкий запах, сравни-
ваемый автором с ароматом цветов.

Люди называют
х а л ф л и н г о в
“хоббитами”,

что у них
рассма-

ÿÂ‰Â‚˚

Сэму всег-
да нравились
рассказы об
эльфах, хотя
вряд ли он
всерьез рас-
считывал их
когда-нибудь
увидеть. Соб-
ственное лю-

бопытство позволило Сэму воплотить
свою мечту в жизнь. Так уж вышло,
что он “совершенно случайно” под-
стригал травку аккурат под окном как
раз в тот момент, когда Гэндальф да-
вал Фродо последние наставления пе-
ред дорогой.

Отправившись в поход вместе с
Фродо, Сэм помогает ему выжить в пол-
ном ужасов Мордоре. Сэм очень долго
не теряет надежду вернуться домой, и
лишь в конце, когда становится ясно,
что еды на обратную дорогу не хватит,
он понимает — не будет ее, обратной
дороги. Однако и тогда Сэм не теряет
присутствия духа, изо всех сил стараясь
хоть как-то поддержать Фродо.

В отличие от Фродо, Сэм почти не
изменился после похода, обычная
жизнь среди соплеменников ему не в
тягость. Он становится Главой Хобби-
тании, женится на красивейшей хоб-
битке Рози. Лишь в 82 году Четвертой
эпохи Сэм уплывает за Море. Вслед за
Фродо.

Сэмвайз Гэмджи
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тривается как оскорбительная кличка.
Цивилизация халфлингов вполне мир-

но существует с Земной Империей. Впро-
чем, были времена, когда халфлинги были
настроены против людей, и даже собира-
лись вступить в альянс с Федерацией Инея
и вместе начать военные действия против
Земной Империи. Однако этого не случи-
лось из-за того, что к альянсу выразило
желание присоединиться Скопище Цзыгу
(населенное существами с внешностью
девочек-подростков, которые на самом де-
ле являются насекомыми и выделяют весь-
ма неприятный запах кишечного газа). С
ними халфлинги находятся в состоянии по-
стоянной войны.

–Ó·ÂÚ —‡Î¸‚‡ÚÓÂ: 
¡ÂÒÔÓÍÓÈÌ˚Â ı‡ÎÙÎËÌ„Ë

“Нам ведь здесь и так неплохо живется.
Так зачем искать каких-то приключений”,
— жизненное кредо халфлинга Реджиса,
героя романов Роберта Сальваторе о
темном эльфе Дзирте До’Урдене.

Помимо своей воли Реджис
то и дело попадает в

различные передел-
ки. Он рано осиро-
тел, и ему ничего

не ос-
тава-

лось делать, кроме как самому зарабаты-
вать на хлеб. Реджис стал воришкой и в
этом ремесле достиг совершенства. Буду-
чи совсем юным, он обладал невероятной
удачливостью и обаянием, а главное —
умением легко дурачить других.

Затем Реджису снова повезло, он
познакомился с одним из искуснейших
воров Калимпорта, Пашой Пууком, и
стал членом одной из влиятельнейших
воровских гильдий. Все шло бы и даль-
ше, как по маслу, если бы Реджис в
один прекрасный день не стянул у сво-
его покровителя магический рубин.
Именно это происшествие привело
халфлинга на Север (где он познако-
мился с Дзиртом и его друзьями) и яви-
лось причиной всех дальнейших его
злоключений.

Надо сказать, что Реджис — далеко
не единственный халфлинг, встречаю-
щийся в цикле книг Сальваторе о За-
бытых королевствах.

В романе “Незримый клинок” весьма
характерными являются образы хал-
флинга Дондона Тиггервиллиса и его
двоюродной сестры Двавел. Они явля-
ются полной противоположностью друг
другу, при этом их обоих трудно на-
звать классическими халфлингами ми-
ра Забытых Королевств (Forgotten
Realms).

Дондон — бывший вор и сплетник,
всегда находящий в курсе всех собы-
тий. Этот халфлинг полностью потерял
веру в себя и разжирел до такой степе-
ни, что на него уже противно смотреть.
Дондон не живет, он просто существует,
что весьма необычно для халфлингов,
привыкших брать от жизни все.

В отличие от Дондона, его двоюрод-
ная сестра Двавел необычайно расчет-
лива и решительна. Она возглавляет це-
лую гильдию халфлингов, ее очень ува-
жают в Калимпорте. Двавел всегда спо-
собна постоять за себя, и никогда не те-
ряет присутствия духа.

В серии книг о приключениях Лютиена
Бедвира, наследника трона волшебной

страны Эриадор, Сальваторе вводит образ
Оливера де Берроуза, эксцентричного
благородного разбойника-халфлинга, ут-
верждающего, что “гордость халфлингов
пропорциональна их росту”. Образ Оливе-
ра несколько комичен — он, одетый по по-
следней моде, разъезжает на рыжем пони,
а на лице его присутствует растительность
в виде аккуратно подстриженных усов и
эспаньолки.

D&D: 
—‡Ï˚Â Ï‡ÎÂÌ¸ÍËÂ 

„ÂÓË ÓÎÂ‚ÓÈ Ë„˚
В мире ролевых игр D&D (Dungeons and
Dragons) существа с характеристиками
халфлингов появились давно. Изна-
чально они назывались “хоббиты” и яв-
лялись точной копией маленьких чело-
вечков Толкина. Но хоббиты поселились

в D&D ненадолго... Компания, управля-
ющая делами Толкина, выдвинула тре-
бование о немедленном прекращении
использования слова “хоббит”, так как
нарушался закон об авторских правах.

TSR ничего не оставалось делать,
кроме как согласиться с этими требо-
ваниями. Но хоббиты не исчезли из
D&D, а превратились в
халфлингов.

На смену обра-
зу добропоря-
дочного домо-
седа-ферме-
ра, тяжело
идущего на кон-
такт с другими
расами и лишь в са-
мых экстренных ситуа-
циях способного на учас-
тие в авантюрах, пришел
образ задорного воровато-

–ÂÚÓÙ‡ÌÚ‡ÒÚËÍ‡ ÃË ƒÊÓÌ‡ ÕÓÏ‡Ì‡ ¡ÂÒÚË‡ËÈ
¬‡‚ËÎÓÌÒÍ‡ˇ ·Ë·ÎËÓÚÂÍ‡ »ÌÙÓÏ‡ÚÓËÈ 

Мерри и Пиппин — лучшие друзья. Они неразлучны
— где один, там и другой. Мерри, более озорной и непо-
седливый хоббит, является зачинщиком всех проделок,
втягивая в них более спокойного Пиппина. Но именно
Пиппин часто становится источником проблем (вспом-
ните камень, брошенный им в морийский колодец, шум
от которого и выдал Братство Кольца).

Во время похода Мерри и Пиппин становятся рыцаря-
ми Гондора. А Мериадок также служил оруженосцем ко-
роля Теодена и вместе с девой Эовин победил короля
назгулов. В историю Хоббитании Мерри и Пиппин вошли,
как самые высокие из хоббитов. Выросли они благодаря
чудесному зелью энтов.

С окончанием Войны Кольца Мерри и Пиппин воз-
главили восстание хоббитов против засилья прихвостней Сарумана, затем получили
высокие должности при дворе Северного королевства. В 64 году Четвертой эпохи они,
отказавшись ото всех должностей, отправились в путешествие по Рохану и Гондору.
Ровно через год они оба умерли и были похоронены в королевской Усыпальне.

Мериадок Брендибак и Перегрин Тук

Боевые халфлинги D&D.
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го приключенца.
Халфлинги из D&D — приспособлен-

цы в прямом смысле этого слова. В от-
сутствие собственного государства
природная уживчивость помогает им
везде чувствовать себя, как дома. Они
умеют выходить целыми и невредимы-
ми из самых отчаянных ситуаций, но
при этом, как никто другой, умеют в эти
ситуации и попадать.

По сравнению с другими расами они
мало интересуются властью и богат-
ством. Поэтому возникающие на их пу-
ти трудности чаще всего связаны с
чрезмерным любопытством. Что каса-
ется профессий и увлечений, то хал-
флинги часто бывают вполне трудолю-
бивыми гражданами, занимающимися
торговлей или коллекционированием,
однако еще чаще встречаются такие,
что ступили на кривую дорожку и заня-
лись воровством.

Воры-халфлинги, как правило, очень
успешны благодаря врожденной ловко-
сти и скрытности. Однако, несмотря на
весь свой авантюризм, халфлинги пре-
выше всего ценят комфортную жизнь.
Хорошая пища, отличный табак, удоб-
ная одежда, уютное жилище — вот не-
пременные составляющие запросов
халфлинга.

Говоря об экзотических хоббитах,
можно вспомнить кендеров из мира
Dragonlance. Эти любопытные сущест-
ва — врожденные клептоманы, краду-
щие все, что плохо лежит. Однако во-
рами они себя не считают (“мы нахо-
дим утерянные вещи и просто забыва-
ем вернуть их владельцу”) и могут
очень серьезно обидеться на такие об-
винения. Кендеры чрезвычайно любо-
пытны, не знают страха, умеют
вскрывать самые сложные
замки и постоянно испы-
тывают тягу к далеким
путешествиям. Именно
поэтому слово “кен-
дер” означает “пробле-
ма”.

И, наконец, самыми не-
типичными представите-
лями этой расы явля-
ются халфлинги из
сеттинга Dark Sun. За-
будьте про добряков-

хоббитов. Халфлинги этого мира — ди-
кие жестокие пигмеи, живущие в не-
проходимых джунглях у подножия Зве-
нящих гор. Их самая яркая черта —
каннибализм. Правда, халфлинги не
склонны потреблять себе подобных. Но
они с удовольствием сожрут любого чу-
жестранца, зашедшего к ним на ого-
нек. Им присуще типичное хоббитское
любопытство, поэтому иногда эти злоб-
ные создания все же совершают путе-
шествия за пределы своих джунглей.

’Ó··ËÚ˚ 
Ì‡‚ÒÂ„‰‡

Появившись впервые на страницах
сказки, хоббиты стали полноправными
членами фэнтези, сделав этот мир ма-
гов и героев более реальным, близким
и понятным нам. Маленькие простодуш-
ные человечки вызывают не меньший
интерес, а порой и большую симпатию,
чем суровые гномы и великолепные
эльфы. Их житейский героизм покоряет
наши сердца. Простые селяне Толкина,
напоминающие жителей патриархаль-
ной Англии, попадая во вселенную
D&D, становятся предприимчивыми
авантюристами, сохраняя в душе лю-
бовь к дому и комфорту.

В заключение хотелось бы привести
слова человека, подарившего миру хоб-
битов — Д. Р. Р. Толкина: “Как я погля-
жу, у Сарумана немало потомков. У нас,
хоббитов, нет волшебного оружия, что-
бы защищаться. И все же, достослав-
ные мои хоббиты, я предлагаю выпить
за здоровье хоббитов. И да переживут
они сарумановых отпрысков и да узрят
новую весну и деревья в цвету”.

¡ÂÒÚË‡ËÈ
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Халфлинги из “Master of Magic” —
миролюбивая раса фермеров (бонус к
производству еды), не привычная к
войне (минус к атаке). Но когда обсто-
ятельства требуют, они способны пре-
поднести врагам парочку сюрпризов.
Благодаря тесной связи с землей и
природой шаманы могут исцелять со-
юзников от яда и ран. По той же при-
чине оружие их достаточно примитив-
но — вилы да пращи. Но пращники
достигли идеала в обращении со сво-
им нехитрым оружием — любая из
“высоких” рас может оказаться в неза-
видной роли Голиафа. Отдавая долж-
ное творчеству Толкина, создатели
наделили эту расу неплохим сопро-
тивлением магии (намек на устойчи-
вость хоббитов к действию Единого
Кольца). Кроме того, этим малышам
все время везет, порой в самых без-
надежных ситуациях.

В серии “Heroes of Might and
Magic” халфлингов в отдельную на-
цию выделять не стали, и сделали из
них помощников магов. Легкодоступ-
ные и многочисленные, при везении
они могут нанести огромный урон сво-
ими пращами. В четвертой части се-
рии они еще и получили бонус против
гигантских существ — снова отсылка
к библейскому сюжету про “первого
снайпера человечества”.

Наконец, мы подходим к серии
“Age of Wonders”. Здесь халфлинги
— миролюбивые землепашцы, кото-
рые обожают вкусно поесть, послу-
шать хорошую историю и выкурить
трубочку-другую. Когда приходит вой-
на, желто-зеленое воинство вновь по-
лагается на пращи и маленький рост.
Разведчики халфлингов способны
сильно потрепать нервы противнику:
появиться из ниоткуда, ужалить от-
равленным дротиком из духовой труб-
ки и вновь раствориться в чащобе. Из
толкиновского “Хоббита” позаимство-
ваны пони в качестве кавалерии, а
также гигантские орлы — не столько
крылатые воины, сколько средство
дальней разведки.

Во всех упомянутых играх четко
прослеживается одна идея: халфлин-
ги — миролюбивая раса, и за оружие
они берутся только в самом крайнем
случае.

Александр Трифонов

Полурослики 
в компьютерных играх

Халфлинги в “Age of Wonders”.
Стремление жить в гармонии с
природой и копить богатство не
вызывает понимания у соседей.

Кендер против гоблина: 
врешь, не возьмешь!

Это злобное чучело 
когда-то было хоббитом.
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В мае 2002 года, по окончании девятого

сезона “Секретных материалов”, руковод-

ство телеканала FOX окончательно и беспо-

воротно закрыло самый популярный в мире

фантастический телесериал. Это произо-

шло по вполне тривиальным причинам —

рейтинги после ухода из проекта Дэвида Ду-

ховны неуклонно падали, и старания сцена-

ристов во главе с Крисом Картером успехом

не увенчались. Да и тема, в общем-то, ис-

черпала себя — ведь ее развивали девять

лет! Сам Картер сказал об этом так: “Это

все равно, что собирать урожай девять раз.

Мы хотим уйти на вершине славы”.

Однако не все так просто. Выходят но-

вые книги серии, пишутся и даже издают-

ся фанфики (продолжения, написанные

поклонниками) — например, в начале ок-

тября издательство “АСТ” выпустило кни-

гу “Экспортеры”, в которую вошел фан-

фик “Земля волков” нашей соотечествен-

ницы Елены Радзюкевич. 

Основная сюжетная линия сериала (с

пришельцами, черной нефтью и всемирным

заговором) так и не была завершена “на все

сто”, и это порождает множество толков и

предположений. А вышедшие недавно DVD-

издания “Секретных материалов” уже при-

несли телеканалу FOX более ста миллионов

долларов прибыли. Так что проект продол-

жен будет — уже в виде полнометражного

фильма. Контракты Духовны и Андерсен на

участие в съемках уже подписаны. И есть

все основания полагать, что отдельный и са-

мостоятельный фильм, в котором наконец-

то снова встретятся Скалли и Малдер, ждет

нас в обозримом будущем.

Œ“¬≈“ 

Какова судьба проекта “Секретные
материалы” после того, как в США по-
казали последние серии?

«¿œ–Œ—

ПОЛЬЗОВАТЕЛЬ: Нелли Абдрахманова

Расскажите, пожалуйста, о Ральфе
Бакши и его работах, в частности, о
мультфильме “Лед и пламя”.

«¿œ–Œ—

ПОЛЬЗОВАТЕЛЬ: Любава Благодарная

Существует ли русская энциклопе-
дия Арды в интернете, кроме Арды-на-
Куличках?

«¿œ–Œ—

ПОЛЬЗОВАТЕЛЬ: Азалия

Мир фантастики велик и многообразен, в нем нетрудно и
заблудиться. Наш журнал стремится стать вашим путеводите-
лем в этом мире, однако обо всем мы написать не в состоянии.
Неудивительно, что наши читатели время от времени задают
вопросы — ответы на них собираются в нашем информатории.

Доступ к информаторию открыт любому читателю “Мира фан-
тастики”: чтобы подать запрос, достаточно прислать нам пись-
мо по обычной или электронной почте. Ну, а мы подключим к
делу все доступные нам ресурсы и постараемся ответить на-
иболее полно и четко.

Ральф Бакши —

один из самых заслу-

женных аниматоров ми-

ра. Наш зритель знает

Бакши, прежде всего,

как автора мультипли-

кационного “Властели-

на Колец” 1978 года —

плохой экранизации, но

достойного эксперимен-

та. Другая известная

работа Бакши — фильм

“Параллельный мир”

(1992), в котором муль-

типликация соседствует

с реальными живыми актерами. Смеше-

ние живых актеров с мультипликацион-

ными нередко присутствует в творчест-

ве режиссера. В том же “Властелине Ко-

лец” второстепенные персонажи — на

две трети живые актеры, впоследствии

специально обрисованные, чтобы ка-

заться анимационными. Этот прием при-

дает мультфильму не только реалистич-

ность, но и контраст между миром лю-

дей и рисованных персонажей.

Анимационный “Лед и пламя” (1983

год) — классика мультипликационного

фэнтези, мрачное Sword&Sorcery с бес-

хитростным “конаническим” сюжетом.

Тем не менее, это довольно стильный и

красочный анимационный фильм, пол-

ный неплохих визуальных находок и вы-

держанный в стильной, мрачной атмо-

сфере. Эффектные боевые сцены и зре-

лищность фильма делают его одной из

лучших работ жанра. 

Всего Бакши снял

около семидесяти

фильмов и телесериа-

лов, как анимационных,

так и игровых.

Œ“¬≈“ 

“Арда-на-Куличках” (www.kulichki.

com/tolkien) — один из самых крупных,

старых и авторитетных рунет-ресурсов

по миру и творчеству Дж. Р. Р. Толкина,

но, разумеется, далеко не единствен-

ный. Например, подробную и добротную

энциклопедию толкиновской вселенной

можно найти на сайте, который так и на-

зывается — “Арда” (www.a-r-d-a.

narod.ru). Другой интересный ресурс —

“Хроники Арды” (chronarda.ru), где

опубликована не только информацион-

ная подборка, но и множество разнооб-

разных статей.

Впрочем, ни одному любителю Тол-

кина не стоит проходить и мимо англоя-

зычных интернет-страниц. Среди них

можно порекомендовать “Интерактив-

ную энциклопедию Арды” (www.

glyphweb.com/arda) и “Ардаламбион”,

сайт о придуманных Профессором язы-

ках (www.uib.no/People/hnohf). Оба

этих ресурса очень профессионально

сделаны и наполнены разносторонней

информацией.

Œ“¬≈“ 

Хранитель информатория — Антон Карелин



’ÓÌÓÎÓ„Ëˇ Ù‡ÌÚ‡ÒÚËÍË: 
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¿ÒÂÌ‡Î: —–≈ƒÕ≈¬≈ Œ¬¤≈ «¿Ã »

Редкое фэнтези обходится без
неприступных замков, мрач-
ных донжонов и пышных пи-
ров. А как строилась настоя-
щая средневековая крепость?
Какова была толщина стен, ус-
тройство подъемной решетки
и глубина колодцев? Чем жили
ее обитатели, где ели и спали,
как отапливали каменные за-
лы? Подробно о средневеко-
вом замке и его жителях — в

захватывающем исследовании Михаила Попова и Ивана Хаустова.

Õ‡Á‡‰ ‚ ·Û‰Û˘ÂÂ: ¬¤—¿ƒ ¿ Õ¿ À”Õ”

Полет и высадка американ-
ских астронавтов на Луну в
1969 году — один из самых до-
рогостоящих и рискованных
проектов 20 века. Сразу после
того, как Нейл Армстронг сту-
пил на поверхность спутника
Земли, появились скептики.
Они утверждали, что “Лунная
программа” НАСА — грандиоз-

ная мистификация, что “Аполлоны” не летали к Луне, а документальные
съемки сделаны в Голливуде мастерами спецэффектов...

¡Û‰Û˘ÂÂ ó ÒÂ„Ó‰Ìˇ: ÕÓ‚ÓÒÚË Ì‡ÛÍË Ë ÚÂıÌËÍË

Создан прототип знаменитого миелофона, аппарата для чтения мыслей. А
также: эксперименты с анабиозом, микроскопические роботы, электрон-
ный полиглот и скорая кончина телевидения. 

—ÂÚË ËÌÚÂÌÂÚ‡: À”◊ÿ»≈ —¿…“¤

Официальные страницы Урсулы Ле Гуин и Алана Рабиновича (иллюстра-
тор “Хроник Амбера” и MTG), саги о викингах и многое другое.
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’ÓÌÓÎÓ„Ëˇ ¿ÒÂÌ‡Î Õ‡Á‡‰ ‚ ·Û‰Û˘ÂÂ ¡Û‰Û˘ÂÂ - ÒÂ„Ó‰Ìˇ —ÂÚË ËÌÚÂÌÂÚ‡

1 ‰ÂÍ‡·ˇ
В 186... году, в 22 часа 46 минут и 40 се-
кунд Мишель Ардан, капитан Николь и
Импи Барбикен отправились в космичес-
кое путешествие, будучи выстрелены в
полом снаряде особой конструкции из ги-
гантского орудия “Колумбиада” (Жюль
Верн, “С Земли на Луну...”). Отважные пу-
тешественники воротились на Землю 12
декабря в 1 час 17 минут (“Вокруг Луны”).

4 ‰ÂÍ‡·ˇ
Родился Лазарь Лагин
(Гинзбург) (1903-1979), рус-
ский писатель, автор извест-
ной повести-сказки “Старик
Хоттабыч”, а также фантас-

тических романов “Патент АВ”, “Остров
Разочарования”, “Атавия Проксима”,
“Съеденный архипелаг”, “Майор Велл
Эндъю”, “Голубой человек”.

5 ‰ÂÍ‡·ˇ
В 1945 году над Атлантическим океаном
при невыясненных обстоятельствах бес-
следно исчезло 19-е звено бомбардиров-
щиков-торпедоносцев ВМФ США, после
чего за районом, где это произошло, за-
крепилось название “Бермудский треу-
гольник”. Самое поразительное, что ра-
зом пропали все 5 боевых самолетов,
после чего в том же месте так же испа-
рился посланный на их поиски воздуш-
ный спасатель “Мартин Маринер”.

В 1980 году в прокат
вышел барочный киноко-
микс “Флэш Гордон” с Ти-
моти Далтоном, Орнел-
лой Мути и Максом фон
Зюдовым. Недооценен-
ный тогда, он со време-
нем приобрел культовую

славу — в большой степени благодаря
превосходной работе художников и мощ-
ному саундтреку группы “Queen”.

7 ‰ÂÍ‡·ˇ
В 1990 состоялась премьера одной из
лучших романтических фантазий в исто-
рии кино — фильма Тима Бертона “Эд-
вард — Руки-ножницы” с Джонни Деппом
и Вайноной Райдер в главных ролях.

11 ‰ÂÍ‡·ˇ
В 1978 на экраны выходит классический
фильм-комикс Ричарда Доннера “Супер-

мен” с участием Кристофера Рива, Мар-
лона Брандо и Джином Хэкманом — луч-
ший во всей линейке киноприключений
Человека Из Стали.

12 ‰ÂÍ‡·ˇ
В 1998 году в свет выходит легендарная
компьютерная игра “Starcraft” — непре-
взойденный по балансу и увлекательности
образец стратегии в реальном времени, по-
священной конфликту трех разумных рас.

13 ‰ÂÍ‡·ˇ
В 1996 году в Филадельфии происходит
спланированная маньяком утечка смер-
тельного вируса, что приводит к глобаль-
ной пандемии, разрушившей человечес-
кую цивилизацию (фильм Терри Гиллиа-
ма “12 обезьян”).

16 ‰ÂÍ‡·ˇ
В 1917 году родился Артур
Чарлз Кларк, английский пи-
сатель и популяризатор на-
уки, патриарх мировой фан-
тастики. Его перу принадле-
жат такие знаковые для НФ

романы, как “Город и звезды”, “Конец дет-
ства”, “Большая глубина”, “Лунная пыль”, а
также эпические циклы “Космическая Одис-
сея”, “Свидание с Рамой”. Неоднократный
лауреат премий “Хьюго” и “Небьюла”. Уже
многие годы проживает на Шри-Ланке.

Родился Филип Киндред Дик (1928-
1982), оригинальнейший американский пи-
сатель, автор многочисленных, как прави-
ло, решенных в необычной “психоделичес-
кой” стилистике романов, среди которых
выделяются “Солнечная лотерея”, “Глаз в
небе”, “Космические куклы”, “Человек в
Высоком замке” (премия “Хьюго” 1963 го-
да), “Три стигмата Палмера Элдрича”,
“Снятся ли андроидам электроовцы?”,
“Убик”, “Вытри слезы”, — сказал полицей-
ский”, “Помутнение”, “Свободное радио
Альбемута”. Мастер НФ-новеллы с неожи-
данным финалом, вследствие чего — один
из любимый авторов Голливуда (по его сю-
жетам сняты фильмы “Вспомнить все”,
“Особое мнение”, “Крикуны” и др.). 

17 ‰ÂÍ‡·ˇ
В 1976 году состоялся первый показ
фильма Джона Гиллермина “Кинг-Конг” с
участием Джессики Лэнг и Джеффа Бри-
джеса. Картина была удостоена “Оскара”

за поразительные по тем временам спе-
цэффекты Карло Рамбальди. В костюме
гигантской гориллы снимался Рик Бейкер
— будущий гуру фантастического грима
и многократный лауреат премии Амери-
канской киноакадемиии.

18 ‰ÂÍ‡·ˇ
В 1939 году родился Майкл Муркок, анг-
лийский писатель, яркий представитель
“новой волны”, прежде всего, известный
по своим многочисленным фэнтези-ро-
манам “меча и магии”. Автор внес немало
новаций в данный жанр масштабным ме-
гациклом о Вечном Герое, составившим
подциклы “Хроники Корума”, “Хроники
Хокмуна”, “Хроники Элрика”, “Хроники
Эрекезе”, “Хроники Брасса” и др. 

В 1946 году родился Стивен Спил-
берг, авторитетнейший американский
сценарист, режиссер и продюсер, просла-
вившийся многочисленными фантастиче-
скими блокбастерами — “Челюсти”,
“Близкие контакты третьего вида”, “Иноп-
ланетянин”, трилогией об Индиане Джон-
се, киносериалом “Парк юрского пери-
ода”. Последние работы мэтра на попри-
ще НФ -”Искусственный интеллект” и
“Особое мнение”. В настоящий момент
работает над осовремененной экраниза-
цией “Войны миров” Герберта Уэллса.

В 1993 году на рынке появляется специ-
альное расширенное издание самого зна-
менитого шутера от первого лица в исто-
рии компьютерных игр — “Ultimate Doom”.

26 ‰ÂÍ‡·ˇ
В 1973 году состоялась пре-
мьера фильма ужасов Уиль-
яма Фридкина “Изгоняю-
щий дьявола” по одноимен-
ному бестселлеру Уильяма

Питера Блэтти. Удостоенная “Оскара” за
лучший сценарий, картина стала этало-
ном демонологического хоррора и поро-
дила вереницу сиквелов и подражаний.

31 ‰ÂÍ‡·ˇ
В 2000 году была отменена плата за меж-
дународные телефонные переговоры. Во
всяком случае, так утверждает Артур
Кларк в своем романе “2061: Одиссея
Три” (1987). Ужасно жаль, что классик
именно с таким заманчивым прогнозом
попал пальцем в небо.

Архивы ворошил Александр Чекулаев

‰ÂÍ‡·¸





Мы играем в компьютерные, настоль-
ные и ролевые игры, где нам приходится
исследовать, строить или захватывать не-
приступные замки. Но знаем ли мы, что
на самом деле представляют собой эти
фортификации? Какие интересные исто-
рии связаны с ними? Что скрывают за со-
бой каменные стены — свидетели целых
эпох, грандиозных битв, рыцарского бла-
городства и подлого предательства?

Удивительно, но факт — укрепленные
жилища феодалов в разных частях света
(Япония, Азия, Европа) строились по весь-
ма схожим принципам и имели много об-
щих конструктивных черт. Но в данной ста-
тье речь пойдет прежде всего о средневе-
ковых европейских феодальных крепостях,
так как именно они послужили основой для
создания массового художественного об-
раза “средневекового замка” в целом.

–ÓÊ‰ÂÌËÂ ÍÂÔÓÒÚË
Средневековье в Европе было неспокой-
ным временем. Феодалы по любому по-
воду устраивали между собой небольшие
войны — вернее говоря, даже не войны,
а, выражаясь современным языком, во-
оруженные “разборки”. Если у соседа за-
велись деньги — их надо было отобрать.

Много земли и крестьян? Это просто не-
прилично, ведь бог велел делиться. А уж
если задета рыцарская честь — то здесь
без маленькой победоносной войны было
просто не обойтись.

При таких обстоятельствах крупным
аристократам-землевладельцам не оста-
валось ничего другого, кроме как укреп-
лять свои жилища с расчетом на то, что в
один прекрасный день к ним в гости мо-
гут заявиться соседи, которых хлебом не
корми — дай кого-нибудь зарезать. 

Первоначально эти укрепления дела-
лись из дерева и ничем не напоминали
известные нам замки — разве что ров пе-
ред входом вырыт да деревянный часто-
кол вокруг дома поставлен.

Однако прогресс не стоял на месте —
с развитием военного дела феодалам
приходилось модернизировать свои ук-
репления так, чтобы те могли противосто-
ять массированному штурму с примене-
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Пишешь про барона в замке — изволь
хотя бы примерно представлять, как
замок отапливался, как вентилировался,
чем освещался...

Из интервью Г. Л. Олди

œË ÒÎÓ‚Â ìÁ‡ÏÓÍî ‚ Ì‡¯ÂÏ
‚ÓÓ·‡ÊÂÌËË ‚ÓÁÌËÍ‡ÂÚ

Ó·‡Á ‚ÂÎË˜ÂÒÚ‚ÂÌÌÓÈ
ÍÂÔÓÒÚË ó ‚ËÁËÚÌÓÈ

Í‡ÚÓ˜ÍË Ê‡Ì‡ Ù˝ÌÚÂÁË.
≈‰‚‡ ÎË Ì‡È‰ÂÚÒˇ ‰Û„ÓÂ

‡ıËÚÂÍÚÛÌÓÂ ÒÓÓÛÊÂÌËÂ,
ÍÓÚÓÓÂ ÔË‚ÎÂÍ‡ÎÓ ·˚ Í
ÒÂ·Â ÒÚÓÎ¸ÍÓ ‚ÌËÏ‡ÌËˇ ÒÓ

ÒÚÓÓÌ˚ ËÒÚÓËÍÓ‚, ÁÌ‡ÚÓÍÓ‚
‚ÓÂÌÌÓ„Ó ‰ÂÎ‡, ÚÛËÒÚÓ‚,

ÔËÒ‡ÚÂÎÂÈ Ë Î˛·ËÚÂÎÂÈ
ìÒÍ‡ÁÓ˜ÌÓÈî Ù‡ÌÚ‡ÒÚËÍË.

Михаил Попов, Иван Хаустов

Господские дворы Хастеркнауп 
и Элмендорв — предки замков.



нием каменных ядер и таранов.
Европейский замок уходит своими

корнями в эпоху античности. Самые ран-
ние сооружения подобного рода копиро-
вали римские военные лагеря (палатки,
окруженные частоколом). Принято счи-
тать, что традиция строительства испо-
линских (по меркам того времени) камен-
ных сооружений началась с норманнов, а
классические замки появились в 12 веке.

Именно с этого времени и на все после-
дующие века замок превратился в кре-
пость, окруженную каменной стеной с баш-
нями, возвышающимися над ней. Сущест-
вовало множество вариантов замковой ар-
хитектуры. Но так как замок — прежде все-
го крепость, а уровень военных технологий
в разных странах был примерно одинаков,
общие принципы строительства и основные
фортификационные элементы оставались
неизменными как для Франции или Герма-
нии, так для России, Сирии и даже Японии.

К замку предъявлялись очень простые
требования — он должен быть малодос-
тупным для неприятеля, обеспечивать на-
блюдение за местностью (включая бли-
жайшие деревни, принадлежащие вла-
дельцу замка), иметь собственный источ-
ник воды (на случай осады) и выполнять
репрезентативные функции — то есть по-
казывать мощь, богатство феодала.

ƒÓ·Ó ÔÓÊ‡ÎÓ‚‡Ú¸
Мы держим путь в замок, стоящий на вы-
ступе горного склона, с краю плодород-
ной долины. Дорога идет через неболь-
шое поселение — одно из тех, которые
обычно вырастали около крепостной сте-
ны. Здесь живет простой народ — в ос-
новном ремесленники, и воины, охраняю-
щие внешний периметр защиты (в част-
ности — стерегущие нашу дорогу). Это
так называемый “замковый люд”.

Дорога проложена таким образом, что
пришельцы всегда обращены к замку
правым боком, не прикрытым щитом. Не-
посредственно перед крепостной стеной
находится голое плато, лежащее под зна-
чительным уклоном (сам замок стоит на
возвышении — естественном или насып-
ном). Растительность здесь невысокая,
чтобы не было укрытия нападающим.

Первая преграда — глубокий ров, а пе-
ред ним — вал вынутой земли. Ров может
быть поперечным (отделяет стену замка

от плато), либо серповидным, выгнутым
вперед. Если позволяет ландшафт, ров
опоясывает весь замок по кругу.

Иногда внутри замка выкапывались
разделительные рвы, затрудняющие вра-
гу передвижение по его территории.

Форма дна у рвов могла быть V-образ-
ная и U-образная (последняя наиболее
распространена). Если почва под замком
скалистая, то рвов либо вообще не дела-
лось, либо они вырубались на небольшую
глубину, препятствующую лишь продви-
жению пехоты (в скале практически не-
возможно сделать подкоп под стену зам-
ка — поэтому глубина рва не имела ре-
шающего значения). 

Гребень земляного вала, лежащего
прямо перед рвом (отчего тот кажется
еще глубже), часто нес на себе палисад
— забор из вкопанных в землю, заост-
ренных и плотно пригнанных друг к другу
деревянных колов.

К внешней стене замка ведет мост,
перекинутый через ров. В зависимости от
величины рва и моста, последний под-
держивает одна или несколько опор (ог-
ромных бревен). Внешняя часть моста за-
креплена, но последний его отрезок (пря-
мо у стены) подвижен. 

Этот подъемный
мост устроен так,

чтобы в вертикальном положении он закры-
вал собой ворота. Мост приводится в движе-
ние механизмами, спрятанными в здании
над ними. От моста к подъемным машинам в
стенные отверстия уходят канаты или цепи.
Для облегчения работы людей, обслуживаю-
щих механизм моста, канаты иногда снабжа-
лись тяжелыми противовесами, берущими
часть веса этой конструкции на себя.

Особый интерес представляет мост,
работавший по принципу качелей (его на-
зывают “опрокидывающимся” или “кача-

ющимся”). Одна его половина находилась
внутри — лежала на земле под воротами,
а другая протягивалась через ров. Когда
внутренняя часть поднималась, закрывая
собой вход в замок, внешняя (на которую
иногда уже успевали забежать нападаю-
щие) опускалась вниз, в ров, где была ус-
троена так называемая “волчья яма” (ост-
рые колья, врытые в землю), невидимая
со стороны, пока мост опущен.

Для входа в замок при закрытых воро-
тах рядом с ними имелась боковая калит-
ка, к которой обычно проложен отдель-
ный подъемный трап. 

Ворота — наибо-
лее уязвимая часть
замка, обычно про-
делывались не пря-
мо в его стене, а ус-
траивались в так
называемых “на-
дворотных башнях”.
Чаще всего ворота
были двустворча-
тые, причем створ-
ки сколачивались
из двух слоев до-

сок. Для защиты от поджога снаружи они
обивались железом. При этом в одной из
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С одного
этажа башни
попасть на
другой можно
было только
по узкой и кру-
той винтовой
л е с т н и ц е .

Подъем по ней осуществлялся лишь друг
за другом — столь узкой она была. При
этом воин, шедший первым, мог рассчи-
тывать только на свое собственное уме-
ние сражаться, ибо крутизна поворота
витка была подобрана таким образом,
что из-за спины лидера нельзя было дей-
ствовать копьем или длинным мечом.
Поэтому бои на лестнице сводились к
единоборству защитников замка и одно-
го из нападавших. Именно защитников,
ведь они могли легко сменять друг друга,
поскольку за их спиной располагался
специальный расширенный участок.

Во всех замках лестницы закручены
по часовой стрелке. Существует только
один замок с обратной закруткой —
крепость графов Валленштейнов. При
изучении истории этого рода обнаружи-
лось, что большинство мужчин в нем
были левшами. Благодаря этому исто-
рики поняли, что такая проектировка
лестниц значительно облегчает работу
защитников. Наиболее сильный удар
мечом можно нанести в сторону своего
левого плеча, а щит в левой руке лучше
всего прикрывает тело именно с этого
направления. Все эти преимущества
есть только у обороняющегося. Атакую-
щий же может нанести удар только в
правую сторону, но его ударная рука
окажется прижата к стене. Если же он
выставит вперед щит, то почти утратит
возможность действовать оружием.

Бои на лестнице замка

Схема замковых сооружений. Заметим —
две надворотные башни, самая крупная
стоит отдельно.

Псевдоготическая усадьба графа
Храповицкого во Владимирской области
(фото автора).

Противовесы
на подъемнике
ворот.

Ворота замка.

Схема входа 
в замок: 
2 — галерея на
стене, 
3 — подъемный
мост, 
4 — решетка.



створок имелась маленькая узкая двер-
ца, в которую можно было пройти, лишь
согнувшись. Кроме замков и железных
засовов, ворота закрывала поперечная
балка, лежащая в стенном канале и за-
двигающаяся в противоположную стену.
Поперечная балка могла также заводить-
ся в крюкообразные прорези на стенах.
Основной ее целью была защита ворот
от их высаживания нападающими.

За воротами обычно находилась опус-
кающаяся решетка. Чаще всего она была
деревянной, с окованными железом ниж-
ними концами. Но встречались и желез-
ные решетки, сделанные из стальных че-
тырехгранных прутьев. Решетка могла
опускаться из щели в своде портала во-
рот, либо находиться позади них (с внут-
ренней стороны надворотной башни),
опускаясь по пазам в стенах.

Решетка висела на канатах или цепях,
которые в случае опасности могли быть
обрублены, чтобы она быстро упала вниз,
преграждая путь захватчикам.

Внутри надворотной башни имелись
комнаты для стражи. Они несли вахту на
верхней площадке башни, узнавали у гос-
тей цель их визита, открывали ворота, а в
случае необходимости могли поражать из
лука всех тех, кто проходил под ними. Для
этого в своде портала ворот имелись верти-

кальные бой-
ницы, а также
“смоляные но-
сы” — отвер-
стия для выли-
вания горячей
смолы на напа-
дающих.

¬ÒÂ Ì‡ ÒÚÂÌÛ!
Важнейшим оборонительным элементом
замка была внешняя стена — высокая,
толстая, порой на наклонном цоколе. Об-
работанные камни или кирпич составля-
ли ее внешнюю поверхность. Внутри она
состояла из бутового камня и гашеной

извести. Сте-
ны ставились
на глубокий
ф у н д а м е н т ,
под который
очень сложно
было сделать
подкоп.

Нередко в замках строились двойные
стены — высокая внешняя и небольшая
внутренняя. Между ними возникало пус-
тое место, получившее немецкое назва-
ние “цвингер”. Нападавшие, преодолевая
внешнюю стену, не могли взять с собой
дополнительные штурмовые приспособ-
ления (громоздкие лестницы, шесты и
прочие вещи, которые нельзя перенести
внутрь крепости). Оказавшись в цвингере
перед еще одной стеной, они становились
легкой мишенью (для лучников в стенах

цвингера имелись небольшие бойницы).
Сверху по стене проходила галерея

для солдат обороны. С внешней стороны
замка их защищал прочный бруствер в
половину человеческого роста, на кото-
ром были регулярно расположены ка-
менные зубцы. За ними можно было сто-

ять в полный
рост и, напри-
мер, заряжать
арбалет. Фор-
ма зубцов бы-
ла предельно
разнообразной
— прямоуголь-
ные, округлые,
в виде ласточ-
киного хвоста,
д е ко р а т и в н о
украшенные. В
н е к о т о р ы х
замках гале-
реи были кры-
тыми (деревян-
ный навес),
чтобы защи-
тить воинов от
непогоды.

Кроме зубцов, за которыми удобно
было прятаться, стены замка оборудова-
лись бойницами. Через них велся об-
стрел нападающих. Ввиду особенностей
применения метательного оружия (свобо-
да движения и определенная позиция
стрельбы) бойницы для лучников были
длинными и узкими, а для арбалетчиков
— короткие, с расширением по сторонам.

Особый вид бойницы — шаровая. Она
представляла собой закрепленный в сте-
не, свободно поворачивающийся дере-
вянный шар с прорезью для ведения
стрельбы.

Балконы (так называемые “машику-
ли”) устраивались в стенах очень редко
— например, в том случае, когда стена
была слишком узкой для свободного про-
хода нескольких солдат, и выполняли, как

правило, лишь
декоративные
функции.

По углам
замка на сте-
нах сооружа-
лись неболь-
шие башни, ча-

ще всего фланкирующие (то есть высту-
пающие наружу), что позволяло защитни-
кам вести огонь вдоль стен по двум на-
правлениям. В позднее средневековье
они стали приспосабливаться под храни-
лища. Внутренние стороны таких башен
(обращенные во двор замка) обычно ос-
тавлялись открытыми, чтобы противник,
ворвавшийся на стену, не мог закрепить-
ся внутри них.

«‡ÏÓÍ ËÁÌÛÚË
Внутреннее устройство замков отличалось

многообразием.
Помимо упомя-
нутых цвинге-
ров, за главны-
ми воротами
мог распола-
гаться малень-
кий прямоуголь-
ный дворик с
бойницами в
стенах — своео-
бразная “ло-
вушка” для на-
падающих. По-
рой замки со-
стояли из не-
скольких “сек-
ций”, разделен-
ных внутренни-
ми стенами. Но
непременным
атрибутом зам-
ка был большой
двор (хозяй-
ственные по-
стройки, коло-
дец, помещения
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Сапа (от
франц. sape, бу-
квально — мо-
тыга, saper —
вести подкоп) —
способ отрывки
рва, траншеи
или тоннеля для
приближения к
его укреплени-
ям, применяв-
шийся в 16-19
веках. Известны
перекидная (ти-
хая, скрытная) и
летучая сапа.
Работа пере-

кидной сапой производилась со дна ис-
ходного рва без выхода работающих на
поверхность, а летучей — с поверхности
земли под прикрытием заранее подго-
товленной защитной насыпи из бочек и
мешков с землей. Во 2-ой половине 17
века для выполнения таких работ в ар-
миях ряда стран появились специалисты
— саперы. 

Выражение действовать “тихой са-
пой” означает: крадучись, медленно, не-
заметно идти, проникать куда-нибудь.

Тихая сапа

Г о б л и н ы -
саперы из
к а р т о ч н о й
игры Magic:
The Gathering.

Пешеходная галерея на стене.

Бойницы для
арбалетчиков.

Бойницы 
для лучников.

Фланкирующая
угловая башня.

Донжон 
в замке Венсенн.

Крытый замковый
колодец в Кохеме.

Пятиугольная 
башня замка Лаэнк.

Цвингер 
в замке Ланэк.

Смоляные носы.



для челяди) и центральная башня, она же
“донжон” (donjon).

От наличия и местоположения колодца
напрямую зависела жизнь всех обитате-
лей замка. С ним часто возникали пробле-
мы — ведь, как уже было сказано выше,
замки строились на возвышениях. Проч-
ный скальный грунт также не облегчал за-
дачу по водоснабжению крепости. Извест-
ны случаи прокладки замковых колодцев
на глубину более 100 метров (например,
замок Куффхойсер в Тюрингии или кре-
пость Кенигстайн в Саксонии имели колод-
цы глубиной более 140 метров). Прорытие
колодца занимало от одного года до пяти
лет. В некоторых случаях это поглощало
столько же денег, сколько стоили все вну-
тренние постройки замка.

Из-за того, что воду приходилось с
трудом доставать из глубоких колодцев,
вопросы личной гигиены и санитарии от-
ходили на второй план. Вместо того, что-
бы помыться самим, люди предпочитали
ухаживать за животными — прежде все-
го, за дорогими конями. Нет ничего уди-
вительного в том, что горожане и сель-
ские жители морщили носы в присут-
ствии обитателей замков.

Расположение источника воды зави-
село, в первую очередь, от естественных
причин. Но если был выбор, то колодец
выкапывали не на площади, а в укреп-
ленном помещении, чтобы обеспечить
его водой на случай укрытия во время
осады. Если в силу особенностей залега-
ния грунтовых вод колодец выкапывался
за стеной замка, то над ним сооружалась
каменная башня (по возможности — с де-
ревянными переходами в замок).

Когда не было никакой возможности
выкопать колодец, в замке сооружалась
цистерна, собирающая дождевую воду с
крыш. Такая вода нуждалась в очистке —
ее фильтровали через гравий.

Боевой гарнизон замков в мирное вре-
мя был минимален. Так в 1425 г. два со-
владельца замка Райхельсберг в нижнеф-

ранконском Ау-
бе заключили
с о гл а ш е н и е ,
что каждый из
них выставляет
по одному во-
о р у ж е н н о м у
слуге, а двух
привратников и
двух стражей
оплачивают со-
вместно.

В замке так-
же имелся ряд
построек, обес-
п е ч и в а ю щ и х
а в т о н о м н ы й
быт его обита-
телей в услови-
ях полной изо-

ляции (блокады): пекарня, паровая баня,
кухня и т. п.

Башня была самым высоким сооруже-
нием во всем замке. Она обеспечивала
возможность наблюдения за окрестнос-
тями и выполняла функции последнего
убежища. Когда враги прорывались че-
рез все линии обороны, население замка
укрывалось в донжоне и выдерживало
длительную осаду.

Исключительная толщина стен этой
башни делала ее разрушение практичес-
ки невозможным (во всяком случае, на
это потребовалось бы огромное количест-
во времени). Вход в башню был очень уз-
ким. Он располагался во внутреннем дво-
ре на значительной (6-12 метров) высоте.
Деревянную лестницу, ведущую внутрь,
можно было легко разрушить и тем са-
мым преградить путь нападающим.

Внутри баш-
ни иногда име-
лась очень вы-
сокая шахта,
идущая сверху
вниз. Она слу-
жила либо тюрь-
мой, либо скла-
дом. Вход в нее
был возможен
только через от-
верстие в своде
верхнего этажа
— “Angstloch”

(нем. — устрашающая дыра). В зависимос-
ти от предназначения шахты, лебедка опус-
кала туда пленников или провиант.

Если тюремных помещений в замке не
было, то пленников помещали в крупные
деревянные ящики из толстых досок,
слишком маленькие для того, чтобы встать
в полный рост. Эти ящики могли устанав-
ливаться в любых помещениях замка.

Разумеется, в плен брали, прежде
всего, для получения выкупа либо для ис-
пользования узника в политической игре.
Поэтому VIP-персоны обеспечивались по
высшему классу — для их содержания
выделялись охраняемые покои в башне.
Именно так “мотал свой срок” Фридрих
Красивый в замке Траусниц на Пфаймде
и Ричард Львиное Сердце в Трифелсе.

Этажи центральной башни соединя-
лись между собой деревянными лестни-
цами (в случае необходимости их также
можно было сжечь). Перекрытия внутри
нее были каменными (классический ва-
риант), позже — деревянными (это ис-
ключало сжигание внутренних лестниц).

В основании башни располагались под-
вал, который также мог использоваться в
качестве темницы, и кухня с кладовой.
Главный зал (столовая, общее помещение)
занимал целый этаж и обогревался огром-
ным камином (он распространял тепло все-
го на несколько метров, так что дальше по
залу расставлялись железные корзины с

углями). Выше
шли палаты се-
мьи феодала,
отапливаемые
н е б о л ь ш и м и
печками.

На самом
верху башни находилась открытая (реже
— крытая, но в случае необходимости кры-
шу можно было сбросить) площадка, где
можно было установить катапульту или
другое метательное орудие для обстрела
врага. Там же водружался штандарт (зна-
мя) владельца замка.

Иногда дон-
жон не служил
жилым поме-
щением. Он
вполне мог при-
меняться толь-
ко лишь в воен-
но-хозяйствен-
ных целях (смо-
тровые посты
на башне, тем-
ница, хранили-
ще провизии). В
таких случаях
семья феодала
обитала в “па-
ласе” — жилом
п о м е щ е н и и

замка, стоящем обособленно от башни.
Паласы строились из камня и имели не-
сколько этажей в высоту.

Следует отметить, что условия прожи-
вания в замках были далеко не самыми
приятными. Лишь самые крупные паласы
имели большой рыцарский зал для тор-
жеств. В донжонах и паласах было очень
холодно. Выручало каминное отопление,
однако стены все равно покрывались тол-
стыми гобеленами и коврами — не ради
украшения, а для сохранения тепла. 

Окна пропускали очень мало солнеч-
ного света (сказывался фортификацион-
ный характер замковой архитектуры), да-
леко не все из них были застеклены. Туа-

леты устраива-
лись в виде эр-
кера в стене.
Они были неот-
апливаемыми,
поэтому посе-
щение нужника
зимой оставля-
ло у людей про-
сто неповтори-
мые ощущения.

Завершая нашу “экскурсию” по замку,
нельзя не упомянуть о том, что в нем обя-
зательно присутствовало помещение для
богослужений (храм, капелла). К числу не-
пременных обитателей замка относился
капеллан или священник, который, помимо
своих основных обязанностей, исполнял
роль писаря и учителя. В наиболее скром-
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Лебедка “Angstloch”. 

Башня замка
Абенберг (12 век) в
разрезе.

Паровая баня
(рисунок 14 века).

Палата 
в замке Марксбург.

Кухня 
в замке Марксбург.

Замковый туалет.



ных крепостях роль храма выполняла стен-
ная ниша, где стоял небольшой алтарь.

Крупные храмы имели два этажа. Про-
столюдины молились внизу, а господа со-
бирались в теплом (иногда застекленном)
хоре на втором ярусе. Убранство подоб-
ных помещений было довольно скромным
— алтарь, скамейки и настенные росписи.
Иногда храм исполнял роль гробницы для
живущего в замке рода. Реже он применя-
лась как убежище (наряду с донжоном).

О подземных ходах в замках расска-
зывают множество небылиц. Ходы, раз-
умеется, были. Но лишь очень немногие
из них вели из замка куда-нибудь в со-
седний лес и могли использоваться как
путь к бегству. Длинных ходов, как прави-
ло, вообще не было. Чаще всего встреча-
лись короткие тоннели между отдельны-
ми зданиями, либо из донжона в ком-
плекс пещер под замком (дополнитель-
ное убежище, склад или сокровищница).

¬ÓÈÌ‡ Ì‡ ÁÂÏÎÂ 
Ë ÔÓ‰ ÁÂÏÎÂÈ

Вопреки распространенным заблуждени-
ем, средняя численность военного гарни-
зона обычного замка во время ведения
активных боевых действий редко когда
превышала 30 человек. Этого вполне
хватало для обороны, так как обитатели
крепости находились в относительной
безопасности за ее стенами и не несли
таких потерь, как нападающие.

Для взятия замка требовалось его
изолировать — то есть перекрыть все пу-
ти подвоза продовольствия. Именно по-
этому атакующие армии были гораздо
крупнее обороняющихся — порядка 150
человек (это справедливо для войны фе-
одалов средней руки).

Вопрос с провиантом был наиболее бо-
лезненным. Без воды человек может про-

жить несколько дней, без еды — около ме-
сяца (при этом следует учесть его низкую
боеспособность во время голодовки). По-
этому хозяева замка, готовящегося к осаде,
часто шли на крайние меры — выгоняли за
его пределы всех простолюдинов, которые
не могли принести пользу обороне. Как уже
было сказано выше, гарнизон замков был
небольшим — прокормить целую армию в
условиях осады было невозможно.

Обитатели замка нечасто предпринима-
ли контратаки. В этом попросту не имелось
смысла — их было меньше, чем нападаю-
щих, да и за стенами они чувствовали себя
гораздо спокойнее. Особым случаем явля-
ются вылазки за едой. Последние осущест-
влялись, как правило, ночью, небольшими
группами, которые шли по плохо охраняе-
мым тропам к ближайшим деревням.

Не меньше проблем было и у напада-
ющих. Осада замков иногда растягива-
лась на годы (так, немецкий Турант обо-
ронялся с 1245 по 1248), поэтому вопрос
о тыловом снабжении армии в несколько
сотен человек вставал особенно остро.

В случае с осадой Туранта летописцы
утверждают, что за все это время солда-
ты нападающей армии выпили 300 фуде-
ров вина (фудер — огромная бочка). Это
составляет около 2,8 млн. литров. Либо
переписчик допустил ошибку, либо по-
стоянное количество осаждающих со-
ставляло более 1000 человек.

Для взятия замка измором наиболее
предпочтительным сезоном было лето —
дождей выпадает меньше, чем весной
или осенью (зимой обитатели замка мог-
ли получать воду, растапливая снег), уро-
жай еще не созрел, а старые запасы уже
закончились.

Нападающие старались лишить замок
источника воды (например, строили на
реке запруды). В самых крайних случаях
применялось “биологическое оружие” —
в воду бросались трупы, что могло спро-
воцировать вспышки эпидемий по всей
округе. Тех обитателей замка, которые
попали в плен, нападающие увечили и от-
пускали. Те возвращались назад, и ста-
новились невольными нахлебниками. В
замке их могли и не принять, но если это
были жены или дети осажденных, то го-
лос сердца перевешивал соображения
тактической целесообразности.

Не менее жестоко поступали с жителя-
ми окрестных деревень, пытавшихся до-
ставлять в замок припасы.

В 1161 году во время осады Милана
Фридрих Барбаросса приказал отрубить
руки 25 горожанам Пьяченцы, которые
пытались снабжать врагов провиантом.

Осаждающие разбивали постоянный
лагерь неподалеку от замка. Он также
имел некоторые простейшие укрепления
(палисады, земляные валы) на случай
внезапной вылазки защитников крепос-
ти. Для затяжных осад рядом с замком

возводился так
н а з ы в а е м ы й
“контрзамок”.
Обычно он рас-
полагался вы-
ше, чем осаж-
даемый, что по-
зволяло вести с
его стен эф-

фективное наблюдение за осажденными
и, если позволяла дистанция — обстре-
ливать их из метательных орудий.

Война против замков имела свою специ-
фику. Ведь любое мало-мальски высокое
каменное укрепление представляло серь-
езное препятствие для обычных армий.
Прямые атаки пехоты на крепость вполне
могли увенчаться успехом, который, одна-
ко, доставался ценой больших жертв.

Именно поэтому для успешного взятия
замка был необходим целый комплекс
военных мер (об осаде и взятии измором
уже было сказано выше). К числу наибо-
лее трудоемких, но в то же время чрезвы-
чайно успешных способов преодоления
защиты замка относился подкоп.

Подкопы делались с двумя целями —
предоставить войскам прямой доступ во
внутренний двор замка либо разрушить
секцию его стены.

Так, во время осады осада замка Альт-
виндштайна в Северном Эльзасе в 1332
бригада саперов из 80 (!) человек восполь-
зовалась отвлекающими маневрами своих
войск (периодические короткие атаки на
замок) и в течение 10 недель проделала в
твердой скальной породе длинный проход
в юго-восточную часть крепости.

Если стена замка была не слишком ве-
лика и имела ненадежный фундамент, то
под ее основание прорывался тоннель, сте-
ны которого укреплялись деревянными рас-
порками. Далее распорки поджигались —
как раз под стеной. Тоннель обваливался,
основание фундамента проседало, а стена
над этим местом рассыпалась на части.

Позднее, с появлением порохового
оружия, в подкопы под стены замков за-
кладывались бомбы.

Для нейтрализации подкопа осаждае-
мые иногда рыли контрподкопы. 

Вражеских саперов заливали кипят-
ком, запускали в тоннель пчел, лили туда
фекалии (а в древнее время карфагеняне
запускали в римские подкопы живых кро-
кодилов).

Для обнаружения подкопов использо-
вались любопытные приспособления. На-
пример, по всей территории замка рас-
ставлялись крупные медные чаши с ша-
рами внутри. Если шар в какой-либо ча-
ше начинал дрожать — это был верный
признак того, что рядом ведется подкоп.

Но главным аргументом при нападе-
нии на замок были осадные машины —
катапульты и тараны.

Первые мало чем отличались от тех ка-
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Вид на замок Эльц
из контрзамка 
Трутц-Эльц.

Осажденный замок Мортан 
(выдерживал осаду 6 месяцев).

Замок Глубока над Влтавой, 
Чехия (фото автора).



тапульт, которые применялись еще римля-
нами. Эти приспособления были оборудо-
ваны противовесом, придающим мета-
тельному рычагу наибольшее усилие. При
должной сноровке “орудийного расчета”
катапульты были вполне точным оружием.

Они метали
крупные, гладко
о б т е с а н н ы е
камни, причем
дальность боя
(в среднем —
несколько сотен
метров) регули-
ровалась весом
снарядов. 

Иногда в катапульты заряжались боч-
ки, начиненные горючими материалами.
Чтобы доставить пару приятных минут за-
щитникам замка, катапульты перекидыва-
ли к ним отрубленные головы пленников
(особо мощные машины могли перебро-
сить через стену даже целые трупы).

Баллиста (от греч. ballo — бросаю) —
метательная машина, действовавшая си-
лой упругости скрученных волокон (сухо-
жилий, веревок, волос). Баллисты приме-
нялись до конца 5 века для разрушения
крепостных стен. Боеприпасы — тяжелые
стрелы (дальность полета 30-килограмо-
вой стрелы — до 1000 метров), окован-
ные железом бревна (длиной до 3,5 мет-
ров, пробивали 4 ряда плотного частоко-
ла), бочки с горящей смолой и т. п. На
подготовку выстрела требовалось от 15
минут до 1 часа, обслуживали баллисту
несколько человек.

Помимо обычного тарана, применя-
лись и маятниковые. Они были закрепле-
ны на высоких передвижных каркасах с
навесом и представляли собой бревно,
подвешенное на цепи. Осаждающие пря-
тались внутри башни и раскачивали цепь,
заставляя бревно бить в стену. 

В ответ осажденные спускали со сте-

ны веревку, на конце которой были за-
креплены стальные крючья. Этой ве-
ревкой они ловили таран и старались
задрать его наверх, лишив подвижнос-
ти. Иногда на такие крючья мог по-
пасться зазевавшийся солдат.

Преодолев вал, сломав палисады и
засыпав ров, нападающие либо штур-
мовали замок при помощи лестниц, ли-
бо использовали высокие деревянные
башни, верхняя площадка которых на-
ходилась на одном уровне со стеной
(или даже выше нее). Эти гигантские
сооружения обливались водой во избе-
жание поджога защитниками и подка-
тывались к замку по настилу из досок.
На стену перекидывался тяжелый по-
мост. Штурмовая группа забиралась
наверх по внутренней лестнице, выхо-
дила на помост и с боем вторгалась на
галерею крепостной стены. Обычно это
означало то, что через пару минут за-
мок будет взят.

Œ˜‡Ó‚‡ÌËÂ 
‰Â‚ÌÓÒÚË

Замки строятся и поныне. Те из них,
что находились в государственной соб-
ственности, часто возвращаются по-
томкам древних родов. Замки — сим-
вол влиятельности своих хозяев. Они
— образец идеального композиционно-
го решения, в котором сочетается слит-
ность (соображения обороны не позво-
ляли живописно распределять строе-
ния по территории), многоуровневость
построек (главные и второстепенные) и
предельная функциональность всех со-
ставляющих. Элементы архитектуры
замка уже стали архетипами — напри-
мер, замковая башня с зубцами: ее об-

раз сидит в подсознании любого мало-
мальски образованного человека.

И, наконец, мы любим замки за то,
что они попросту романтичны. Рыцар-
ские турниры, торжественные приемы,
подлые заговоры, тайные ходы, привиде-
ния, сокровища — применительно к зам-
кам все это перестает быть легендой и
превращается в историю. Здесь как
нельзя лучше подходит выражение “сте-
ны помнят”: кажется, что каждый камень
замка дышит и скрывает тайну. Хотелось
бы верить, что средневековые замки и
впредь будут сохранять ауру загадочнос-
ти — ведь без нее они рано или поздно
превратятся в старую кучу камней. 

¿ÒÂÌ‡Î 
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Меньше всего нам известно об экзо-
тических замках — например, японских.

Первоначально самураи и их сюзере-
ны жили в своих поместьях, где, кроме
сторожевой башни “ягура” и небольшого
рва вокруг жилища, никаких других обо-
ронительных сооружений не было. На
случай затяжной войны воздвигались
укрепления на труднодоступных участ-
ках гор, где можно было обороняться от
превосходящих сил противника.

Каменные замки стали строиться в
конце 16 века с учетом европейских до-
стижений в фортификации. Непремен-
ная принадлежность японского замка
— широкие и глубокие искусственные
рвы с крутыми откосами, окружавшие
его со всех сторон. Обычно они запол-
нялись водой, но иногда эту функцию
выполняла естественная водная пре-
града — река, озеро, болото.

Внутри замок представлял собой
сложную систему защитных сооруже-
ний, состоявшую из нескольких рядов
стен с внутренними дворами и ворота-
ми, подземных коридоров и лабиринтов.
Все эти сооружения располагались во-
круг центральной площади хонмару, на
которой возводились дворец феодала и
высокая центральная башня тэнсюкаку.
Последняя состояла из нескольких, по-
степенно уменьшающихся кверху пря-
моугольных ярусов с выступающими че-
репичными крышами и фронтонами.

Японские замки, как правило, были
невелики — примерно 200 метров в
длину и 500 в ширину. Но среди них
встречались и настоящие гиганты. Так,
замок Одавара занимал площадь в 170
гектаров, а общая протяженность его
крепостных стен достигала 5 километ-
ров, что вдвое больше протяженности
стен Московского Кремля.

Замки самураев

Замок Химэдзи.

Разновидность
катапульты —
требушет.

Штурм замка при помощи 
передвижной башни.

Штурм замка (миниатюры 14 века).

Замок Марксбург.
Замок Бьюмари, 
принадлежавший Эдуарду I.
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Есть ли в утверждениях скептиков
зерно истины? Есть ли основания сомне-
ваться в истинности одного из самых из-
вестных событий минувшего века?

Казалось бы, какие могут быть сомне-
ния? Американцы потратили на лунную
программу огромное количество денег.
Так неужели они отступились бы, даже
учитывая немалый риск? Высадку Нила
Армстронга транслировали по всему зем-
ному шару. Возможно ли ввести в за-
блуждение все человечество?

«‚ÂÁ‰Ì‡ˇ „ÓÌÍ‡
На дворе шестидесятые, холодная война
в самом разгаре. СССР и США соперни-
чают во всем, начиная от экономики и
промышленности, заканчивая спортом.
Одно из самых ожесточенных противо-
стояний вспыхнуло в сфере освоения ко-
смоса. Здесь наши дела шли с явным
опережением — первый искусственный
спутник Земли, первый человек в космо-
се (1961, Гагарин), первый полет сразу
двух кораблей (1962, Николаев и Попо-
вич), первый полет женщины (1963, Те-
решкова), первый выход человека в от-
крытый космос (1965, Леонов).

¬¤—¿ƒ ¿ 
Õ¿ À”Õ”
Ã»—“»‘» ¿÷»fl »À» œŒƒ¬»√?

Такой маленький шаг для человека, и такой
большой прыжок для всего человечества.

Нил Армстронг, 
первый человек на Луне

»ÒÚÓËˇ ÔÓÍÓÂÌËˇ
ÍÓÒÏÓÒ‡ ÔÓÎÌ‡ Ú‡ÈÌ Ë

Á‡„‡‰ÓÍ, Ò ÍÓÚÓ˚ı ‰Ó ÒËı
ÔÓ ÌÂ ÒÌˇÚ „ËÙ ì—ÂÍÂÚÌÓî.
ÕÂ Ú‡Í ‰‡‚ÌÓ ÒÚ‡ÎÓ ËÁ‚ÂÒÚÌÓ,

˜ÚÓ ÒÓ·‡ÍË, Á‡ÔÛÒÍ‡ÂÏ˚Â ‚
ÍÓÌˆÂ 50-ı „Ó‰Ó‚ ÔÓ¯ÎÓ„Ó

‚ÂÍ‡ Ì‡ Ó·ËÚÛ, ÛÏË‡ÎË Ú‡Ï
‰ÓÎ„ÓÈ Ë ÏÛ˜ËÚÂÎ¸ÌÓÈ

ÒÏÂÚ¸˛. ƒÛ„ÓÈ
‡ÁÓ·Î‡˜ÂÌÌ˚È ÒÂÍÂÚ

ÔÓ¯ÎÓ„Ó ó fiËÈ √‡„‡ËÌ
Á‡‚Â¯ËÎ Ò‚ÓÈ ÔÓÎÂÚ ‚

ÍÓÒÏÓÒ ÌÂ Ì‡ ÒÔÛÒÍ‡ÂÏÓÏ
‡ÔÔ‡‡ÚÂ, Í‡Í ˝ÚÓ Ò˜ËÚ‡ÎÓÒ¸

‡ÌÂÂ, ‡ Ì‡ Ô‡‡¯˛ÚÂ. ÕÓ ÍÚÓ
·˚Î ÔÂ‚˚Ï ˜ÂÎÓ‚ÂÍÓÏ,

ÒÚÛÔË‚¯ËÏ Ì‡ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸
ÀÛÌ˚? ŒÙËˆË‡Î¸Ì‡ˇ ‚ÂÒËˇ

„Î‡ÒËÚ ó ÕËÎ ¿ÏÒÚÓÌ„,
‡ÏÂËÍ‡ÌÒÍËÈ ‡ÒÚÓÌ‡‚Ú.

Œ‰Ì‡ÍÓ ÒÛ˘ÂÒÚ‚ÛÂÚ ÏÌÂÌËÂ,
˜ÚÓ ˜ÂÎÓ‚ÂÍ Ú‡Í ‰Ó ÒËı ÔÓ Ë

ÌÂ ÔÓ·˚‚‡Î Ì‡ ÀÛÌÂ.

Дмитрий Злотницкий, Михаил Попов

В рамках программы по полету на
Луну было задействовано 11 кораблей
серии “Аполлон”. Первый из них, Апол-
лон-7, испытывался на орбите Земли в
октябре 1968. Далее начались пилоти-
руемые облеты Луны и отработка ор-
битальных маневров. На Луну амери-
канцы приземлялись 6 раз, постепен-
но увеличивая время пребывания сво-
их астронавтов на ее поверхности (с
21,5 часа для Аполлона-11 до 75 часов
для Аполлона-17). Высадка на Луну
экипажа “Аполлона” со “счастливым”
номером 13 не состоялась из-за ава-
рии — иначе США сегодня имели бы 7
высадок на Луну.

Общая масса лунного грунта, до-
ставленного “Аполлонами” на Землю,
составляет 381 кг. Сильнее всего в
этом плане отличился последний ко-
рабль. Его результат — 110,5 кг.

Аполлон Американский

Лунный грунт: “...В руки лопату
и... копаю, копаю!”



Но о полном превосходстве речи и
не шло.

У Соединенных Штатов были непло-
хие достижения в этой области (напри-
мер, первые маневры на орбите, первая
стыковка в космосе, длительные пилоти-
руемые полеты в рамках программы
“Аполлон-Джемини”, создание тяжелого
ракетоносителя “Сатурн-5”, беспилотные
полеты к Луне, стыковка в космосе), да и
в целом отставание сокращалось.

Американцам требовался громкий ус-
пех, чтобы задвинуть в тень все достиже-
ния советских космонавтов. Иными сло-
вами — нужен был результат. Любой це-
ной. Идеальным поводом для триумфа
являлся полет на Луну. На достижение
этой цели были брошены основные уси-
лия НАСА (Национального агентства по
аэронавтике и исследованию космичес-
кого пространства). На “лунную програм-
му” были затрачены огромные по тем
деньги — 40 миллиардов долларов.

День 20 июля 1969 года вошел в исто-
рию всей планеты: впервые нога челове-
ка коснулась поверхности Луны. Амери-
канцы смогли убедить весь мир в своем
космическом превосходстве. 

Первыми словами Нила Армстронга,
переданными на Землю после приземле-
ния спускаемого аппарата на Луну, были:
“Хьюстон, пункт прибытия — база Спо-
койствия. “Орел” совершил посадку”. 

Ответ радиста центра управления по-
летом был более эмоционален: “Вас по-
нял. Народ здесь просто посинел. Теперь
мы хоть вздохнем спокойно”.

Но почти сразу появились скептики,
поставившие под сомнение факт полета
человека на Луну. Голословными утвер-
ждениями никто бы не поверил. Но эти
люди приводят убедительные доводы в

защиту своей точки зрения.

¿„ÛÏÂÌÚ˚ ó 
ÍÓÌÚ‡„ÛÏÂÌÚ˚ 

Пожалуй, одним из спорных моментов в
высадке американцев на Луну является
установка флага США. Человеку, более-
менее помнящему курс школьной физики,
бросается в глаза один удивительный мо-
мент — звездно-полосатая тряпочка за-
метно колышется. Но на Луне отсутствует
атмосфера, соответственно нет и ветра —
а значит, ткань не может колыхаться.

Это и был один из первых аргументов
скептиков. Их вердикт был однозначен: там,
где снимали кадры высадки, внезапный по-
рыв ветра начал развивать американский
флаг. Значит, кадры сняты на Земле.

Впрочем, у их противников есть что
сказать в ответ. Первое: флаг совершает
колебательные движения под действием
силы, сообщенной астронавтами, а по-
скольку атмосфера отсутствует, колеба-
ния долго не затухают. Второе: флаг дви-
жется по причине разницы температур в
посадочном модуле “Аполлона” и на Луне.

Как бы то ни было, главным остается
то, что флаг не развевался после того,
как его окончательно закрепляют. Вряд
ли ветер на нашей планете был столь из-
бирателен, что дул только тогда, когда ас-
тронавты держали в руках символ самой
демократической в мире страны.

Следующее, на что обращают внимание
скептики, — это фотография следа амери-
канского астронавта. Столь четкий отпеча-
ток, по их мнению, не мог образоваться на
поверхности Луны. Там отсутствует вода,
благодаря которой происходит слипание
мелких частиц сыпучих веществ.

Однако на это им возражают: сила вза-
имного сцепления частиц лунного грунта

достаточна для оставления четного следа
без всякой влаги. Это опровержение, ско-
рее всего, справедливо. Ведь есть фото-
графии, на которых запечатлены следы,
оставленные советским “Луноходом”. Ко-
лея от колес выглядит отчетливо (хотя и не
столь четко, как отпечаток ноги).

Õ‡Á‡‰ ‚ ·Û‰Û˘ÂÂ
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● Мало кто знает, что президент
Никсон был готов в любой момент за-
читать заранее подготовленное траур-
ное обращение к нации в то время, ко-
гда астронавты были еще живы. Это
предусматривалось на тот случай, если
бы им не удалось вернуться на борт ос-
новного модуля “Аполлона”.

● Первая высадка на Луну пред-
ставляла собой сплошную череду тех-
нических неисправностей. После при-
лунения в топливопроводе спускаемо-
го модуля образовалась ледяная проб-
ка (Армстронг ждал взрыва в любую
минуту). Инженеры не рассчитали раз-
мер кабины — она была слишком тесна
для двух человек в скафандрах. Из-за
этого один из астронавтов задел кноп-
ку зажигания двигателя и отломил ее.
Самый дорогой в истории человечест-
ва летательный аппарат удалось вклю-
чить при помощи... шариковой ручки.

● Первые астронавты — Нил Арм-
стронг и Эдвин Олдрин — провели на
Луне в общей сложности 2,5 часа.

● На борту посадочного модуля бы-
ло немало еды: ветчина, говядина, ку-
риный суп, паштет, хлеб, пироги с фи-
никами, сухофрукты, кексы и персики.

● Первыми земными существами,
посетившими окололунное космичес-
кое пространство, были черепахи на
советской ракете “Зонд-5”.

● Первым литературным персона-
жем, вступившим на Луну, был фран-
цузский поэт Сирано де Бержерак, на-
писавший книгу “Иной свет, или Коми-
ческая история об империях и государ-
ствах Луны” (1656). Повествуя от пер-
вого лица, Сирано попал на Луну при
помощи многоступенчатой пороховой
ракеты. Он также предложил парашют-
ный спуск и учел влияние лунной гра-
витации на процесс полета.

● Но гораздо более известно путе-
шествие на Луну, описанное в романе
Жюля Верна “С Земли на Луну прямым
путем за 97 часов 20 минут” (1865). За-
бавный факт: писатель расположил
свой “космодром” (гигантскую пушку,
выстреливающую снаряд с людьми в
сторону Луны) недалеко от мыса Кана-
верал в штате Флорида, США — там,
где сейчас располагается знаменитый
американский космодром.

Это интересно

Команда первой лунной экспедиции:
Армстронг, Коллинз и Олдрин.

20 июля 1969 года первые полосы почти
всех газет в мире были примерно
одинаковы: “Человек на Луне”.

Вездесущий американский патриотизм. Старт корабля Аполлон-11.



В сентябре 2002 года Эдвин Олдрин
впервые потерял терпение от бесконеч-
ных вопросов про свою с Армстронгом
высадку на Луну.

В ответ на назойливые предложения
журналиста поклясться на Библии в
правдивости этого события, 77-летний
астронавт сделал очень неплохую для по-
жилого боксера подачу в челюсть.

Отсутствие кратера под посадочными мо-
дулями американцев также вызывает вопро-
сы. Ведь работающий двигатель должен был
серьезно повлиять на почву при посадке и
взлете. И этому факту есть объяснение. Во-
первых, двигатель посадочного модуля нахо-
дится на некоторой высоте. Во-вторых, во
время посадки и взлета он работает не на
полную мощность. Корабль поднимал пыль (о
которой, между прочим, впоследствии вспо-
минали астронавты, как о серьезной помехе),
но воронки в лунном грунте не оставлял.

Существует еще один любопытный
факт. В 1994 году поверхность Луны фо-
тографировалась американским беспи-
лотным аппаратом “Клементина”. На од-
ной из фотографий виден заметный след,
являющийся, как утверждается, следом от

посадки модуля “Аполлона”. Выходит, мо-
дули все-таки должны оставлять после се-
бя метки на поверхности спутника? 

Œ·‚ËÌÂÌËˇ 
ÔÓ‰ÓÎÊ‡˛ÚÒˇ ó 

Á‡˘ËÚ‡ ÌÂ ÓÚÒÚÛÔ‡ÂÚ
Главные вопросы о высадке американцев
на Луне вызываются необычной игрой
света и тени на отснятых в той экспеди-
ции кадрах.

Во-первых, тени, отбрасываемые аст-
ронавтами одного роста, на фотографиях
получаются разной длины, что наводит
на мысли о том, что их специально осве-
щали прожекторами. Возможно, разность
в длинах теней вызвана неровностью по-
верхности. Но у этой версии не больше
доказательств, чем у той, что говорит о
прожекторах. 

Кроме того, на некоторых фотографи-
ях астронавт, находящийся в тени (от спу-
скаемого модуля), прекрасно освещен и
ясно виден. Солнце, судя по тени, находи-
лось прямо за спиной астронавта, но при
этом можно было разглядеть мельчайшие
детали его скафандра. Подсветка? Воз-
можно. Но также вероятно и то, что хоро-
шая освещенность астронавтов вызвана
отраженным от поверхности Луны светом
и блестящей поверхностью скафандров.

Вызывает некоторые подозрение и ве-
ликолепное (для таких сложных условий
съемки) качество киноматериалов. Астро-
навты находились в скафандрах, их дви-

жения были сильно скованы, да еще и ка-
мера была закреплена на груди, так что
съемка проходила, мягко говоря, при не-
благоприятных условиях. Однако процент
брака на фотографиях стремится к нулю.
С другой стороны, можно предположить,
что неудачные кадры (которых, по логике,
должно быть большинство), просто не бы-
ли показаны широкой публике.

Неплохим аргументом против высадки
на Луну является то, что длина и высота
прыжков астронавтов не соответствует
уровню лунной гравитации, а также спо-
собу их передвижения по поверхности
спутника Земли. Вес астронавта в ска-
фандре на Луне примерно раз в пять
меньше, чем на Земле. Но усилия по пе-
редвижению он прилагает все те же. Вы-
сота и длина прыжков должны быть в не-
сколько раз больше тех, что получались
бы на Земле. Но ничего подобного на за-
писях высадки американцев не заметно.
Длина их прыжков практически не превы-
шает средних норм для тренированного
человека на нашей родной планете. 
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Советская лунная
программа реализо-
вывалась практичес-
ки одновременно с
американской и ба-
зировалась на мощ-
нейшей ракете Н-1.
Последняя могла вы-
водить на орбиту до
100 тонн груза при
собственной массе
2,6 тысяч тонн. Та-
кую махину приводи-
ли в движение 30
двигателей, работав-
ших на керосине и
жидком кислороде.

Всего было по-
строено 10 ракет Н-
1. Первые семь за-
пусков закончились
авариями. Две гото-
вые к пускам ракеты
9Л и 10Л были унич-
тожены. 

Из-за этого, а
также из-за политических интриг и нездо-
ровой конкуренции наших ракетчиков —
Королева, Челомея и Глушко, — Совет-
ский Союз проиграл “лунную гонку”.

В 1976 году проект Н-1 был закрыт. 
В 1997 году сохранившиеся элементы

корпусов ракет Н-1 были проданы амери-
канской компании Kistler на переработку.

Наша Луна

Сверхмощ-
ный 
ракетоно-
ситель Н-1.

Восход Земли над лунным горизонтом.

Юджин Сернан, последний человек
на Луне (Аполлон-17).

Олдрин покидает посадочный модуль
(снимок сделан Армстронгом).

Табличка, оставленная первой
экспедицией на Луне, гласит:
“Мы пришли с миром!”.Эмблема первой экспедиции на Луну.

Олдрин проводит эксперименты
с солнечным ветром.
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Оценки высоты возможного прыжка
совпадают с тем, что рассказывал Арм-
стронг: “Конечно, в условиях лунного при-
тяжения хочется прыгать вверх. Свобод-
ные прыжки с сохранением контроля над
движением возможны до одного метра.
Прыжки на большую высоту часто закан-
чивались падением. Наибольшая высота
прыжка составляла два метра...”. 

Нет ни одной записи столь высоких
прыжков. Стоит ли верить американцам
на слово?

Кроме того, сам стиль передвижения
астронавтов по поверхности заставляет
сомневаться в реальности их пребывания
на Луне. Если запустить ту же пленку в ус-
коренном режиме, то их ходьба получится
практически аналогичной тому, как пере-
мещаются люди на Земле. Это также наво-
дит на разные нехорошие размышления.

¿ ‚ÓÁÏÓÊÌÓ ÎË ˝ÚÓ
‚ ÔËÌˆËÔÂ?

У многих скептиков до сих пор нет уверен-
ности в том, что полет человека на Луну
действительно возможен (по крайней ме-

ре, с использованием тех технологий, что
существовали в шестидесятых годах про-
шлого века). По некоторым оценкам, веро-
ятность совершить удачный полет к наше-
му спутнику и вернуться на Землю в то вре-
мя равнялся тысячным долям процента.

Скептики вспоминают и отсутствие на
Луне атмосферы, которая защищала бы

астронавтов от солнечной радиации. Им
также пришлось бы столкнуться с радиа-
цией при пролете через радиационный
пояс Земли (высота которого колеблется
в пределах от 200 до 1500 километров от
поверхности планеты).

Часто упоминается малая надежность
посадочных модулей. Всего за пару меся-
цев до старта, при спуске в имитирован-
ных условиях лунной гравитации кабина
тренировочного модуля стала неуправля-
емой, начала кувыркаться и разбилась.
Армстронгу, пилотировавшему аппарат,
чудом удалось катапультироваться.

Кроме того, управление этими модуля-
ми было делом крайне сложным: малей-
шее неверное движение приводило к ката-
строфе. При этом все высадки американ-
цев на Луну прошли практически идеально. 

Не так давно Китай заявил о своих
планах по высадке на Луне к 2010 году.
Реакция США была незамедлительной —
Джордж Буш представил новую амбици-
озную программу, согласно которой аме-
риканцы посетят Луну после 2015 (но не
позже 2020) года и начнут на ней строи-
тельство постоянной базы.

¬ÂÒËË
Помимо двух диаметрально противопо-
ложных версий — “они там были” и “они
там не были”, существует и менее ради-
кальный взгляд. Его сторонником являет-
ся советский космонавт Георгий Гречко.

“Дело в том, что иногда в космосе по-
лучаются плохие снимки. И я думаю, что
они не удержались, и снимок флага на
Луне подсняли. А то, что они летали, что
они снимали, что они привезли образцы
— это абсолютная правда”.

Георгий Гречко

Наиболее вероятно, что американца-
ми одновременно велись две програм-
мы — и подготовка к реальным полетам
на Луну, и фальсификация высадки. Ка-
кая из них была доведена в итоге до
публики? Сложно сказать. Пожалуй, они
могли прибегнуть к обману из-за того,
что престижу страны и жизням астрона-
втов грозила большая опасность.

Однако, несмотря на все сомнения,
наиболее вероятной является офици-
альная версия полета на Луну. Можно
согласиться с Георгием Гречко — кое-
что подсняли, чтобы выглядело краси-
во и эффектно. Но в 1969 году челове-
чество все же смогло достигнуть бли-
жайшей космической соседки своей
родной планеты.

Так или иначе, лишь посещение в
будущем Луны нейтральной стороной
сможет окончательно расставить все
точки над i. 

Õ‡Á‡‰ ‚ ·Û‰Û˘ÂÂ
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Несколько лет назад вдова леген-
дарного режиссера Стэнли Кубрика за-
явила, что летом 1969 года ее муж и не-
сколько других голливудских професси-
оналов получили личный приказ прези-
дента США Ричарда Никсона сделать
кинематографическую инсценировку
высадки астронавтов на Луну (незадол-
го до этого Кубрик снял культовый
фильм “Космическая одиссея 2001”).

Однако, по словам вдовы, это было
сделано только из-за того, что качество
оригинальных кадров, привезенных с
Луны, было совершенно неудовлетво-
рительным.

Тема “космических мистификаций”
нашла свое отражение и в современной
фантастике. Наиболее интересным про-
изведением на эту тему следует при-
знать книгу Виктора Пелевина “Омон
Ра”. Подделка достижений космонавтики
гипертрофируется до предела: в память
о безногом летчике-герое Маресьеве
всем курсантам летной школы отрезают
ступни, внутри лунохода сидит смертник
и крутит педали, а весь “полет на Луну”
происходит в подземном полигоне.

Теория заговора

Неужели между фильмом и
книгой действительно имеется
отдаленная связь?

Панорамный снимок лунной поверхности (экспедиция Аполлон-17).

Наглядная иллюстрация выражения
“Оставить свой след в истории”.

Основной модуль пролетает над Луной.

Главный модуль Аполлон-11 после приводнения.
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Александр Трифонов

 ŒÃœ‹fi“≈–¤ 
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Каждый день 21 век все громче заяв-
ляет о себе, хоть это и не так слышно
невооруженным ухом. Сегодня мы по-
говорим об управлении компьютером
силой мысли — идея, до которой доби-
рается не каждый писатель-фантаст.
Почему-то считается, что с суперком-
пьютерами будущего будут общаться
голосом, а то и с клавиатуры. Но ре-
альность в данном редком случае опе-
редила вымысел.

Американская компания
Cyberkinetics завершила испытание
своей системы BrainGate. Эта разра-
ботка при помощи специального чипа
позволяет парализованному человеку
управлять телевизором и компьютером
одной только “силой мысли”. Он может,
например, пользоваться электронной
почтой и играть в компьютерные игры.
Ранее были успешно проведены экспе-
рименты на обезьянах, и на разработку
уже потрачено 9 миллионов долларов.
Ученые говорят, что в некотором смыс-
ле — это форма телепатии. 

BrainGate — далеко не первая по-
добная разработка. Ранее для снятия
мозговых волн использовались специ-
альные электроды или приборы, но
все они были малоэффективны. Еще
раньше были разработаны технологии
управления компьютером при помощи
языка или движения глазных яблок.
Впрочем, такие системы требовали
длительных тренировок и почти не да-
вали результата.

Чип BrainGate внедряется непо-

средственно в кору головного мозга, в
ее “моторный” участок. Электроды
“слушают” электрические сигналы, ко-
торые исходят от нейронов мозга, за-
тем распознают, на какое физическое
движение те указывают. Когда мы хо-
тим пошевелить рукой, показатели од-
ни, повернуть голову — другие. Сто
электродов теоретически способны
снять сигнал сразу со ста нейронов —
это намного больше, чем в старых уст-
ройствах. Вместо общей картины моз-
говой деятельности система получает
множество более четких сигналов, ко-
торые затем поддаются расшифровке.
Пациент может одновременно управ-
лять телевизором и разговаривать или
смотреть по сторонам. Выглядит он

при этом, как
персонаж “Мат-
рицы”: торчащий
из головы кабель
подсоединяется
к оборудованию.
Взаимодействие
с “железом” про-
исходит через
с п е ц и а л ь н у ю
п р о г р а м м у
Cerebus, кото-
рая работает на
обычном ком-

пьютере под управлением
Windows 2000. Названия использо-
ванных для теста почтовой программы
и игр не разглашаются. 

Эта революционная система помо-
жет не только паралитикам (на очереди
уже стоят четверо больных). Например,
летом ученые из университета Сент-
Луиса провели эксперимент, в ходе ко-
торого четверо эпилептиков управляли
курсором на экране при помощи мыс-
лей. При этом испытуемым запретили
двигаться и разговаривать. Результаты
эксперимента признаны крупным до-
стижением, которое приблизило уче-
ных еще на один шаг к созданию био-
медицинских устройств для управления
протезами. Они, скажем, позволят че-
ловеку перемещать искусственную но-
гу силой мысли. Сами видите, какие
перспективы открываются с изобрете-
нием гораздо более совершенного уст-
ройства. На рынок технология поступит
примерно в 2007-2008 году. 

»Õ“≈–Õ≈“
Многочисленные эксперты выдают
прогнозы развития Сети ежедневно,
но когда о том же начинает говорить
всемогущий глава Microsoft, стоит
прислушаться. Билл Гейтс выступил с
докладом, в котором изложил свое ви-
дение будущего Всемирной Паутины.
По его словам, телевидение в сегод-
няшнем виде скоро вымрет, такие по-
нятия, как “канал” и “программа пере-
дач”, перестанут существовать. Ка-
бельные телесети и спутниковое теле-
видение тоже станут жертвами про-
гресса. Вместо них будет один универ-
сальный канал связи, в котором кли-
ент сможет заказывать передачи и

Чип BrainGate. 
На заднем фоне — монета в один цент.

Мозг парализованного человека
сохраняет свою активность. Теперь можно
хотя бы частично ее использовать.

Все компоненты системы, 
и как они взаимосвязаны.

Это не кадр из
малобюджетной
фантастики, а
отрывок из
демонстрационно
го ролика. 



фильмы. Естественно, через Сеть.
Плюсов полно: смотреть новости тог-
да, когда хочется, не бояться пропус-
тить интересное кино. Самое интерес-
ное, что все технологии для запуска
подобной информационной магистра-
ли уже придуманы. Это широкополос-
ные спутниковые интернет-каналы,
цифровые видеомагнитофоны с жест-
ким диском, сервисы “видео по требо-
ванию”. Дело лишь за представителя-
ми индустрии развлечений. Для них
тоже имеется определенная выгода —
более эффективная реклама, наце-
ленная на конкретного пользователя. 

¡»Œ“≈’ÕŒÀŒ√»»
П о м н и т е
фильм “Фан-
тас тическое
путешествие”
(снятый по
мотивам кни-
ги Айзека
Азимова), в
котором бати-
скаф умень-
шили до раз-
меров микро-
ба и запусти-
ли внутрь че-
ловека? Эки-
паж должен
был уничто-
жить лазером
тромб и спас-
ти жизнь пре-

зидента. Видимо, под впечатлением
этой идеи ученые Китайской академии
наук создали миниатюрного плаваю-
щего робота. В перспективе он спосо-
бен очищать артерии человека и до-
ставлять лекарственные препараты в
разные части тела. Размер робота —
три миллиметра. Двигается он при по-
мощи магнитного поля и плавников.
Скорость передвижения меняется из-
менением резонансной частоты. Ко-
нечно, 3 мм — это слишком много для
практического использования, и сей-
час ведутся работы над созданием мо-
дели размером в 1 мм. Для того, чтобы
робот действительно смог путешество-
вать по кровеносной системе челове-
ка, длина микромашины должна быть
не больше одной десятой миллиметра.
Тут уже на помощь ученым придут со-
временные нанотехнологии. 

 Œ—ÃŒ—
Пока преодоление скорости света ос-
тается фантастикой, единственный
способ сократить далекие космичес-
кие путешествия — анабиоз. “Замо-
розка” тел пока тоже под вопросом:
свойство воды в замерзшем виде за-
нимать больше места попросту разо-

рвет клетки космонавта. Единствен-
ной теоретически работающей техно-
логией остается гибернация — глубо-
кий сон с многократным замедлением
обмена веществ (а значит, и старе-
ния). Европейское космическое агент-
ство сделало еще один шаг в данном
направлении. Ученые обнаружили у
вещества под названием DADLE уди-
вительное свойство: оно резко замед-
ляет процесс считывания генетическо-
го кода — а значит, и жизнь всей клет-
ки. Хотя вещество сходно с опиумом,
побочных эффектов пока не обнару-
жено. Зато выяснили, что этот процесс
“суперсна” обратим. Правда, испыта-
ния пока проводились только на кры-
сах. Реальное использование техноло-
гии для путешествия к окраинам Сол-
нечной системы станет возможным
примерно к середине века.

fl À≈√¿À‹Õ¤…
»ÕŒœÀ¿Õ≈“flÕ»Õ!

П р о б л е м а
эмиграции и
н а ц и о н а л ь -
ных мень-
шинств в
США приоб-
ретает пугаю-
щие масшта-
бы. Полицей-
ских штата
М и н н е с о т ы
начали снаб-
жать порта-
тивным элек-
тронным пе-
реводчиком,
который по-
н и м а е т

15 языков. В их числе — испанский,
сомали и русский. Устройство позаим-
ствовали у военных и оптимизировали
под нужды служителей порядка. В сло-
варе находятся все необходимые фра-
зы, которые используются при непра-
вильной парковке, аресте, превыше-
нии скорости и в других ситуациях.
Прибор ловит слова полицейского “на
слух” и тут же произносит их на нуж-
ном языке. Как вариант, можно “про-
изнести” им одно из множества гото-
вых предложений.

¡Û‰Û˘ÂÂ - ÒÂ„Ó‰Ìˇ

Специальный космический 
спальный мешок.

Фильм
“Фантастическое
путешествие” —
настоящая классика.
Спустя 38 лет
показанное в нем
становится
реальностью.

Переводчик
унаследовал от
военного прошлого
агрессивный дизайн и
повышенную
прочность.
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Александр Трифонов

www.fantasy-
illustration.com

Алан Рабинович — художник-многостаноч-
ник. Он не ограничивается одними лишь
иллюстрациями к фантастике или фэнтези
(самые известные — к “Хроникам Амбе-
ра”). Наряду с картами к Magic: The
Gathering, Vampire the Eternal Struggle,
Legend of the Five Rings, он пишет порт-
реты и оформляет дамские романы. Но
чем бы он ни занимался, неизменными ос-
таются потрясающее качество и неповто-
римый мастерский стиль. Вот что значит
классическое художественное образова-
ние! К сожалению, несмотря на пафосное
название, сайт уступает по наполнению
страничкам более скромных коллег по це-
ху. Вроде бы и рубрик полно, но самих кар-
тинок катастрофически мало. Коротенькая
биография, хороший набор ссылок — даже
купить ничего не предлагают. Впрочем, это
скорее плюс проекта, да и имеющиеся ил-
люстрации стоят просмотра.

www.ursulaleguin.com
Персональный сайт замечательной писа-
тельницы Урсулы Ле Гуин (статью о ее твор-
честве читайте в ноябрьском “Мире фанта-
стики” в разделе “Классика”). В новостях
можно увидеть ссылки на интервью и обзо-
ры книг в сторонних источниках, календарь
появлений Урсулы на публике и даты выхо-

да книг. Также на сайте — анонсы и вы-
держки из новых произведений, уроки мас-
терства для начинающих авторов, часто за-
даваемые вопросы, галереи иллюстраций и
самостоятельно нарисованные автором
карты Земноморья. В разделе “Факты” на-
ходятся биография и полная библиография
(с обложками книг), обширный список на-
град и премий. Также можно почитать о
том, как первую попытку Ле Гуин опублико-
вать книгу отвергли, сочтя текст слишком
сложным и заумным, — своеобразная по-
пытка подбодрить молодых писателей. А не
понравилась редактору “Левая рука Тьмы”.
Напоследок можно почитать некоторые
произведения прямо на сайте и отослать
письмо с просьбой об автографе.

vom.otas.ru
“Круг Творцов Фэнтези” — сайт, где лю-
бой желающий может опубликовать свое
творчество, будь то рассказ, стихи или ри-
сунки. Единственное условие — произве-
дения должны быть выполнены в жанре
фэнтези или посвящены ему (например,
критические статьи). Для того чтобы стать
членом Круга, не обязательно свободно
говорить на синдарине или знать родос-
ловную семьи Маджере до четырнадцато-
го колена включительно. Наличие эльфов,
мечей, контр-заклинаний и разъяренных
драконов — тоже далеко не главный крите-
рий отбора. За время существования про-
екта разнопланового материала скопилось
достаточно, и кто знает, может, именно вы
внесете достойную лепту в копилку твор-
чества и станете еще одним участником...

norse.net.ru
Проект “Северная Слава” существует уже
4 года, и количество интересной информа-
ции на нем только растет. Исландские саги
о героях и богах древности можно смело

считать одним из прародителей современ-
ной фэнтези. Этому интереснейшему куль-
турному явлению посвящен данный сайт.
Саги и сказки, поэмы и баллады, тексты на
языке оригинала и, конечно же, Младшая и
Старшая Эдда — творчество древних
скальдов представлено во всем многооб-
разии. Кроме того, здесь можно найти мно-
жество статей на разные темы — критиче-
ские, исследовательские, научно-популяр-
ные. Энциклопедия, древний календарь и
списки правителей — все, что необходимо
любителю скандинавской культуры.

www.warhammer40k.ru
Крупнейший российский сайт, посвящен-
ный вселенной Warhammer 40000. Мрач-
ный мир далекого будущего, где несколь-
ко рас ведут бесконечную войну, завое-
вал множество поклонников по всему ми-
ру, и наша страна — не исключение. По-
дробный обзор каждой из сторон, огром-
ное количество интересных статей — от
покраски миниатюр до жизнеописания
самых известных героев. Советы по так-
тике и сценарии для игр, рассказы и ри-
сунки “по мотивам”, тексты правил и
мощная система форумов. Также здесь
можно найти подробную информацию об
ответвлениях игровой вселенной: карточ-
ной игре Warhammer40K CCG, модели-
ровании космических сражений
Battlefleet Gothic и упрощенном
Warhammer40K Skirmish. 
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Трудна и незавидна профессия
редактора. Как завернуть ру-
копись фантастического рома-
на и при этом не обидеть авто-
ра? А может, черт с ним, с ав-
тором? Бои местного значения
на последнем этаже известно-
го издательства описывает в
своем рассказе Валерия Вер-
бинина.

◊ËÚ‡Î¸Ì˚È Á‡Î: Œ— ¿À ‘Œ–“”Õ¤

В лотереи будущего разыгры-
ваются не плазменные экраны
и не шикарные флайеры. Гены,
позволяющие изменить чело-
века и его судьбу — вот что до-
стается победителю в качестве
выигрыша. Отказаться от вы-
игрыша невозможно! Читайте
рассказ Натальи Егоровой.

 ÓÏÌ‡Ú‡ ÒÏÂı‡: 

œŒ¬¿–≈ÕÕ¿fl  Õ»√¿ ‘¿Õ“¿—“» »

Хоббиты — это не только ценный мех! Лучшие рецепты от лучших кулина-
ров фантастики.

 ÓÏËÍÒ: 
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О музыке, предсказаниях фантастов, русском языке, мумиях и леголасах.
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— Здравствуйте, — застенчиво сказал
вошедший в комнату человек.

Собственно говоря, это был не человек
вовсе, а писатель. Редактор сразу же по-
нял это, потому что посетитель держал в
руках компьютерную распечатку в четыре
пальца толщиной, перевязанную крест-на-
крест красивой золотистой ленточкой.

— Вы ко мне? — упавшим голосом ос-
ведомился редактор.

— А к кому же еще? — обиделся посе-
титель.

Редактор был невзрачный мужчина
лет сорока с птичьим носом и печальны-
ми голубыми глазами. Кожа у него была
серая, как бумага в дешевых книжках
карманного формата, волосы — черные,
как буквы на ней, а мысли — мрачные,
как конец романа ужасов. Стараясь не
глядеть на посетителя, он привычным же-
стом протянул раскрытую ладонь.

— Давайте... Что там у вас?
— Боевик, — почему-то шепотом со-

общил посетитель. — Захватывающий,
— на всякий случай уточнил он. — Шест-
надцать авторских листов.

И он благоговейно вложил свое про-
изведение в руку редактора, который
сразу же почувствовал, как у него заны-
ло запястье.

— Главный герой, конечно же, спецна-
зовец, — хмуро сказал редактор, кладя
новорожденное творение на стол.

Посетитель пару раз моргнул.
— Ну... в общем-то...
— А его подруга — длинноногая блон-

динка, — закончил редактор. — Она же
агентша вражеской разведки, в чем, в
конце концов, обязательно сознается.

У посетителя отвисла челюсть.
— Откуда вы знаете? — заикаясь,

спросил он.
— Опыт, — вздохнул редактор. — Эро-

тика есть?
— Четыре раза, — сглотнул слюну по-

сетитель. — В том числе в лагуне, киша-
щей крокодилами.

— Да? — как-то неопределенно хмык-
нул его собеседник.

— А один раз, — заторопился посети-
тель, — в террариуме московского зоо-
парка. Среди ядовитых змей. Представ-
ляете, какие острые ощущения?

— Ясно, — вздохнул редактор. Он вы-
двинул ящик стола, извлек из него кольт
модели “громовержец” и всадил в посети-
теля все шесть пуль.

— Что вы делаете? — ужаснулся тот,
падая.

— Убиваю вас, — любезно объяснил
редактор свои действия.

— Но... вы не имеете права! Я протес-
тую! Я писатель! Я творец! Вы не можете
обращаться со мной таким образом!

Редактор брезгливо передернул плеча-
ми, включил машину для уничтожения
лишних бумаг, без труда поднял тело не-
счастного автора и засунул его в агрегат.
Вслед за автором последовала и его руко-
пись. Золотистая ленточка на ней неожи-
данно превратилась в гибкую змею и, изви-
ваясь, попыталась клюнуть редактора в па-
лец, но он извлек из нагрудного кармана
крокетный молоток и размозжил гадине го-
лову, то есть кокетливый бантик. Покончив
с этим, он забросил рукопись в машину.

Ровно через пятнадцать минут в кон-
тейнере остались одни бумажные обрезки.

— Фу, — вздохнул редактор. Он бла-
женно потянулся и налил себе кофе. —
Два или три куска? — спросил он себя, и
тут его прервал настойчивый стук в дверь.

Редактор непроизвольно дернулся, и
кофе, плеснув через край, пролился на
стол. Вслед за стуком в дверь просочи-
лась худая стройная дама в модных очках
без оправы. В руках она держала кро-
шечную прозрачную папочку с компью-
терной дискетой.

— Здравствуйте. Я Анфиса Воробьева,
— представилась она, поправляя очки.

— Иронический детектив? — слабым
голосом спросил редактор.

Дама расцвела.
— Как вы угадали?
— Я кудесник, — мрачно ответил ре-

дактор. — Не угодно ли чашечку кофе?
— Спасибо. — Дама присела на край

стула и вперила в редактора задумчивый
взгляд, от которого он начал ежиться.

— Так кто ваша героиня? — нарушил
молчание редактор, наливая посетитель-

нице кофе. — Богатая дама, попадающая
во всякие нелепые переделки?

— Нет, — оживилась посетительница.
— Ее собака.

— А? — Редактор озадаченно уста-
вился на свою собеседницу.

— Понимаете, — объяснила Анфиса
Воробьева, розовея, — я решила немно-
го... э... разнообразить жанр. Как вы счи-
таете, это оригинальный ход?

— Несомненно, — согласился редак-
тор, протягивая руку. — Можно взглянуть?

Минуту спустя он уже изучал текст на
экране своего компьютера. Между бровей
редактора пролегла озабоченная складка.

— Что-то не так? — участливо осведо-
милась Анфиса, глядя на него преданны-
ми хрустальными глазами.

— У вас 18 ошибок на одной странице,
— пробормотал редактор и налил ей еще
кофе. — Сахарку?

— Да, спасибо.
Кусочек ослепительно белого сахара

нырнул в густую черную жидкость, чтобы
никогда больше не выплыть из нее.

— Понимаете, — доверительно сказала
Анфиса, наклоняясь к редактору через
стол, — с этими запятыми такая морока...
Их вечно надо куда-то ставить, а я не знаю,
куда. — Она стыдливо развела руками.

Редактор кротко улыбнулся.
— Я уже давно научился не обращать

внимания на авторские знаки препина-
ния, — признался он. — Нет, я имею в ви-
ду обычные, грамматические ошибки. “В
течении дня случилось убийство” — надо
писать “в течение”, раз уж это предлог. И
еще: “справиться на счет денег” — “на-
счет” здесь пишется слитно. А вот “он так-
же невыносим, как и прежде” — “так же”
пишется раздельно.

◊ËÚ‡Î¸Ì˚È Á‡Î  ÓÏÌ‡Ú‡ ÒÏÂı‡  ÓÌÍÛÒÌ‡ˇ ÔÎÓ˘‡‰Í‡ œÓ˜ÚÓ‚‡ˇ ÒÚ‡ÌˆËˇ
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Анфиса Воробьева недовольно мотну-
ла головой.

— Вы не хотите войти в мое положе-
ние, — сердито сказала она. — Я женщи-
на, и я творческая личность. Я пишу, я со-
зидаю, то есть сочиняю, понимаете? И я
не могу одновременно думать насчет вся-
ких так же и в течение.

— Думать можно только о чем-то, —
тихо поправил редактор. — Хозяйку ва-
шего четвероногого героя, кажется, в пер-
вой главе отравили цианистым калием?

— Да... ой. — Анфиса Воробьева икну-
ла и сползла со стула.

— Никогда не пробовал, — с сожалени-
ем сказал редактор, глядя на бездыханное
тело, которое уже начало остывать. Он взял
Анфису Воробьеву за голову, перевернул, и
оказалось, что его посетительница — всего
лишь мятый лист клетчатой бумаги, испещ-
ренный с обеих сторон безграмотными чер-
нильными каракулями. Редактор разгладил
лист, сложил из него самолетик и запустил
его в окно. Файл очередного нетленного
творения он начисто затер, а дискету засу-
нул в дырокол и проштамповал ее 34 раза
— просто так, для разминки.

Когда он закончил это полезное заня-
тие, в дверь боком протиснулся лохматый
студент с глазами нашкодившей кошки.
Под мышкой он держал видавшую виды
рукопись, — самую настоящую рукопись,
начертанную самой настоящей шарико-
вой ручкой.

— Фантастика, — только и вымолвил
редактор.

— А... Э... Чего? — опешил студент.
— Вы фантастику сочиняете, кажется?
Редактор сощурился, и в его голубых

глазах запрыгали искорки. Студент не-
вольно сжался. Отчего-то ему стало ма-
лость не по себе.

— Я, короче, это, уже накатал 500 ли-
стов, — сознался он, плюхаясь на стул. —
Не закончил, но... Заглянул тут узнать на-
счет перспектив, в общем.

Редактор вздрогнул и побелел лицом.
— Пятьсот листов? Авторских?
— Не, просто листов, — ответил сту-

дент удивленно. — А авторский лист —
это что за хреновина такая?

— 40000 знаков с пробелами, — объ-
яснил редактор, прижимая ладонь к гру-
ди, чтобы унять слишком сильно бьющее-
ся сердце.

— Ясно, — сказал студент. — А это,
того, как их считать?

— Очень просто, — ответил редактор,
успокаиваясь. — Поднимаете их, ставите
в строй и кричите: “На первый-второй
рассчитайсь!”. Потом отмечаете, сколько
у вас первых, или вторых, а затем умно-
жаете на два. Все.

— Шутник, — хохотнул студент. — Вы
только это, того. Ни слова у меня не тронь-
те. Чтоб все было, это, как есть. А то я вас
знаю, редакторов. Дай вам волю, вы и кота

в сапогах пожените с Красной Шапочкой.
— Уже печатались? — проницательно

спросил редактор.
Студент сгорбился, съежился и сник.
— Где там... Всех печатают, только не

меня. Шекспира вон, Толстого, даже трех
Толстых и бабу в придачу, Пуаро Эркюля,
Виана Бориску... А я чем хуже? Где спра-
ведливость? Хочу твердый переплет и
двести тысяч тиража в первом выпуске.
Книжка — бестселлерюга знатная. Вер-
няк стопроцентный...

— Хоббиты? — спросил редактор, рас-
крывая рукопись. Из нее и в самом деле
в разные стороны полезли шустрые ма-
ленькие человечки.

— Ну, — с готовностью отвечал студент.
— Когда договор заключать-то будем?

— В четверг, — сообщил редактор. —
После дождичка.

Он призывно свистнул. Компьютерная
мышь на его столе затрепетала, увеличи-
лась в размерах и обернулась огнедыша-
щим драконом. С хриплым клекотом он ри-
нулся на хоббитов и покидал их в пасть вме-
сте с рукописью, после чего чихнул огнем в
сторону автора. Студент полыхнул ярким
пламенем, завертелся вьюном и рассыпал-
ся горсткой пепла. Дракон довольно рыгнул
и лег на свой коврик, вновь превратившись
в обыкновенную мышь. В дверь меж тем
уже ломились другие посетители.

Ровно в два часа редактор решил, что
настала пора сделать перерыв. Он запер
дверь на три замка, две цепочки и шесть
засовов, подумал и для верности прива-
лил к ней шкаф, доверху забитый распе-
чатками творений, которые самые несме-
лые авторы присылали по электронной
почте. Обезопасив себя таким образом
от чужих визитов на ближайшие полчаса,
редактор со вздохом облегчения откинул-
ся в кресле и закурил сигарету. Сизые
кольца дыма улетали в приотворенное
окно, из которого открывался прекрас-
ный вид на останкинскую телебашню и
прилегающие окрестности. К слову, ка-

бинет редактора располагался на четыр-
надцатом этаже.

Голуби, урча, расхаживали по наруж-
ному подоконнику. Редактор засмотрел-
ся на них, и в следующее мгновение в по-
ле его зрения вошла красная, как поми-
дор, голова. В зубах она держала сверну-
тый трубкой текст и неистово вращала
глазами. С возмущенными воплями пти-
цы снялись с места и растворились в под-
небесье. Голова меж тем успела обрести
туловище, а за ним и ноги, одну из кото-
рых она перекинула через подоконник в
комнату.

— Я принес вам роман, — доложил по-
сетитель, вытащив изо рта текст и утирая
льющийся со лба пот. — Однако у вас тут
высоковато! Хорошо, что я пару лет на-
зад начал заниматься альпинизмом. Да,
не так-то легко к вам попасть!

Редактор уронил сигарету себе на
брюки. От возмущения он не находил
слов.

— Оставьте меня, — наконец затрав-
ленно прохрипел он. — Умоляю!

— Всего пять минут, — жизнерадостно
ответил посетитель и плюхнулся в самое
удобное кресло. — Надо же, какое мягкое!

— Обито кожей лучших наших авто-
ров, — сухо уточнил редактор. — Послу-
шайте, у меня перерыв. Я отдыхаю, пони-
маете?

— Вот именно, — легко согласился
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альпинист, пододвигая к нему текст. —
Мой роман — настоящий отдых, я тоже
так считаю. Можете не стесняться, я раз-
решаю вам с ним ознакомиться.

— Не хочу, — заупрямился редактор.
— С какой стати?

— Но это же ваша работа! — возму-
тился посетитель.

— Можно подумать, я получаю от нее
большое удовольствие, — фыркнул ре-
дактор. — Каждый день одно и то же: все,
кому не лень, тащат мне недоношенные
корявые детективы, зубодробительные
боевики, набитые штампами космичес-
кие эпопеи, а я должен все это читать.
Хоть бы один написал что-то оригиналь-
ное, интересное, похожее на настоящую
литературу — но нет! И каждый болван,
который сподобился сочинить пять строк
с шестью ошибками, считает себя твор-
цом, гением, непогрешимым авторитетом
и всерьез верит, что сварганил невесть
какой шедевр. — Редактор скрипнул зу-
бами. — А их стиль! Полюбуйтесь, как
они пишут! Пошлость на пошлости, ку-
цые маловыразительные предложения,
бедный словарный запас...

— По-моему, вы переутомились, — со-
чувственно заметил альпинист. — Но, ес-
ли дело и впрямь обстоит так плохо, поче-
му бы вам не оставить свое место кому-
нибудь... более понимающему и не на-
чать работать в другой области?

— А кто вам сказал, что я хочу рабо-
тать? — желчно возразил редактор. — Я
хочу получать деньги, а не работать, —
как это делают все приличные люди.

— Так ведь я тоже хочу получать день-
ги, — обрадовался альпинист. — Жела-
тельно много.

— А еще, — продолжал редактор, — я
хочу записаться на курсы, где наконец
разучусь читать. А то это несправедливо.
Один раз в школе тебя научили распозна-
вать эти чертовы знаки, и потом ты всю

жизнь должен из-за них мучиться. — Он
дернул щекой и злобно уставился на ле-
жащий на столе текст. — Так, что тут у
нас? “Когда молчат снега”. Ага, двое моло-
доженов отправляются в горы, он, — ре-
дактор покосился на затаившего дыхание
посетителя, — некрасив и чертовски умен,
она выглядит, как Бриджит Бардо в 25, и у
нее доброе сердце. В горах они случайно
видят, как в пропасть падает миллиардер
Поварешкин, у которого было семь жен,
трое детей и богатырское здоровье.

— Нефтяной магнат, — поправил со-
беседника альпинист. — И не Повареш-
кин, а...

— Достаточно, — с отвращением отве-
тил редактор и нажал какую-то кнопку.
Кресло, в котором сидел альпинист, оказа-
лось хорошо замаскированным электриче-
ским стулом. То, что осталось от злосчаст-
ного автора после мощного разряда, мож-
но было спокойно уместить в чайной лож-
ке. Поглядев на часы, редактор констати-
ровал, что у него есть еще 18 свободных
минут. Он зажег новую сигарету и на вся-
кий случай закрыл поплотнее окно.

В семь часов вечера, бессильно воло-
ча ноги, редактор наконец пришел домой.
В лифте он поднимался с десятилетней
школьницей, учительницей французско-
го, цветущей 80-летней старушкой и ры-
жим котом. Школьница сообщила редак-
тору, что пишет эротический триллер о
клептоманке, старушка спросила, сколь-
ко денег она сама получит за роман из
жизни русской мафии, а учительница
французского объявила, что вскоре соби-
рается взяться за мистический детектив.
Редактор в ужасе бежал от новоявлен-
ных писателей и только у двери заметил,
что кот последовал за ним.

— Чего тебе? — спросил редактор
сердито.

— Гм, я тут думаю, — промурлыкал

кот, — вот вы выдаете гонорары деньга-
ми, а нельзя ли свежей рыбой или хотя
бы мышатиной? Дело в том, что у меня
под рукой, то есть под лапой, есть план
сногсшибательной серии книг под общим
заглавием “Кошачьи разборки”, и я хотел
бы, чтобы такой специалист, как вы...

— Брысь! — завопил редактор не сво-
им голосом и кинулся в дверь. Его трясла
крупная дрожь.

На ужин он поджарил себе два свеже-
испеченных бестселлера и проглотил це-
лую газетную утку, фаршированную яб-
локами. Запивать все пришлось горькой
критической статьей, но редактор привык
и давно не жаловался.

Поужинав, он сел за домашний ком-
пьютер и занес в особый файл количест-
во своих посетителей за день, которых
сегодня набралось целых 86 человек.
Просмотрев предыдущие отчеты, редак-
тор обнаружил, что в начале года было
вполне достаточно убивать по полсотни в
день, и покачал головой. Решительно,
графоманов становилось все больше и
больше, и он не успевал разделываться с
ними. У него мелькнула мысль, что пора
бы для убыстрения процесса обзавестись
гранатометом или, на худой конец, кар-
манной зенитной установкой, но он
вспомнил, что издательство вряд ли одо-
брит подобную расточительность. Зна-
чит, придется действовать по старинке,
проверенными методами: машинка для
измельчения бумаг — яд — электричес-
кий стул. Вздохнув, редактор открыл дру-
гой файл, над которым работал по вече-
рам уже несколько месяцев.

На небе, зевая и потягиваясь, высыпа-
ли первые звезды. Днем они отмечали
парад планет в созвездии Стрельца и те-
перь чувствовали себя не в лучшей фор-
ме, но работа есть работа. Самая яркая,
сиреневая звезда Сириус осмотрела вве-
ренную ее попечению крохотную планету
Земля, убедилась, что все горы, моря и
реки находятся на своих местах, невзна-
чай заглянула к редактору в окно и чуть
не свалилась с небосклона. Подружки-
звезды поддержали красавицу Сириус
под локти.

— Ну что ты, в самом деле! — рассерди-
лись они. — Разве можно так себя вести?

— Там! — беззвучно прошептала Си-
риус, вытягивая лучистый палец. — Смо-
трите! — И, затаив от любопытства дыха-
ние, звезды поднялись на цыпочки и тоже
посмотрели в светящееся окно.

Редактор сидел за компьютером, руки
его порхали над клавиатурой, волосы на
голове, казалось, вот-вот станут дыбом, в
глазах мелькали сумасшедшие искорки.
На экране бежали, сменяя друг друга,
черные строки.

Редактор сочинял роман.

© В. Вербинина, 2004.
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Черепашка-уборщик сиротливо засты-
ла посреди комнаты. Стояла невыноси-
мая духота, в окно яростно били лучи ис-
кусственного солнца. Климат-программа
“Утро на берегах Нила”, не иначе. Хотя,
если мне не изменяет память, как раз на
берегах Нила сейчас расположена ги-
гантская свалка электронных мозгов. Го-
ворят даже, что кое-какая тамошняя
электроника функционирует до сих пор, и
инфохакеры собирают из нее эфиропода-
вители и рекламоблокираторы.

Я без особой надежды приказал:
— Климат-контроль, сменить програм-

му. “Побережье Атлантического океана”,
вечер, температура...

— Извините, босс, — вкрадчиво отоз-
валась система. — Настройки климат-
контроля недоступны. Ваш кредит исчер-
пан. Обратитесь, пожалуйста, в отделе-
ние оплаты по каналу...

Да, конечно, обращусь. Как только на
кредитке появится хоть что-то. В послед-
нее время финансы заканчиваются ровно
за неделю до жалованья, так что мирить-
ся мне теперь с неистребимым нильским
утром дней семь. Или уже шесть?

Пищеподатчик тоже, естественно, от-
ключен. Как и система уборки. Я раздра-
женно запинал неподвижного робота-че-
репашку в угол к визору. Хорошо еще, в
системе блоков жизнеобеспечения туа-
леты находятся на господдержке, а ме-
бель не требует дополнительной оплаты
за функционирование.

Жалких монет на карточке хватило бы
на бутерброды из автомата, но есть уже
расхотелось. Развалившись на узкой ку-
шетке, я приказал:

— Инфа, результаты моего участия в

генной лотерее.
И приготовился выслушать стандарт-

ное: “К сожалению, в последнем розыг-
рыше лотереи ваш код не выиграл. Попы-
тайтесь еще раз”, — фразу, которая по-
вторялась регулярно вот уже три года.
Лотерея — ненасытный монстр, безжало-
стно высасывающий последние кредиты
моего бюджета — я сам не понимал, за-
чем продолжаю оплачивать взносы. Ведь
не верю же я рекламным роликам, обе-
щающим золотые горы каждому придур-
ку. Или все-таки верю?

Возникла непривычная заминка, и Ин-
фа радостно сообщила: 

— Корпорация “Супер-геном, инкорпо-
рейтед” приглашает вас на визио-беседу
“Твой ген, твоя судьба” в пятницу к 20.00
по федеральному времени в клуб “Пандо-
ра-Драйв”. Ваше участие в программе
полностью оплачено. Корпорация благо-
дарит вас за участие в генной лотерее.

— Повтор! — завопил я, вскакивая.
— Корпорация “Супер-геном, инкорпо-

рейтед”...
Супер-лотерея от корпорации “Супер-

геном, инк.”. Найди себе место в этой
жизни благодаря генной лотерее!

Пляж. Девушка с кукольным личиком
в ядовито-зеленом купальнике дефили-
рует вдоль полосы прибоя:

— Я выиграла ген красоты и теперь
демонстрирую белье в “Хайгарди-Клоус”.

Импозантный мужчина за универси-
тетской кафедрой:

— Я выиграл ген озарения, получил
звание профессора астронумизматики и
имею уже 12 патентов на собственные
технические разработки.

Холеный молодой человек в шезлонге

возле прозрачного бассейна у роскошной
белоснежной виллы:

— Я выиграл ген обаяния. И женился
на самой богатой невесте в Океан-сити.

Генная лотерея — проигравших нет.
Корпорация “Супер-геном, инк.”: создай
свою жизнь.

Три года назад Килин наткнулся на ме-
ня после пожара. 

Удушающе пахло горелой пластмас-
сой, несмотря на все усилия кондиционе-
ров. Роботы-пожарные в серебристо-гоф-
рированных корпусах деловито соскреба-
ли с выгнувшихся плит пола останки ав-
томатов. А я наливался дешевой текилой
в каморке, называемой моим личным ка-
бинетом, и прикидывал сумму штрафа. 

Вообще говоря, моя должность при
всей солидности названия — старший ме-
неджер по контролю функционирования
аппаратов обеспечения — на поверку ни-
кому не нужна и существует по привычке.
Ну, считается, что автоматику должен кон-
тролировать человек! Должен. И никому
нет дела, что реакция у этого человека в
десятки раз ниже, чем у электронных сен-
соров. Да и вообще автоматы обеспечения
ни в каком контроле и, тем паче, наладке
не нуждаются, поскольку имеют, как ска-
зано в руководствах, “трехступенчатую си-
стему самоконтроля и самозащиты”.

А следовательно, пожар не мог слу-
читься ни при каких условиях. Но случил-
ся. И, черт побери, именно в мою смену!

Мои автоматы являются элементарны-
ми пищевыми генераторами: при помощи
вкусовых и ароматических добавок со-
здают из водорослей имитацию любого
блюда. Дешево и вполне сносно, если
привыкнуть. Такие стоят в каждом холле
в блоках жизнеобеспечения, в дремотеа-
трах, шоу-залах и вообще натыканы на
каждом углу. Я же работаю на Солар-пла-
зе, площади-под-крышей. 

Или уже работал?
Пожар в таком месте не мог остаться

незамеченным прессой, однако, увидев
репортера, я все же едва не подавился
текилой. Тот бесцеремонно распихивал
уборщиков и чуть не с головой влезал в
почерневшие остовы автоматов, нераз-
борчиво бубня в “ухо” о впечатлениях.

Только повышенного внимания визио-
новостей мне не хватало! Надев маску
официальной предупредительности, я
бросился спасать лицо.

— Чем могу помочь?
Он обернулся, и расплылся в улыбке,

сдирая с шеи “ухо”:
— Энди, старина!
Ну почему ко всем прочим неприятно-

стям это должен был оказаться не кто-ни-
будь, а старый мой однокурсник Кимо Ки-
лин, который еще помнил, как меня обзы-
вали “невезухой”? Почему именно он, до-
бившийся едва ли не большей популяр-
ности, чем Дила Сон, мелькающий на но-
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востных каналах с регулярностью рекла-
мы пищевых добавок? И почему вместо
того, чтобы сослаться на занятость (хотя,
какая, к лешему, занятость после пожа-
ра, уничтожившего всю подопечную тех-
нику!), я потащился за ним в дорогое ка-
фе и даже пытался заплатить за себя, хо-
тя кредитка предупреждающе моргала
красным? И выслушивал дурацкое “А по-
мнишь?” в течение трех часов?

Наверное, все по тому же вечному мо-
ему невезению.

Как ни странно, я не потерял работу, и
даже штраф “за непредотвращение пор-
чи подответственной аппаратуры”, как
было записано в досье, оказался вполне
терпимым. И жизнь потекла привычным
мутным потоком. До Рождества...

Под Рождество на рабочем столе каж-
дого винтика гигантской машины, назы-
ваемой мировой индустрией, должен ока-
заться конверт со стандартным поздрав-
лением от фирмы и уведомлением о рож-
дественской премии. Так принято. И не-
укоснительно соблюдается для любого
работника: от операторов-ассенизаторов
до визиоартистов.

Конвертов на моем столе оказалось
два. Один — ожидаемый, с эмблемой
“Корпорации Автоматического Обеспече-
ния”. Другой же — толстый и твердый, та-
ил в себе гербовую карточку, испещрен-
ную значками многих уровней защиты, с
невероятной надписью:

До сих пор я видел эти карты только
по визору.

Я встряхнул конверт, и оттуда вывали-
лась записка:

“С Рождеством, Невезуха. Пусть тебе
улыбнется фортуна. Здесь действитель-
но не проигрывают, так что не дрейфь! 

Килин, ядовитый Кимо”.
Вот как... Старый приятель Килин, по-

лучивший прозвище ядовитый Кимо еще
в колледже, дарит мне удачу от щедрости
репортерской души.

Я взвесил карту на ладони и подавил
первое побуждение отправить ее в утили-
затор. В конце концов, чем не шутят выс-
шие силы, всю жизнь упорно отворачива-
ющиеся от меня?!

Отражающееся в зеркале лицо моло-
дой девушки — одутловатое, с невыраз-
ительными глазами и бесформенным но-
сом. Вкрадчивый голос:

— Твоя фигура далека от совершен-
ства? Твое лицо непривлекательно? Тебе
неприятно видеть себя в зеркале? На те-
бя не обращают внимания? Тебе легко
помочь!

Эффектная блондинка в вечернем
платье. Жгучая брюнетка с потрясающей
фигурой ныряет в бассейн. Рыжая де-
вушка с озорным взглядом закладывает
вираж на гоночном флайере.

— Обратись в корпорацию “Супер-ге-
ном, инк.”, и ген Афродиты, Клеопатры
или Натальи Гончаровой наградит тебя
великолепной внешностью и небывалым
очарованием. Никто не сможет остаться
равнодушным.

Разметавшиеся на ветру крупные куд-
ри. Взгляд, проникающий в самую душу.
Шепот:

— Ослепительно прекрасная...
Корпорация “Супер-геном, инк.”: изме-

ни себя.
— Приветствую всех, кто только что к

нам присоединился. На ваших визорах —
программа “Твой ген, твоя судьба” и я,
Великолепный Освальд.

Белый до синевы свет обрисовывал
лишь силуэт ведущего с грушеобразной
головой, исполняющего популярную в по-
следнее время роль “человека без костей”,
идиотски вихляясь посреди сцены. В не-
удобных круглых креслах на краю сцены
застывшими манекенами вытянулись двое
мужчин и женщина с тоскливыми глазами.

— Итак, перед нами новый Чингисхан,
новый Ньютон и новая Маргарет Тэтчер.
Все эти люди изменили свою жизнь, заклю-
чив договор на трансплантацию гена с кор-
порацией “Супер-геном”. Впереди у нас
знакомство с Мэрилин Монро, Наполеоном
и принцессой Дианой в их новых ипоста-
сях, полученных благодаря корпорации
“Супер-геном”. Но это чуть позже, а сейчас
мы познакомимся с уникальным челове-
ком. Человеком. Который. Не. Выигрывает.

Затрещала барабанная дробь, плесну-
ли аплодисменты, и меня пихнули в спину,
бесцеремонно выталкивая на режущий
глаза свет. Аудитория заученно загудела.
Пестро одетый ведущий, лихорадочно
блестя глазами, до изумления близко по-
саженными, вцепился в меня влажной ла-
дошкой и запрыгал от возбуждения.

— Назовите свое имя.
— Энди Роллс.

— Где вы работаете? Чем вы увлекае-
тесь? Как вы относитесь к последним со-
бытиям в Уратайзе? Какой автомат при-
менялся в вашем образовании? Как вы
считаете, созданный в автомате кофе да-
ет такой же тонизирующий эффект, что и
настоящий? Какое событие вашего дет-
ства вы не можете вспоминать без сты-
да? Какой ген, на ваш взгляд, дает генов-
ладельцу наибольшие преимущества?

Вопросы сыпались из него горохом, а
мне в лицо все время тыкалась коротко-
палая рука с микрофоном и подвешен-
ным к запястью синим сердечком — лич-
ным ассистентом. Было жарко, по позво-
ночнику ползла щекочущая струйка, и,
ослепленный световыми декорациями, я
уже не видел его лица. Люди, располо-
жившиеся за границей слепящего света,
выглядели единым существом с множес-
твом слаженно улыбающихся плоских
лиц и дружно аплодирующих ладоней.

Но вот шоу на мгновение замерло.
Опять раздалась барабанная дробь, и я с
усилием вынырнул в реальность.

— Итак, в течение какого времени вы
участвуете в генной лотерее?

— Три года.
— О-о-о! — заученно изумилась ауди-

тория.
— Три года — счастливо повторил веду-

щий. — И за три года вы не только не полу-
чили долгожданный договор о трансплан-
тации — вы не продвинулись к цели ни на
одно очко, не выиграли ни одного самого
скромненького сувенира. Вы знаете о том,
что вы — самый невезучий участник нашей
лотереи за все время ее существования?

Я неопределенно пожал плечами.
— Но вы, конечно, помните наш девиз.
— В генной лотерее проигравших нет!

— проскандировала толпа.
— Вот именно! — всплеснул ручками

кривляющийся попугай, звякнув сердеч-
ком-ассистентом. — Поэтому корпорация
“Супер-геном” утверждает для вас — са-
мого невезучего участника лотереи —
специальный приз. Прямо здесь и сейчас
вы получаете... — зал замер, — договор
на трансплантацию гена удачи. Отныне
вам будет везти всегда!

КАРТА УЧАСТНИКА 
ГЕННОЙ ЛОТЕРЕИ

Именной код: 
DBO-1493827-389463

Зарегистрирована на имя: 
Эдмонд Саоми Роллс

Индивидуальный код: 
Sigma-Levis 245378-826378

Корпорация “Супер-геном, инк.”: в генной лоте-
рее не проигрывают.
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Наталья Егорова — инженер-лазер-
щик по образованию, программист по
профессии и самоучка по жизни — жи-
вет в подмосковных Химках. Окончила
Московский авиационный институт, ра-
ботает в нем же преподавателем. Лите-
ратурная карьера Натальи началась в
2003 году, когда ее первый рассказ
“Лиля” занял первое место в сетевом
конкурсе “Рваная грелка”. Публикова-
лась в сборниках “Фантастика-2003” и
“Гуманный выстрел в голову”, журнале
“Химия и жизнь”. В числе увлечений
Натальи — расписывание матрешек и
коллекционная карточная игра Magic:
the Gathering.

ОБ АВТОРЕ

— Повтор! — завопил я, вскакивая.



Аудитория взорвалась восторженны-
ми воплями. Я криво улыбался, ошелом-
ленный происходящим.

— Позвольте поздравить вас, госпо-
дин Удача! — он затряс мою руку липки-
ми пальцами.

— Но это еще не все. Операция будет
проведена прямо сейчас, все интересую-
щиеся, как обычно, могут понаблюдать
за процессом на наших мониторах. Через
час мы снова встретимся с вами, но вы
будете уже совсем другим человеком.

Он еще что-то кричал, но двое в блед-
но-зеленых халатах со стилизованной
ДНК на кармашках — эмблемой “Супер-
генома” — уже пристраивали меня в крес-
ло на колесиках и увозили из зала. Деко-
рации сменялись слишком быстро: про-
мелькнул крохотный дворик с безупречны-
ми искусственными клумбами, лабиринт
безликих коридоров, стремительно возно-
сящийся прямо в серое небо лифт. Справа
пристроилась очаровательная медичка в
таком же зеленом халате — фарфорово-
голубые глаза и ямочки на щеках.

— Как вы себя чувствуете?
Я вообще не чувствовал себя, просто не

успевал. Моя жизнь, столько лет пребывав-
шая в неизменности, стремительно кати-
лась в тартарары. Да, я три года участво-
вал в лотерее и, вероятно, даже надеялся
на выигрыш, иначе зачем оно все. Но выиг-
рыш оказался чересчур... неожиданным. И
чересчур несерьезным, полученный из ру-
чек надоедливого попугая-ведущего.

Я с трудом проглотил комок:
— Чей... ген, — слово далось мне с

трудом, — я получу?

Медичка, улыбаясь, покачала головой:
— По правилам генной лотереи вы это-

го не узнаете. Можете быть уверены толь-
ко в доминирующем свойстве генной под-
борки. Для вас это будет удачливость, ве-
зение. Именные гены — гораздо более до-
рогостоящая услуга, разве вы не знакоми-
лись с правилами участия в лотерее?

Признаться, я действительно не читал
инструкции. И теперь, оказывается, даже
не узнаю, чья личность станет занимать-
ся “изменением моей судьбы”, как гово-
рится в рекламных роликах.

Лаборатория расположилась в крохот-
ной комнате. Всю ее занимало кресло-ав-
томат, напичканное электроникой в го-
раздо большей степени, чем иной флай-
ер. Я содрогнулся вдруг, когда эластич-
ные, но прочные ремни обхватили руки и
ноги, заключая меня в капкан. Все тело
густо облепили датчиками. В руку на
мгновение воткнулось тонкое жало. Со-
знание подернулось легкой пеленой, и
личико моей медички, оказавшееся сов-
сем рядом, двигалось как в тумане:

— Не волнуйтесь, мы сделали уже ты-
сячи подобных операций, аппаратура ис-
ключительно надежна, имеет тройной
контур автоматического контроля...

Лучше бы она этого не говорила! Я мо-
ментально вспомнил сгоревшие три года
назад сверхнадежные автоматы. Те тоже
имели трехступенчатую защиту...

— Сейчас вы уснете примерно на чет-
верть часа. За это время аппарат произ-
ведет все необходимые анализы, подго-
товит для вас генокомплекс и введет его.
После этого некоторое время вы будете
ощущать себя несколько неловко, но не
беспокойтесь. Это нормальные послед-
ствия генной трансплантации.

Ее милое личико затягивалось наплы-
вающей мглой. Я хрипло поинтересовался:

— А в вас какой ген?
Она профессионально улыбнулась:
— Мне имплантировали именной ген

Флоренс Найтингейл, — и легкая тень
промелькнула на ее личике, когда она до-
бавила. — Мамочка постаралась.

Проваливаясь в небытие, я впервые в
своей жизни подумал: а так ли уж безоб-
лачно счастливы люди, подменившие не-
счастную, но свою жизнь на чужой харак-
тер и чужую судьбу?

Компания “Супер-геном, инк.” предос-
тавляет вам уникальную возможность по-
лучить сверхъестественные человечес-
кие способности за умеренную плату. Ген
абсолютной памяти, ген сверхсилы, гены
сообразительности и привлекательности,
и еще множество свойств, которые облег-
чат вашу жизнь, ждут вас.

Только наша технология позволяет по-
лучить генные изменения сразу после
трансплантации. Вам остается только вы-
брать свой будущий образ, и вы получите
все и сразу.

Корпорация “Супер-геном, инк.”: ваш
выбор.

Сказать, что мне было нехорошо, зна-
чило ничего не сказать. Меня выворачи-
вало наизнанку, в мозгу поселился сер-
дитый дикобраз, безжалостно ворочаю-
щийся в тесном помещении. В каждый
глаз воткнулось по тупому шилу. В довер-
шении всего вдоль позвоночника тягуче
растекалась раскаленная струя лавы. Я
попытался закричать, но из пересохшего
горла донесся лишь болезненный стон.

Стягивающие меня путы исчезли. Чьи-
то руки запрокинули мне голову, к губам
прижался край стакана, в плечо вонзи-
лась игла. Судорожно глотая горькова-
тый напиток, я чувствовал, как стреми-
тельно уползает боль.

Милашки геновладелицы Флоренс
Найтингейл поблизости уже не было.
Один из привезших меня сюда молчали-
вых андроидов — надо же, я только сей-
час разглядел их нечеловеческое проис-
хождение — протянул карточку-рецепт и
рекламный буклет “Спасибо за участие в
нашей программе “Генная лотерея””. На-
звание лекарства было мне незнакомо.
“Принимать по утрам вплоть до полного
взаимопроникновения генов” — стояло в
инструкции. Интересно, до полного вза-
имопроникновения — это сколько?

Меня покатили обратно по белым ко-
ридорам к взревевшей при моем появле-
нии организованной толпе зрителей, к
режущему свету визиостудии.

— Как вы себя чувствуете? — востор-
женно набросился на меня еще более
вспотевший Освальд.

— Нормально, — мне почти удался не-
брежно-снисходительный тон.

— Ощущаете ли вы в себе измене-
ния? Как вам кажется, ваша жизнь те-
перь станет лучше?

“Да нет”, — хотел вяло отмахнуться я.
Но что-то дернуло меня за язык:

— О да, меня переполняет энергия. Я
стал совершенно другим человеком и
чувствую, что фортуна отныне на моей
стороне.

— Замечательно, — просиял попугай.
— Давайте же это проверим. Сыграем в
старинную игру: вот стаканчики, а вот ша-
рик. Я кручу-верчу стаканчики, а вы буде-
те отгадывать, где шарик. Следите внима-
тельно и положитесь на свою удачу.

Я поймал себя на совсем неожидан-
ных мыслях. Оказывается, я явственно
представлял, что будет, если врезать ве-
дущему по нахальной физиономии. Не-
мало удивленный несвойственной мне
агрессивностью, я машинально тыкал
пальцем в тот или иной стаканчик. К мо-
ему великому удивлению, почти в каждом
случае выбор оказывался верным. Когда
же я вместо стаканчика зачем-то ткнул в
самого ведущего, и тот, идиотски хихи-
кая, показал шарик, спрятанный в ладо-
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Он еще что-то кричал, но двое в бледно-зеленых
халатах со стилизованной ДНК на кармашках —
эмблемой “Супер-генома” — уже пристраивали

меня в кресло на колесиках.



ни, зал просто взорвался криками.
— Вы видели сами! На ваших глазах

господин Невезение превратился в гос-
подина Удачу! И так может произойти с
каждым, стоит только решиться...

Я отправился домой в немалой задум-
чивости. И лишь в лифте обнаружил в соб-
ственном кармане личного ассистента —
дурацкое синее сердечко, совсем недавно
маячившее у меня перед глазами на запя-
стье идиота Освальда. Должно быть, ве-
щица упала с руки этого попугая, а я авто-
матически подобрал ее и сунул в карман.
Или он снял ассистента, чтобы не мешал, а
я машинально поднял его со столика?

Первым моим побуждением было об-
ратиться к шоумену. Но я тут же предста-
вил, как буду оправдываться перед при-
дурком, и быстро подавил в себе чувство
справедливости. Впрочем, и оставлять иг-
рушку себе было нельзя: ассистенты на-
страиваются на хозяина и обычно имеют в
себе передатчик — украсть их практичес-
ки невозможно, а перепрограммировать
выйдет дороже, чем приобрести новый.

Выйдя в холл, я сделал вид, что покупаю
сандвич с редиской, и бросил жалобно
звякнувшего ассистента за автомат. К нему
тут же устремилась черепашка-уборщик, и
это было правильно. Если даже сердечко и
найдут перед утилизацией, все следы пре-
бывания его в чьих-то руках будут полно-
стью уничтожены старательным роботом.

Бутерброд все же пришлось купить.
Ожидая конца генерации, я задумчиво
пробежался пальцами по кнопкам автома-
та и зачем-то пнул его в блестящий корпус.
Окошко выдачи затуманилось... и за стек-
лом сформировался райский обед: жаре-
ное мясо, грибы в араке, стакан фриз-кок-
тейля и салат из крабов. Я остолбенел и
бросил взгляд на табло: там невозмутимо
светилась цена сандвича с редиской.

— Удача вас не покинет, — растерян-
но пробормотал я, выхватывая поднос. И
надо же было случиться, чтобы в этот мо-
мент по холлу дефилировала Нита Зоф-
фер — честолюбивая секретарша моего
собственного шефа.

— О, Энди, пируешь? Получил повыше-
ние? — ее глаза черными дулами пистоле-
тов обшарили поднос. Я открыл рот, за-
хлопнул его, так и не придумав, что сказать.
И был немало удивлен, услышав вдруг соб-
ственный слегка развязный голос:

— Пока получил только премию от
“Супер-генома”, — сегодня показывали в
“Твой ген, твоя судьба”, не смотрела? А
ты как? Еще не собрались переезжать в
индивидуалку?

Нита высокомерно фыркнула. Зарпла-
та секретарши не так велика, и невоз-
можность переехать в индивидуальную
квартиру была ее больной мозолью.

— Никогда не смотрю подобную чепу-
ху! — она сделала вид, что последнего
вопроса не услышала.

А грибы в араке под жареное мясо
оказались великолепны. Хотя, по боль-
шому счету, все это фальшивка, имита-
ция из тех же водорослей.

Цветущая пожилая женщина в уютной
комнате индивидуальной квартиры:

— Мой сын рос хилым и слабым маль-
чиком. В детстве его обижали приятели, а
из группы флайбола ему пришлось уйти
через неделю занятий. Не помогало ни-
чего — ни энергетические добавки, ни
трансфизические комплексы.

На голограмме — тощий ребенок с
цыплячьей шейкой, затравленным взгля-
дом и эмоцеографом в руках.

— И тогда мы решили попробовать
генную трансплантацию. Сын получил ген
легендарного Геракла. И теперь я хожу
на его выступления в Супербоди-холл.

На залитой светом арене мощный ат-
лет держит на поднятых руках стандарт-
ный флаер с четырьмя посылающими
воздушные поцелуи красотками.

— Я горжусь своим мальчиком.
Корпорация “Супер-геном, инк.”: со-

здай свою жизнь.
Где-то через неделю мы с Торном Гор-

вардским пили “настоящее” пиво в забега-
ловке “У бочки”, гордо обзывавшей себя
ресторанчиком. Мы частенько заходили
сюда, если наши смены совпадали. Торн
тоже работал в “Корпорации Автоматичес-
кого Обеспечения”, и его территория также

ограничивалась Солар-плазой. Только
должность у него была классом повыше:
Торн заменял программы генерации в ав-
томатах на более новые. Заодно имел пра-
во протестировать одно блюдо в каждом
пищевом генераторе после изменения
программы. Если учесть количество авто-
матов в зале, неудивительно, что Торн на-
ел себе замечательное брюшко. Впрочем,
он никогда не отличался жадностью, а ко
мне, кажется, питал особую симпатию, ще-
дро делясь дозволенным угощением. Пос-
ле этого мы обычно заканчивали вечер в
“У бочки”, где я каждый раз стремился уго-
стить его, а он с тем же постоянством отка-
зывался, отшучиваясь, что, мол, здорово
экономит на еде за счет работы.

Мы находились уже в полном благоду-
шии, все текущие проблемы борьбы с дек-
лассированными и войны в Азур-Хабире
были разложены по полочкам, достоинства
присутствующих дам внимательно рассмо-
трены. Я даже, дивясь своей раскованнос-
ти, успел потанцевать с молодящейся брю-
неткой. Интересное, надо признаться, ощу-
щение — танцевать с женщиной, одетой в
световое платье. Разомлев, я решил, что
полностью одобряю нынешнюю моду.

Моя брюнетка подхватила сумочку-ас-
систента и направилась было к выходу,
но вдруг завизжала как заклинивший пи-
щеподатчик:

— Уйзилок! Мой уйзилок! Его украли!
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Присутствующие остолбенели, будто
пригвожденные воплем к табуретам. Двери
моментально заблокировались до прилета
полиции, вспыхнуло полное освещение.
Надо сказать, было отчего заволноваться.
Дурацкое украшение — уйзилок — цепляю-
щееся к бедру или плечу, введенное в мо-
ду певицей Уйзилой Ахомей, и от нее же
получившее название, делалось из венери-
анской водяной яшмы и по стоимости срав-
нивалось с последними моделями гоноч-
ных флайеров индивидуальной сборки.

Торн вопросительно взглянул на меня,
я недоумевающе пожал плечами. В об-
щем-то, ничего особенно неприятного не
происходило: полиция быстренько проска-
нирует присутствующих, обнаружит вора.
Остальным ничего не грозит. Но тут слов-
но что-то дернуло меня за руку. Будто нев-
значай прислонившись к девчонке у стой-
ки, заворожено пялившейся на пострадав-
шую, я легким движением расстегнул на
ней ожерелье светового платья.

Вот это да! Под платьем девчонка не
носила ничего. Что неудивительно с та-
кой фигурой. Оставшись на всеобщем
обозрении в натуральном виде, она прон-
зительно завопила, разом перекрыв и
крик ограбленной, и сирену подлетающе-
го полицейского флайера.

Внимание окружающих переключилось
на оставшуюся без платья девицу. На лицах
завсегдатаев “У бочки” явственно читалось
истинное удовольствие. Еще бы — ограбле-
ние, да еще такой казус — и все бесплатно.

Я благоразумно двинулся в глубину по-
мещения, к бару, когда вдруг неловко спо-
ткнулся об ножку табурета (хозяева ресто-
ранчика предпочитали старинную жестко
сформированную мебель) и, падая, вле-
тел в автоматически разъехавшуюся пе-
редо мной дверь служебного помещения.

Надо мной возвышалась поверхность
стола. Болел расшибленный локоть. Крях-

тя, я начал было выползать наружу, но тут
соседнее помещение наполнилось топо-
том прибывших полицейских и отрывисто
бросаемыми командами. Женщины, нако-
нец, перестали орать. Прямо перед моим
лицом в дверях показались черные поли-
цейские ботинки. Блюститель закона оки-
нул взглядом помещение и, не заметив
меня под столом, заблокировал дверь,
окончательно захлопывая ловушку.

Я медленно разогнулся. Это оказалась
кухня, совершенно безлюдная, поскольку
весь персонал сбежался на крик. Вдоль
стен блестящими рядами выстроились —
вот это да! — наши пищевые генераторы. И
за те же водоросли они дерут такие креди-
ты! Никогда больше не приду сюда обедать.

За автоматами обнаружилась дверь,
выведшая меня к грузовым лифтам, а от-
туда — на улицу в задней части ресторан-
чика. Возле дверей “У бочки” толпилась
кучка зевак, к которым присоединился и
я. Ограбленную брюнетку, весьма рас-
трепанную и расстроенную, усадил в так-
си седовласый представительный мужчи-
на, а полиция, выстроив силовой кори-
дор, вывела из дверей... Торна Горвард-
ского. Что же такого сделал бедняга, не-
ужто в самом деле стащил сокровище?
Как, интересно, это ему удалось?

Глядя на помятых посетителей, на не-
твердых ногах выбирающихся из ресторан-
чика, я припомнил все, что читал о процеду-
ре внешнего сканирования, и мысленно по-
благодарил свою удачу, машинально погла-
живая в кармане нечто проволочно тонкое с
гладкими, теплыми на ощупь шариками.

...Наш специальный корреспондент Ки-
мо Килин показывает место происшествия.

— Следы похищенного у вдовы Мер-
рита Гуля уйзилка пока не найдены, хотя
полиция уже арестовала подозреваемо-
го. Это Торн Горвардский, специалист по
программированию автоматов обеспече-

ния, танцевавший с пострадавшей неза-
долго до обнаружения пропажи. Пикант-
ность ситуации заключается в том, что
вдова Гуль носила уйзилок в довольно
интимном месте, но если учесть, что она,
как и многие дамы в этом сезоне, предпо-
читает световые наряды...

— Спасибо, спасибо. Мы еще вернемся
к этой теме через несколько федеральных
минут. А сейчас хочу вам напомнить, что
спонсор нашей визионовостной програм-
мы — корпорация “Супер-геном, инк.”

Кредитка выглядела совершенно как
настоящая. Она и была настоящей, если
не считать того, что она была фальши-
вой. Согласно ей, я был Кайлом Суримо,
не работником, а собственником, живу-
щим сдачей в аренду трех квадратных
метров Доджсоновской площади, не име-
ющим зарегистрированной постоянной
женщины, проживающим, однако, всего
лишь в комнате блока жизнеобеспече-
ния. К владельцам индивидуальных квар-
тир интерес у служб контроля выше.

Я не смог выбросить уйзилок, как сде-
лал это с игрушкой-ассистентом. Слиш-
ком велик был соблазн. Мне до сих пор
было неясно, как я умудрился заполучить
вещицу, разве что неким непостижимым
образом зацепился за драгоценное круже-
во во время танца с веселой вдовой. Раз-
ве разберешь под световым-то платьем.

Я нашел дельца, согласного купить уй-
зилок, здесь мне опять повезло. Мы
встретились ночью в чреве пустой цис-
терны из-под водорослей, где оглуши-
тельно пахло плесенью. Этот же тип, пря-
чущий крючковатый нос в воротник курт-
ки-хамелеона, и надоумил меня насчет
второй визитки, исключающей опасность
визита службы налогов. На оплату кусоч-
ка пластмассы ушла добрая половина
стоимости уйзилка, но дело того стоило.

Жаль было только Торна: после дли-
тельного следствия, подробно освещаемо-
го визионовостями, мозгосканер показал
его действительную невиновность. Вот
только человек с “промытыми” мозгами —
уже не человек. Может, и лучше было ему
взять вину на себя: отделался бы парой де-
сятков лет на водорослевой ферме или
марсианских рудниках. Теперь, конечно,
его будет опекать государство, а толку-то!
Пива в “У бочки” ему уже точно не хлебнуть.

Я же привыкал к образу собственника. Я
впервые попробовал “японскую мадеру”,
“оливки по-австралийски” и салат из ома-
ров. Оливки мне не понравились. Я попро-
бовал даже настоящую, без дураков, кури-
ную ножку и нашел, что ее мясо по сравне-
нию с генерируемым резиново-жесткое, а
костей гораздо больше, чем хотелось бы. Я
бродил по дорогим магазинам в сопровож-
дении предупредительных продавцов-анд-
роидов и покупал бесполезные безделуш-
ки. Я развлекался самыми последними
мыслефильмами и гулял в платных парках,
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где росли настоящие деревья и даже цветы,
и где, на мой взгляд, было слишком сыро.

Я даже, расщедрившись, подарил на
Рождество Ните Зоффер духи “Сладость
миндаля” и угостил коктейлем в баре “Су-
ланома”. Правда, деньги на коктейль при-
шлось снимать с официальной кредитки, и
я вновь неделю “наслаждался” сибирским
закатом отключенного климат-контроля.

Все это время фортуна не покидала
меня. “Однорукие бандиты” щедро дели-
лись со мной призами, я пару раз выиг-
рал в лотерее “Корпорации Автоматичес-
кого Обеспечения”: совершенно ненуж-
ный мне индивидуальный реактивный
двигатель для передвижения в условиях
вакуума и голокартину дикого содержа-
ния, которую я вывесил в туалете соб-
ственного блока жизнедеятельности.
Двигатель, впрочем, удалось продать.

А вот в казино мне не повезло. Вер-
нее, повезло опять, и даже слишком. Пос-
ле чего трое дюжих молодчиков (андро-
иды на такое не способны) затащили ме-
ня в служебные коридоры и основательно
подпортили внешность. Хорошо еще,
фальшивой кредитки у меня при себе не
было, а восстановить украденную офици-
альную — дело несложное.

Однако, в один прекрасный момент,
обнаружив под звук полицейской сирены
в собственном кармане дорогой порта-
тивный визор, несколько минут назад за-
меченный мной в сумочке сидящей ря-
дом холеной женщины, я начал остро по-
нимать, что мое везение имеет и отрица-
тельные стороны. Скрываясь от полицей-
ского флайера в лабиринтах служебных
переходов, я твердо решил разузнать,
чей геном играет моей судьбой.

...И, наконец, на первом месте нашего
хит-парада генов в этом месяце, мы
счастливы вам представить... Мэрилин
Монро! 328 дам выбрали ее ген в этом ме-
сяце. Невероятный взлет, ведь 30 дней
назад неотразимая Мэрилин занимала
лишь шестую строчку нашего хит-парада.

— Мой парень от меня без ума.
— Я получила главную роль в сериале

“Цветок фикуса”.
— Мне никогда еще не удавалось про-

изводить такое впечатление на аудиторию.
Великолепно, леди. Этот ген принесет

вам удачу.
Спонсор нашей программы — корпо-

рация “Супер-геном, инк.” Корпорация
“Супер-геном”: это ваш шанс.

Прямой путь вел в никуда: на все мои
запросы в компанию “Супер-геном” о до-
норе доставшегося мне генного комплек-
са автомат-секретарь бесстрастно повто-
рял одно и то же:

— Извините, по правилам генной лоте-
реи сведения о донорах геновладельцам,
чья трансплантация осуществлялась на
условиях лотереи, не предоставляются.

Тогда я нашел инфохакера.

Квартира (индивидуальная!) этого об-
рюзгшего лохматого типа оказалась зава-
лена всевозможными полуразобранными
электронными устройствами. Не удивлюсь,
если львиная доля их оказалась здесь с той
самой нильской свалки. Само светило
взлома и проникновения прихлебывало на-
туральное пиво прямо из самоохлаждаю-
щейся бутылки и бесконечно переключало
кнопки допотопного инфо-визора. Сумма,
запрошенная им, даже мне показалась не-
суразно большой, но меня уже заклинило,
и почти все содержимое кредитки Кайла
Суримо перекочевало на его счет.

Минут через 15 инфа выдала следую-
щую информацию:

— Предположительный ген Удачи. Ге-
нохранилище “Асгард”, С11, емкость
AD183CZ513. Апробация генного матери-
ала — 2 полных единицы.

Мне это не сказало почти ничего. Мне
нужна была хотя бы личность донора, ко-
торому я был обязан своими неожиданны-
ми доходами и своим же полунелегаль-
ным положением. Или хотя бы какие-то
документы, проясняющие непостижимые
события вокруг меня. Инфохакер вздох-
нул, колыхнув налитым пивом животом, и
вновь углубился в щелканье кнопками.

Мое терпение было удовлетворено че-
рез два часа.

ГЕННЫЙ КОМПЛЕКС AD183CZ513
(ПРЕДП. УДАЧА)

Апробирован на следующем мате-
риале:

1. Огюст Лайза Виссон:
Индивидуальный код: Atom-Grafer

293874-392082
Результаты:
Везение — положительно
Исходные черты личности — удов-

летворительно (прим.: усиление склон-
ности к агрессии)

Дополнительные внедренные осо-
бенности — не обнаружены

Социальная адаптация — неудов-
летворительно (19 краж, 9 грабежей, 2
убийства)

Окончание эксперимента: уничтоже-
ние материала (полицейская акция по
задержанию грабителей)

2. Ирэн Эффли Глоин
Индивидуальный код: Solar-Krotum

302811-389021
Результаты:
Везение — положительно
Исходные черты личности — не-

удовлетворительно (деградация лично-
сти, фатализм, беспричинная агрессия)

Дополнительные внедренные осо-
бенности — депрессивный статус с
всплесками агрессии

Социальная адаптация — неудов-
летворительно (4 бесцельных убий-

ства, 17 убийств с целью ограбления)
Окончание эксперимента: уничтоже-

ние материала (приговор суда)

3. Эдмонд Саоми Роллс
Индивидуальный код: Sigma-Levis

245378-826378
Результаты:
Везение — положительно
Исходные черты личности — поло-

жительно
Дополнительные внедренные осо-

бенности — не обнаружены
Социальная адаптация — экспери-

мент не завершен
Окончание эксперимента: экспери-

мент не завершен

Текущий статус генома: предп. от-
каз от использования.

О, черт! Они испробовали на нас подо-
зрительный генетический материал. Все
эти генокомплексы, прежде чем стать Гер-
кулесами, Джонами Кеннеди и Джинами
Лоллобриджиттами, проверялись на до-
верчивых участниках генных лотерей. От-
сеивающихся как негодный материал в
результате полицейских облав, судов над
личностью, или просто тихо и незаметно
умирающих от странных болезней.

И что, спрашивается, ждет теперь ме-
ня, зараженного преступной удачей не-
проверенного гена? Что, кроме страха
попасться в руки полиции и естественно-
го окончания документа в архивах “Су-
пер-генома”: “уничтожение материала”?

Экспериментального материала. То
есть меня.

Внимание-внимание. Самые свежие но-
вости с крупнейшего судебного процесса
этого месяца. Супер-мошенник Энди Роллс
обвиняется в нескольких десятках афер и
сотнях краж. Преступник пытается оправ-
даться, приводя сенсационные данные о
генной лотерее компании “Супер-геном”. 

Судья Ларри Сонар говорит:
— Корпорация “Супер-геном” никогда

не была замешана в махинациях. Это не-
вероятно.

Из репортажа корреспондента Кимо
Килина, лично знавшего обвиняемого:

— Это совершенно не похоже на Энди.
Возможно, обвинения в адрес “Супер-гено-
ма” имеют под собой некоторые основания.

Представитель корпорации “Супер-ге-
ном”:

— Вымысел Роллса подрывает дове-
рие общественности к нашим проектам.
Мы будем всеми силами бороться за
осуждение мошенника.

Адвокат подсудимого Меру Зогель за-
являет:

— Я не вижу шансов для подзащитного.
Ему остается надеяться лишь на удачу.

© Н. Егорова, 2004.

◊ËÚ‡Î¸Ì˚È Á‡Î
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∆‡ÍÓÂ ÔÓ-‡Î¸ÙËÈÒÍË
(2 ÔÓˆËË)

Как поймать Альфа:
Соорудите на территории дома Танне-

ров несколько простых ловушек. В качес-
тве приманки используйте накачанную
снотворным кошку. Подождите несколько
минут. Альф должен понять, что в преде-
лах его досягаемости находится беспо-
мощная кошка. Если он не идет, вымани-
те его из укрытия с помощью заранее за-
писанного кошачьего мяуканья.
Способ приготовления:

Вымойте (с мылом!), очистите и осве-
жуйте Альфа. Большим острым ножом от-
режьте нижнюю выступающую часть мор-
ды, начиная прямо под глазами и заканчи-
вая челюстью. Разогрейте духовку до 180
градусов. Положите нарезанное мясо в
большую сковородку, залейте соусом. По-
ставьте сковородку в духовку на 30 минут
(или до готовности). Несколько раз во вре-
мя готовки подливайте соус. После приго-
товления достаньте жаркое и остудите.
Выньте из вишен косточки и засуньте их
(вишенки) по одной в каждую ноздрю. Ук-
расьте блюдо ананасовыми дольками и
посыпьте петрушкой. Приятного аппетита!

–‡„Û ÔÓ-ıÓ··ËÚÒÍË
Ингредиенты:

1,5 фунта вареного хоббитского мяса;
3 картофелины;
2 луковицы;
2 зеленых перца;
1 фунт грибов;
сливочное масло.

Способ приготовления:
Порубите мясо, очистите и
натрите картофель. Мелко
порежьте лук, перец и грибы.
Возьмите большую кастрю-
лю, растопите масло на сред-
нем огне. Добавьте лук и пе-
рец. Готовьте, пока лук не
станет прозрачным. Затем

д о б а в ь т е
картофель,
грибы и
х о б б и т -
ское мясо.
Как толь-
ко карто-
фель по-
к р о е т с я
хрустящей
корочкой,
блюдо го-

тово. 
Хозяйке на заметку:

1. Если у вас кончились хоббиты, их
можно заменить гномами, свининой или,
на худой конец, курицей. 

2. Помните, что хоббиты — хитрые су-
щества. На их готовку может уйти боль-
ше времени, чем вы рассчитывали. 

¬‡ÏÔË
Вампиры не очень-то годятся в пищу.
Вплоть до сегодняшнего дня мы не на-
шли способа так убить вампира, чтобы
после этого его можно было съесть. На
свету они рассыпаются в пыль, а после
осинового кола в сердце или святой воды
от них вообще ничего не остается.

Если вам известны другие способы
уничтожения вампиров (и особенно — ре-
цепты их приготовления!), пожалуйста,
свяжитесь с нами. 

∆‡ÍÓÂ ËÁ Ó·ÓÓÚÌˇ
Ò ÔÂÚÛ¯ÍÓÈ

Способ приготовления: 
Хорошенько облейтесь святой водой.

На шею повесьте ожерелье из волчьих
ягод (не глотать! Опасно для человека!).
Зарядите пистолет серебряной пулей и по-
дождите, пока не появится оборотень (мо-
жете загнать его сами, если есть такое же-
лание). После того, как вы убили оборотня,
его необходимо освежевать. Полученную
вырезку поместите в подходящую по раз-
меру посуду. Добавьте мелко порезанную
морковь и воду. Жарьте до готовности. Пе-
ред подачей на стол посыпьте петрушкой.

ÃˇÒÓ ◊ÛÊÓ„Ó 
ÔÓ‰ Ï‡ËÌ‡‰ÓÏ

Способ приготовления: 
Использование Чужих в пищу доволь-

но опасно, поскольку их кислотная кровь
может растворить слизистую оболочку
желудка и вызывать несварение и множе-
ство других проблем. Однако если разве-
сти кровь водой в соотношении один к
двум и добавить столовую ложку на ста-
кан полученной смеси, получится замеча-
тельный маринад.

Самые вкусные части Чужого — это
мозг (потребуется очень прочный нож) и
вырезка из нижней части внутренней че-
люсти. Чтобы добраться до нее, широко
раскройте пасть Чужого и засуньте руки в
глотку. Примечание: перед этим Чужого
необходимо убить. Мясо готовится так
же, как обычный бифштекс. Перед пода-
чей на стол употребить внутрь “Мезим-

Форте” или “Лопедиум” по вкусу. 

›‚ÓÍË ÚÛ¯ÂÌ˚Â
Ингредиенты:

1 деревня эвоков;
30 литров воды;
1 столовая ложка соли;
3 чайных ложки перца.

Способ приготовления:
Варить эвоков при температуре 300 гра-

дусов в течение 2 часов или до готовности.
Мех можете не удалять, он добавит блюду
оригинальный вкус, хотя есть его, возмож-
но, станет сложнее. После того, как мясо
сварится, удалите кости. Добавьте пару ки-
лограмм крупно порезанной моркови и
столько же горошка. Готовьте 30 минут в
хорошо разогретой духовке или ядерном
реакторе. Соль и перец по вкусу. 

›‚ÓÍË ÚÛ¯ÂÌ˚Â
‰Â Î˛ÍÒ

Способ приготовления:
Достаньте пару эвоков (их можно приоб-

рести в любом галактическом продуктовом
магазине). Прокипятите их на медленном
огне до отделения костей от мяса. Это зай-
мет примерно час. Затем осторожно сни-
мите кожу. Далее аккуратно порежьте мясо
на маленькие кусочки (помните, что ноги и
грудки эвоков особенно вкусны) и помести-
те его в большую кастрюлю. Готовность мя-
са можно определить по коричневатому
цвету. Добавьте мелко порезанные грибы и
овощи — блюдо можно подавать на стол.
Хозяйке на заметку:

Мясо эвоков, приготовленное по дан-
ному рецепту, на вкус почти не отличает-
ся от курицы!

ÃËÌ·‡ÒÍÓÂ Ê‡ÍÓÂ
Способ приготовления:

Снимите кожу с минбарца (дипломатов
лучше не использовать, из-за постоянного
стресса у них слишком жилистое мясо). От-
дельно сварите позвоночник, он вам еще
пригодится. Зажарьте минбарца на откры-
том огне. Предварительно порубив на час-
ти, положите мясо в большую кастрюлю.
Добавьте овощи по вкусу (мы рекомендуем
использовать такие ингредиенты, как
нарнковь, центаврофель или пакмарушку,
однако подойдут и обычные земные или
минбарские растения). Варите до готовнос-
ти. Перед употреблением добавьте отвар,
оставшийся после скелета, и убедитесь, что
поблизости нет рейнджеров.

Материалы взяты из независимых
интернет-источников

À˛·ËÚÂÎˇÏË Ù‡ÌÚ‡ÒÚËÍË ÔÓ‰ÏÂ˜ÂÌÓ: „ÂÓË
ÍÌË„, Ë„ Ë ÙËÎ¸ÏÓ‚ ÎË·Ó ‚ÓÓ·˘Â ÌË˜ÂÏ ÌÂ ÔË-
Ú‡˛ÚÒˇ, ÎË·Ó Â‰ˇÚ Í‡ÍËÂ-ÚÓ ÒÚ‡ÌÌ˚Â Ë Ù‡ÌÚ‡Ò-

ÚË˜ÂÒÍËÂ ·Î˛‰‡. —Â„Ó‰Ìˇ Ï˚ Â¯ËÎË ÔÓÁÌ‡ÍÓ-
ÏËÚ¸ Ì‡¯Ëı ˜ËÚ‡ÚÂÎÂÈ Ò ÍÛÎËÌ‡Ì˚ÏË ÂˆÂÔÚ‡-
ÏË Ù‡ÌÚ‡ÒÚË˜ÂÒÍËı ÏËÓ‚.
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По традиции читатели, разгадавшие
кроссворд целиком, получат призы. 10
читателей, приславших правильные отве-
ты, станут обладателями новейших фан-
тастических и фэнтези-книг, выпущенных
российскими издательствами (если пра-
вильных ответов будет более 10, победи-
телей определит жребий). Правильные
ответы присылайте на try@mirf.ru или на
почтовый адрес редакции (указан в ко-
лонке на третьей странице), с пометкой
“Кроссворд — декабрь”. Обязательно
указывайте свои фамилию, имя, отчест-
во, адрес и почтовый индекс (а если вы
живете в Москве — то телефон), чтобы
мы смогли с вами связаться и вручить/от-
править призы. Если вы не сможете полу-
чить приз сами — указывайте данные то-
го человека, который получит его за вас.

œÓ „ÓËÁÓÌÚ‡ÎË
1. Главные советские фантасты. 4. На-

ция, принадлежность к которой опреде-
ляется по загорающейся зеленой лам-
почке. 8. Представитель одной из разум-
ных рас Звездных Войн. 10. Русский эк-
вивалент слова “вампир”. 11. Типичный

монстр из славянского фэнтези. 12. Хоб-
бит с девятью пальцами на руках. 14.
Морфеус в реальной жизни. 16. По одним
поверьям — живет под мостом, по другим
— окаменевает в лучах солнца. 18. Ла-
герь войска перед сражением. 19. Пред-
мет охоты в киношедевре, о котором рас-
сказывается в этом номере “МФ”. 22. Че-
ловек, придумавший Аэлиту и инженера
Гарина. 24. Змееподобное существо, ко-
торое современное фэнтези заимствова-
ло у древних индусов. 26. Чернокожий ис-
требитель вампиров. 27. Создательница
мира “Волкодава”. 28. Самый известный
польский фантаст. 29. Тот, кто сыграл До-
ка Брауна, создателя машины времени в
знаменитой кинотрилогии. 31. Оружие
средневекового убийцы. 32. Предсказа-
тель будущего. 33. Калидор, Дуглас Ку-
эйд и T-800. 35. Главный в варварском
племени.

œÓ ‚ÂÚËÍ‡ÎË
1. Профессия пункта 7 по вертикали.

2. Одна из главных тем этого номера
“МФ”. 3. Автор “Алых парусов” и “Бегущей
по волнам”. 5. Ударное оружие, состоя-

щее из нескольких частей. 6. Отец прин-
цессы. 7. Выходец из города Мензобер-
ранзан, главный герой романов Сальва-
торе (в русском переводе). 9. Автор сце-
нария “Космической одиссеи 2001”. 13.
Литературный цикл о гигантских разум-
ных танках. 15. Заветная мечта человече-
ства, к обладанию этим стремились и ге-
рои древних мифов, и персонажи совре-
менной фантастики. 17. Фэнтезийное су-
щество, которому удалось достичь пунк-
та 15 по вертикали, но очень спорным
способом. 19. Научное название биологи-
ческого вида Чужих. 20. Исполнитель ро-
ли пункта 12 по горизонтали. 21. Деталь
космического скафандра. 23. Человек,
способный превращаться в животное. 25.
Бог войны у Гомера. 26. Пробуждается,
когда гномы начинают копать слишком
глубоко. 30. Национальность пункта 7 по
вертикали. 34. Фортификационный эле-
мент средневекового замка.

(Примечание: в случае с иностранны-
ми именами и названиями мы использо-
вали наиболее распространенную русс-
кую транскрипцию.)  

◊ËÚ‡Î¸Ì˚È Á‡Î  ÓÏÌ‡Ú‡ ÒÏÂı‡  ÓÌÍÛÒÌ‡ˇ ÔÎÓ˘‡‰Í‡
œÓ˜ÚÓ‚‡ˇ ÒÚ‡ÌˆËˇ
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Ì‡¯Â„Ó Ù‡ÌÚ‡ÒÚË˜ÂÒÍÓ„Ó ÍÓÒÒ‚Ó‰‡.  ‡Í Ó·˚˜-
ÌÓ, ÓÌ ÒÓÒÚ‡‚ÎÂÌ ËÁ ÒÎÓ‚, ÔˇÏÓ ËÎË ÍÓÒ‚ÂÌÌÓ ÓÚ-

ÌÓÒˇ˘ËıÒˇ Í Ù‡ÌÚ‡ÒÚËÍÂ, Ù˝ÌÚÂÁË Ë ÏËÙÓÎÓ„ËË.
œÓ˘Â „Ó‚Óˇ ó ÍÓ ‚ÒÂÏ ÚÂÏ‡Ï, ÍÓÚÓ˚Â ÓÒ‚Â˘‡-
˛ÚÒˇ Ì‡ ÒÚ‡ÌËˆ‡ı ìÃË‡ Ù‡ÌÚ‡ÒÚËÍËî.

По горизонтали: 1. Барраяр. 5.
Огр. 8. Конг. 10. Копье. 11. Зелье. 12.
Трэш. 14. Земноморье. 17. Трускинов-
ская. 20. Луна. 21. Иллюзии. 22. С.О.С.
23. Седло. 25. Скалли. 27. Лембас. 29.
Галадриэль. 30. Изенгард. 31. Аниме.

По вертикали: 1. Божество. 2. Раке-
та. 3. Рог. 4. Сапковский. 6. Ривз. 7.
Ведьмак. 9. Гимли. 13. Шар. 15. Оно.
16. Элементали. 17. Тангородрим. 18.
Уэйс. 19. Кристалл. 24. Амальтея. 25.
Спидер. 26. Илиада. 28. Мартин.

Новейшие фантастические и фэн-
тезийные книги, выпущенные россий-
скими издательствами, получают 10
читателей, которые прислали верные
ответы: Марина Аницкая (г. Чита), Бо-
рис Боронников (г. Тверь), Антон Гер-
цев (г. Москва), Олег Здор (Казахстан,
г. Алма-Ата), Анна Калинина (г. Ря-
зань), Юрий Ломов (г. Новосибирск),
Иван Кроливец (г. Краснодар), Сергей
Петров (респ. Коми, г. Ухта), Светлана
Смирнова (Московская обл., г. Дубна),
Анастасия Сошникова (респ. Удмуртия,
г. Воткинск).

Поздравляем счастливчиков с побе-
дой! Всех, кто не выиграл приз, призы-
ваем не отчаиваться и участвовать в
новых конкурсах “МФ”.

Ответы на кроссворд
(“МФ”, октябрь 2004)



 ÓÌÍÛÒÌ‡ˇ ÔÎÓ˘‡‰Í‡
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Естественно, любой конкурс должен
располагать призовым фондом! Призы
нам любезно предоставляет компания
“СПАЙР”. Получат их 10 читателей, при-
славших верные ответы (если правиль-
ных ответов будет больше, редакция, по
традиции, определит счастливчиков жребием). Победите-
лям достанется одна из следующих замечательных видео-
кассет: культовый научно-фантастический фильм “Вечное
сияние чистого разума” (4 кассеты), мистическая лента
“Дом страха” (3 кассеты) и сказочно-фэнтезийный мульт-
фильм “Город колдунов” (3 кассеты).

ВИДЕОПРИЗЫ
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Видеоконкурс, похоже, получил на страницах “Мира фантас-
тики” постоянную прописку. Правила участия не меняются. Вы
видите перед собой девять кадров из девяти разных фантасти-
ческих или фэнтезийных кинокартин. Некоторые из них широко
известны, другие популярны лишь в среде фанатов.

Чтобы победить в видеоконкурсе, требуется назвать все де-
вять фильмов. В ответах указывайте номер кадра и название
кинокартины на русском или английском языке. Например, так:
“1 — Бегущий по лезвию бензопилы, 2 — Империя наносит от-
ветный визит” и т. д. Если фильм имеет несколько частей/серий,
нужно указать точное название части. Например, недостаточно

написать, что кадр взят из “Шрека” или “Обители зла”, нужно
указать, из какого именно эпизода или фильма (например:
“Шрек-3: Ослик все еще жив”).

Ответы присылайте по email’у try@mirf.ru или по почте с по-
меткой “Видеоконкурс — декабрь” на адрес редакции (нахо-
дится на третьей странице журнала). Обязательно укажите свои
имя, отчество, фамилию и обратный адрес с индексом (те-
лефон, если вы живете в Москве), чтобы мы могли отправить
приз в случае вашей победы. Если не сможете получить приз
сами — указывайте данные того, кто получит его за вас. Итоги
конкурса мы подведем в феврале будущего года. Успехов!



 ‡Í ˝ÚÓ ·Û‰ÂÚ 
ÔÓ-ÛÒÒÍË

Здравствуйте, уважаемая редакция
“МФ”!

Наконец-то появился такой журнал,
который объединяет в себе все о фан-
тастике. Для начала хочется вас по-
критиковать... хочется, но не могу.
Есть лишь пожелание.

Не могли бы вы после английских
названий писать в скобках русские,
просто я учил немецкий... Думаю, я та-
кой не один... В России “немецкоязыч-
ных” около 30%, как-никак.

И еще вопрос — будет ли “МФ” ког-
да-нибудь выходить с DVD-диском?

Илья Шоголев

За злоупотребление английскими на-
званиями фильмов и книг вы редакцию
справедливо критикуете. Постараемся
быть ближе к читателю и приводить русс-
кие варианты названий, а оригинальные
— давать в скобках.

Про DVD. Вероятно, “МФ” со временем
перейдет на этот носитель. Но не раньше,
чем мы будем уверены: большая часть
читателей журнала может просматривать
DVD на своем компьютере. Пока же DVD-
драйвы есть далеко не у всех. Когда
именно мы сменим CD на DVD, сказать
сложно. Это зависит не от редакции, а от
скорости научно-технического прогресса
в нашей с вами стране.

≈˘Â ‡Á Ó ÏÛÁ˚ÍÂ
Здравствуйте, уважаемая редакция.

Периодически Вы просите присы-
лать Вам раз-
личные поже-
лания, чтобы
вместе сде-
лать люби-
мый журнал
интереснее. У
меня как раз
родилось не-
сколько идей.

Зная, что
Вы затрагива-
ете фантасти-

ку во всех ее проявлениях, хочу, во-пер-
вых, предложить сделать рубрику о
фантастике в музыке. Есть немало
групп, использующих в сюжетах песен
фантастические элементы. Это не толь-
ко набившие оскомину Blind Guardian,
но и более молодые Rhapsody, и в чем-
то даже Therion, и старичок King
Diamond, и толкиенутые Summoning,
распевающие мрачные гимны, и разве-
селые Finntroll, и много-много других
товарищей. А есть еще классические
композиторы, типа Вагнера, со своими
операми и симфониями.

Во-вторых, можно сделать цикл ста-
тей о предвидениях в фантастике... Сам
Азимов признался, что предугадал появ-
ление карманных калькуляторов; Пол
Андерсон предугадал ядерную зиму
раньше профессиональных ученых; в
сборнике рассказов Г. Альтова и В. Жу-
равлевой, выпущенном АСТ, напечата-
ны подробные таблицы предвидений Ж.
Верна, Г. Уэллса и А. Беляева. Хьюго
Гернсбек тоже что-то предугадал, о Еф-
ремове вообще говорить нечего... И та-
ких предвидений наверняка немало. Да-
вайте докажем всяким бякам, что фан-
тастика — это не литературный мусор, а
наиболее умный и прогрессивный жанр!

В-третьих, можно время от времени
делать обзоры тех фантастических
циклов, которые либо вообще у нас не
издавались, либо издавались не полно-
стью, например, цикл Пола Андерсона
“Психо-техническая лига” (не путать с
Торгово-технической лигой). Быть мо-
жет, это будет интересно не только чи-
тателям, но и издателей сподвигнет на
соответствующие телодвижения.

В-четвертых, было бы интересно уз-
нать подробности о жизни и карьере ки-
норежиссеров, внесших немалый вклад
в производство фантастических блок-
бастеров: Лукаса, Спилберга, Эммери-
ха, Соммерса, Верховена, Камерона. С
чего они начинали, чем увлекались, как
протекала их карьера и т. д., и т. п.

Еще хочу ответить всем возмущен-
ным, которые регулярно просят Вас уб-
рать обзоры компьютерных игр. Среди

поклонников фантастики полно таких,
как я, не-геймеров. Мне, например, не
имеет смысла покупать “Игроманию”,
потому что играми я особо не увлека-
юсь. Последний раз с увлечением я иг-
рал еще на втором “пне” в “Half-Life” и
“Drakan: Order of the Flames”. С тех пор
“переболел”, появились другие интере-
сы, да и времени особо не хватает. В
“Крутого Сэма”, “Опустошение” и неко-
торые другие игры последних лет сыг-
рал по-быстрому, используя читы, без
“огонька”. Поэтому специализирован-
ный журнал об играх мне, повторяю, не
нужен. Но знать о появлении новинок
хочется — вдруг появится что-то, что
“зацепит”? Так что рубрика об играх в
“Мире фантастики” нужна! Не такая уж
она и большая, зато представление о
новинках дает и ее польза несомненна.

Вот и все, что хотел сказать. Удиви-
тельно, но недостатков у Вас нет. Ста-
тьи познавательные, обзоры инфор-
мативные, рассказы интересные, фот-
ки красивые — чего еще желать для
полного счастья? Желаю Вам и даль-
ше продолжать в том же духе.

Засим прощаюсь.
Константин Бобровский.

Наши постоянные читатели помнят, что
я уже отвечал на просьбы создать “музы-
кальную рубрику”. Повторю свою аргумен-
тацию. Музыка — искусство абстрактное,
и творчество любого музыкального кол-
лектива нельзя однозначно отнести к “НФ”
или “киберпанку”. Кому-то и Алла Пугаче-
ва — фэнтези. Перейдем к конкретным
примерам: возьмем меня. Я люблю фэнте-
зи и фантастику, играю преимущественно
в фантастические и фэнтезийные игры (и
компьютерные, и настольные), коллекцио-
нирую фантастическое кино, и, наконец —
постоянно ношу с собой аудиоплеер. В ко-
тором не звучит музыка названных вами
исполнителей. Это не значит, что главред
“Мира фантастики” не ценит творчества
Blind Guardian или King Diamond. Скорее, я
не связываю их творения с фантастикой.

В общем, любая музыка может быть от-
несена к фантастике только косвенно. Раз-

◊ËÚ‡Î¸Ì˚È Á‡Î  ÓÏÌ‡Ú‡ ÒÏÂı‡  ÓÌÍÛÒÌ‡ˇ ÔÎÓ˘‡‰Í‡ œÓ˜ÚÓ‚‡ˇ ÒÚ‡ÌˆËˇ

126

Редакцию неоднократно спрашивали — почему “Почтовая
станция” в журнале занимает всего одну страницу? Может, пи-
сем приходит мало? Или Пегасов такой ленивый, что ему слож-
но отобрать интересных предложений на пару страниц?

Отвечаем. Писем приходит море, а Пегасов не настолько ле-
нивый. Просто страниц “Миру фантастики” не хватало катастро-
фически. Теперь мы добавили еще 16 страниц, и место в жур-
нале появилось. Встречайте двухстраничную “Станцию”!



ве Вагнер знал о том, что в 20 веке появит-
ся жанр фэнтези? Стала ли более кибер-
панковской песня Мерилина Мэнсона “Rock
Is Dead” после того, как прозвучала в “Мат-
рице”? Что “лавкрафтовского” в инструмен-
тальной композиции “Call of Ktulu” группы
Metallica, кроме ее названия? И как многие
считают, музыку лучше один раз услы-
шать, чем 10 раз о ней прочитать. По этим
причинам музыкального раздела в “Мире
фантастики” редакция пока не планирует.

Переходим ко второму предложению
Константина — к материалам о “предви-
дении”. Такие статьи действительно мо-
гут быть очень интересными, если приво-
дить живые цитаты из классиков фантас-
тики и сравнивать их с достижениями дня
сегодняшнего. Постараемся реализовать
эту идею в разделе “Машина времени”.

Третье предложение — обозревать
книжные серии, не выходившие на русс-
ком (или публиковавшиеся в России не
полностью). Единственное, что настора-
живает: читатель изучает опубликован-
ный материал, ему нравятся идеи описан-
ных книг, он хочет их прочесть — а они
доступны только по-английски! Как выше
справедливо заметил Илья Шоголев, не
все жители Российской Федерации обя-
заны знать язык Шекспира и Линкольна.

Предложение номер четыре: публико-
вать биографические материалы о ре-
жиссерах фантастического кино. Поду-
маем над этим. Как показывает опрос на
нашем сайте www.mirf.ru, “Видеодром”
стал одним из самых популярных разде-
лов журнала. Возможно, его объем будет
увеличен, и появится площадь для био-
графий Лукаса и Спилберга.

Наконец, ваше мнение о разделе про
компьютерные игры целиком совпадает с
позицией редакции. Не волнуйтесь, нику-
да этот раздел не денется. Мы считаем
компьютерные игры одной из равноправ-
ных форм воплощения фантастики и
фэнтези, а потому всегда будем уделять
им должное внимание.

œÓÎÛÊË‚˚Â ÏÛÏËË
Здравствуй, фантастическая редакция!

Это просто замечательно, что у нас
существует такой журнал. Ну и что,
что я отнюдь не первый, кто говорит
вам подобное... Хочу сказать, что у вас
очень интересные авторы и даже сам
главный редактор! Вот так.

Особенно уморительны коммента-
рии к некоторым сценкам из рецензи-
руемых вами ежемесячно фильмов. Я
просто каждый раз не знаю, что от вас
ожидать! Высший класс!

Я совершенно не понимаю тех ин-
дивидуумов, которые упрекают вас в
каком-то мифическом отсутствии
юмора. Я не видел у вас ни одной “ко-
лыбельной” статьи, по-моему, никогда
не увижу, если только не случится ис-

кривление реальности, которое поме-
няет всех ваших сотрудников на полу-
живых мумий.

France Contecruel

За подписи к фотографиям в “Видео-
дроме” полную ответственность несет
редактор этого раздела Михаил Попов.
Кроме того, он отвечает и за подписи к
иллюстрациям в собственных статьях,
которых только в этом номере “МФ” не
менее трех. Порою на то, чтобы приду-
мать эффектную подпись к картинке,
Михаил тратит больше времени, чем на
написание целой статьи.

Но было бы неверно думать, что всю
юмористическую составляющую в жур-
нал привносит только Михаил. Достаточ-
но посмотреть на работы нашего худож-
ника Александра Ремизова (например —
на заголовки в постоянных рубриках) или
на “Комнату смеха”, которую редактирует
Петр Тюленев, и станет ясно, что чувство
юмора — это врожденное шестое чув-
ство у всех сотрудников нашей фантасти-
ческой редакции. Признаюсь, свойствен-
но это чувство и мне самому. Но долж-
ность обязывает меня быть предельно
серьезным. По крайней мере, во вступи-
тельном слове и на “Почтовой станции”.

Менять сотрудников журнала на полу-
живых мумий руководство издательского
дома пока не намерено. Говорят, что до-
рого, да и хорошего некроманта в Москве
найти непросто. Но, как мне показалось,
самой идеей заинтересовались...

œ‡‚ËÎ¸Ì˚Â ÔÓÒÚÂ˚
Здравствуйте!

Я насчет содержания журнала. Если
подумать, перед вами простираются
непаханые поля всевозможных воз-
можностей : ). Постеры с любимыми ге-
роями были бы просто подарком! Осо-
бенно Леголас. В связи с этим просьба:
находите, пожалуйста, незатасканные
другими изданиями изображения!

Александр Ремизов молодец. От-
личная находка оформления названия
рубрик, хотя меня бы жаба задушила
использовать такие остроумные идеи
всего лишь для заголовков.

Как вы думаете, а может быть, чита-
телям можно будет присылать не толь-
ко статьи, рассказы и рисунки, но и
другие интересные вещи? Например,
свои косплейные фотки на специаль-
ный конкурс? А как насчет рубрики
“Сделай сам” (выкройки костюмов,
схемы устройств, несложные про-
граммки и т. п.)? И совсем из области
фантастики: сделать на сайте журнала
какой-нибудь блиц-конкурс, и победи-
тель выбирает конкретное изображе-
ние для постера в журнале.

С приветом, 
Любава Благодарная

Помните, в
октябрьском
номере я
с п р а ш и в а л
мнение чита-
телей об “аб-
страктных по-
стерах”? То
есть о посте-
рах, которые
не привязаны
ни к одной из
ключевых тем журнала. Отзыв Любавы
— далеко не единственный. Буквально
ежедневно приходят письма, суть кото-
рых сводится к следующему: “Даешь
постеры с классическими персонажа-
ми!”. Уже даем. Как вам понравился
Хан Соло, капитан “Тысячелетнего со-
кола” и супруг широко известной вен-
ценосной особы?

Любава, мы начинаем активно ис-
кать Леголаса из кинотрилогии. Ибо
читательницы нас спрашивают о нем
не в первый раз. Проблема в том, что
“незатасканное изображение” выходца
из Лихолесья найти чрезвычайно слож-
но — на поверку все слайды с сыном
Трандуила оказываются широко изве-
стными изображениями. Которые где
только не публиковались: на обложках
журналов, рекламных киноплакатах,
интернет-сайтах... Но мы стараемся и
не теряем надежды показать вам тако-
го Леголаса, какого вы еще не видели.
Кстати, а Голлум его никак не заменит?
А то у редакции столько качественных
портретов этого важного персонажа
“Властелина колец”, да и в фильме ему
уделяли больше внимания, чем симпа-
тичному эльфу...

Идея публиковать читательские “ко-
сплейные” фотографии редакции по-
нравилась. Пока — не на конкурсной
основе, а просто так, для всеобщего
удовольствия. Предлагаю для этого не-
объятные закрома нашего CD. Матери-
алы с грифом “Сделай сам” мы также
готовы выкладывать на компакте, если
читатели будут их присылать.

● ● ●

Новый год, Новый год, скоро будет Но-
вый год! Но редакция пока не
торопится поздравлять читателей с
наступлением 2005-го. Ведь следую-
щий, январский номер “Мира фантас-
тики” выйдет в конце декабря 2004.
Так что поздравить друг друга с весе-
лыми праздниками мы еще успеем.
Читайте январский “МФ”, обещаем в
нем новогодние сюрпризы!

Николай Пегасов
Главный редактор

œÓ˜ÚÓ‚‡ˇ ÒÚ‡ÌˆËˇ
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